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Diese Woche
Cette semaine
Gauer-Hotels

Für die Gauer-Hotels wurde in
letzter Zeit relativ viel
Druckerschwärze gebraucht. Sie sorgten
jedoch nicht für Schlagzeilen und
schon gar nicht für negative. Die
Meldungen und Artikel kündeten
von reger Aktivität sowohl baulicher
wie administrativer und insbesondere

unternehmerischer Art. Pachtbetriebe

wurden aufgegeben, dafür der
Managementbereich erweitert. Ein
Gespräch mit Jean-Jacques Gauer
gibt Aufschluss über das
Sein und Wollen der renommierten
Hotelunternehmung familiärer
Prägung. Seite 2

Dunkle Wolken
Unabhängig von der jeweiligen

Wetterlage zeigen sich am deutschen
Charter-Himmel vorwiegend dunkle
Wolken. Gerüchte, wonach sich die
Deutsche Lufthansa von der defizitären

Charter-Tochter Condor trennen

will, wollen ebensowenig
verstummen wie die Stimmen, welche
eine Fusion Condor/Hapag Lloyd
Flug im Bereiche des Möglichen
sehen. Unser Mitarbeiter Günter Euler
hat den Köchen in den Gerüchte-
küchen in die Töpfe geguckt.

Seite 19

Vakuum
Lohnt sich das Vakuumverpacken

in der Restauration? Wir sind dieser
Frage auf den Grund gegangen und
zeigen in unserem Fachbeitrag die
vielfältigen Einsatzmöglichkeiten
dieser Verpackungsmethode auf. In
einer Angebotsübersicht haben wir
die technischen Daten und die Preise

der wichtigsten Vakuumverpak-
kungsmaschinen für Sie zusammengestellt.

Seite 31

A PUNESCO
La Commission nationale suisse pour

l'UNESCO, lors de son assemblee

generale ä Chäteau-d'Oex. a aborde
certains sujets concernant directe-
ment les regions de montagne: le de-
veloppement economique et la charge

ecologique dans ces regions, le

programme de recherche «l'Homme
et la biosphere» consacre aux
regions du Pays-d'Enhaut. de Grindelwald.

d'Aletsch et de Davos, ainsi

que les eflets des barrages et lacs ar-
tificicls en haute montagne. Page 13

Belgique 80
En Belgique. ä ('initiative du

Commissariat general au tourisme,
l'annee 1980 est celle de l'artisanat.
Celle action de mise en valour vise
aussi bien les vieilles professions
manuelles. souvent folklonques. que
tomes sortes de metiers d'art tradi-
tionnels et actuels. A l'echclon national.

l'accent est mis sur la diversite.
I'originahte et la haute qualile de ces
realisations. Page 15

Trotz wochenlangen Regengüssen steht in Flumserberg wieder der Spielzirkus für 6
Wochen allen Kindern und Eltern zur Verfügung. Im Unterschied zum Vorjahr, reo vier
hauptberufliche Pädagogen als Spielleiter wirkten, versucht diesmal eine Leiterin in
Zusammenarbeit mit Eltern das Projekt durchzuführen. Damit sollen die Eltern aktiv in die
Aktion miteinbezogen werden. pd

L'exemple de la Savoie, France

Commercialiser le pittoresque
Le lent d£p£rissement de la moyenne montagne frangaise ne date'pas d'hier. Amorce

d£jä dans les ann£s 30, il s'est pr£cis£ juste apr£s la seconde guerre mondiale. En
1955, la montagne £tait ddjä moribonde, victime des nouvelles facility de la vie ur-
baine, mais plus encore de la concurrence agricole. Les mdthodes intensives d'dle-

vage, les cultures industrielles de plaine condamnaient ingluctablement la montagne
ä la m£diocrit£.

progressivement. L'association a tente de
s'introduire en tant que telle dans les
milieux du tourisme. Elle 1'a fait au moyen
de depliants classiques, mais aussi en
participant ä un certain nombre de salons. II
est evident qu'aucune des 8 stations, indi-
viduellement, n'aurait pu se permettre le
luxe de s'offrir un stand dans plusieurs
grands salons internationaux, mais cela a
ete possible en vertu du preeepte archi-
connu «l'union fait la force». C'est ainsi
que «stations villages Savoie» est presente
aux Salons de Bruxelles, d'Utrecht et de
Londres. Sur le plan national, elle a parti-
cipe aussi ä Paris au ler Salon neige et
montagne et a lance des campagnes de
promotion sur Lille et la Bretagne.

Si «stations villages Savoie» mise sur la
clientele beige et neerlandaise, ce n'est
pas tout ä fait au hasard; traditionnelle-
ment, les Beiges frequentaient dejä - ici
plus, ailleurs un peu moins - les 8

stations. Leur «stature» correspond tout ä

fait au gout nordiste qui ne recherche pas
les mondanites comme pourraient le faire
les Parisiens. Le resultat a d'ailleurs
comble Ics esperances des responsables
des OT/SI. Le chiffre d'affaires a
augments partout, il a mcme double ä Pralo-
gnan. On envisage maintenant de doter

(suite page 14)

C'est alors que le tourisme d'hiver a re-
donne espoir ä ceux qui s'accrochaient
aux cailloux de leur region. La neige, c'est
certain, a fait eclater une nouvelle generation

d'hommes d'initiative, mais il est
faux de penser qu'elle a sauve la montagne;

eile n'a sauve qu'une poignee de
grandes stations ä la mode et s'est bornee
ä fournir un peu d'oxygene aux autres. Se

contenter de vivre sur un acquit finale-
ment assez fragile et qui ne s'appuie que 3

ou 4 mois d'hiver, c'elait prendre le risque
de ne pas durer beaucoup plus d'une
generation. La concurrence s'affirme cha-
que jour un peu plus, des stations sophis-
tiquees se creent. non seulement dans tous
les massifs frangais, mais encore ä l'etran-
ger.

L'union fait la force

La necessite de se grouper, pour
comparer ses experiences et, plus tard
peut-etre, pour agir ensemble, est apparue
rapidement. C'est ainsi que les «stations
villages Savoie» prennent un caractere
assez exemplaire; par leur anteriorite
d'abord: l'association s'est constitute il y a
7 ans; par leur nature ensuite, puisqu'elles
ont decide de choisir comme zone d'ac-
tion ce que l'on pourrait appeler la «taille
humaine»: plus grand qu'un syndicat
d'initiative communal, mais plus reduit
qu'une association de massif ou les efforts
de chacun jouent sur une echelle trop vas-
te et oil, de toute evidence, les problemes
ne sont pas comparables. Est-il raisonna-
ble par cxempie, d'imaginer une action en
profondcur qui regrouperait des stations
de haut de gamme comme Chamonix ou
Courchevel et des stations familialcs
comme Allcvard ou St-Pierre-de-Char-
treuse?

Les «stations villages Savoie» reunis-
sent done 8 communes aux objectifs Ires
proches: Les Gets, Les Contamines-Mont-
joie, Chätel. Carroz d'Araches,
Combloux. Nid-de-Bellecombe, Pralo-
gnan-La Vanoise et Vatloire. Elles se sont
donnees un president, M. Rene Leger, de
la station des Gets, et se sont comportees
durant un certain temps un peu comme
une amicale; on se retrouvait reguliere-
ment pour parier de ses problemes. dc ses
ambitions, pour echanger les experiences.

La commercialisation

La tendance ä la commercialisation ne
s'est manifestee qu'un peu plus tard et

Konzessionierung touristischer Transportanlagen

Wer darf bauen, wer nicht?
Mit der Konzessionierungspolitik für Transportanlagen hat der Bund ein wichtiges
Mittel zur Planung und Steuerung des touristischen Angebots in der Hand. Von
welchen Grundsätzen sich dabei die Behörden leiten lassen, schildert der nachfolgende

Beitrag von Peter Schmid vom Fremdenverkehrsdienst des Bundesamtes für
Verkehr. Er geht speziell auf die einschlägigen Postulate des schweizerischen
Tourismuskonzepts ein. Der Beitrag ist (leicht gekürzt) dem Bulletin «Die Region» der
Zentralstelle für regionale Wirtschaftsförderung beim Biga entnommen. Die
Zwischentitel stammen von der Redaktion hotel revue.

Die Konzessionspolitik für touristische
Transportanlagen verdient aus zwei
Gründen eine besondere Beachtung. Die
Luftseilbahnbranche ist im schweizerischen

Berggebiet eine touristische
Leitindustrie. Der Bau einer Luftseilbahn
bewirkt im allgemeinen private Folgeinvestitionen

im Beherbergungsbereich und
entsprechende staatliche Infrastrukturinvestitionen.

Neben den volkswirtschaftlichen
Funktionen gilt es auch die Umweltfolgen von
Luftseilbahnerschliessungen zu beachten.
Ein Konzessionsentscheid wirkt sich im
weiteren auf die gesamte Entwicklung
eines Ortes oder einer Region aus. Mit der
Erteilung von Konzessionen wird die
touristische Entwicklung im Berggebiet
wesentlich beeinflusst. Konzessionspolitik ist
ein wesentlicher Teil der Tourismuspolitik.

Mit der Konzession verfügt der Bund
über ein wichtiges Planungsinstrument,
das es zielbewusst einzusetzen gilt.

Das Hotel Müller in Gersau, durch
einen Grossbrand im Jahre 1978 total
zerstört, soll bis 1982 wieder Gäste

aufnehmen können. Die Eröffnung
des viergeschossigen Hotelkomplexes
soll im Sommer 1982 erfolgen, jene
des Seerestaurants bereits 1981. Das
Raumprogramm umfasst verschiedene
Restaurants mit einem Angebot von
insgesamt 200 Plätzen, diverse
Aufenthaltsräume. einen 180 Quadratmeter

grossen Speise- und Konferenzraum

und ein Hallenbad. Konzipiert
sind 50 Hotelzimmer und in einem
weiteren Geschoss sechs Wohnungen.

Foto Meyer, Küssnacht

Grundlage für den zielbezogenen Einsatz

sind die Ziele und Strategien des

Tourismuskonzepts und die aus dem
Postregal abgeleiteten konzessionspolitischen

Grundsätze. Als oberster Grund--
satz soll in Zukunft eine zurückhaltendere
Konzessionierungspraxis angestrebt werden,

die den räumlichen und wirtschaftlichen

Problemen des Luftseilbahnwesens
Rechnung trägt. Unser Land weist mit
über 400 Luftseilbahnen und über 1200
Skiliften bereits heute eine sehr hohe Er-
schliessungsdichte auf. Die touristischen
Spitzenlandschaften sind weitgehend
erschlossen. Mehr als ein Drittel der
Luftseilbahnunternehmen schliessen in der
Gewinn- und Verlustrechnung mit einem
Passivsaldo ab.

Eine zurückhaltendere Konzessionierungspraxis

beinhaltet keine Abkehr von
den anerkannten Grundsätzen für die
Förderung unserer Randgebiete. Sie liegt
im Gegenteil im längerfristigen Interesse
der touristischen Entwicklung im Berggebiet.

In der Vergangenheit gemachte Fehler

dürfen nicht wiederholt werden.
Qualitatives Wachstum ist einer bloss men-
genmässigen Ausdehnung des Angebotes
vorzuziehen. Konzessionen dürfen daher
nur noch erteilt werden, wenn eine markt-
und bedürfnisgerechte Erschliessung
geplant ist, die den Kriterien der Luft-
scilbahnkonzessionsverordnung
entspricht und mit den konzessionspolitischen

Grundsätzen des Bundes übereinstimmt.

Erschliessungsdruck hält an

In den letzten Jahren wurden
durchschnittlich 15 bis 20 Konzessionsgesuche
pro Jahr eingereicht. Ende 1979 waren
noch 55 Gesuche hängig. Obwohl die
touristische Nachfrage in den letzten Jahren
ihre Dynamik der sechziger Jahre verlor,
hielt der Erschliessungsdruck fast unverändert

an. Andererseits werden die für die
Fortsetzung Seite 3
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Le soleil est revenu! Partout, on espere bien ne plus revoir cette image desolante de la
saison estivale 1980... (ASL)
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Gauer-Hotels:

Vom Landgasthof zum
Strandhotel
Dreizehn Betriebe in vier Ländern umfasst die «Kette» der Gauer-Hotels, welche
sich die Devise «First Class Swiss Hospitality» auf ihre Fahne geschrieben hat.
Seit der Gründung der Gauer Management AG hat eine kräftige Expansion und
Schwerpunktverlagerung eingesetzt: Die Anzahl der Pachtbetriebe wurde zugunsten

der Management-Objekte reduziert. Für die nächsten drei bis vier Jahre steht
nun die Konsolidierung des Erreichten im Vordergrund.

Blick in den Jaylin's Club des Berner Schweizerhofs. Schwarzer Marmor. Edelhölzer,

poliertes Messing, grosse Spiegelfronten und chinarote Wandverkleidung schaffen eine aparte

Atmosphäre. Die Eintrittspreise bewegen sich je nach Programm zwischen 10 und 18

Franken. Club-Members, Hotel- und Restaurantgäste gemessen freien Zugang.
(Bild Moser)

Der frische Wind ist unverkennbar
Betritt man den Berner Schweizerhof, das

Stammhaus der Gauer-Betriebe, so springen

gleich mehrere Novitäten ins Auge.
Die neu gestaltete Reception, der seit
Anfang Mai eröffnete Jaylin's Club sind
bloss zwei Elemente des seit rund fünf
Jahren laufenden Erneuerungspro-

qt/iss

GAUERB HOTELS

gramms. Inzwischen wurden im Zuge der
Zimmererneuerung die Fenster schalldicht

gemacht, die Telefon-Direktwahl
eingerichtet, die Heizung saniert. Ausstehend

sind noch die Renovation des hinteren

Teils der Hotelhalle, die Umgestaltung

der Arcady-Bar, der Einbau eines
Traiteur-Geschäfts («Arcade Gourman-
de»), der Umbau von Garderoben' und
Toiletten im ersten Stock und die
Renovation von weiteren 18 Zimmern.

Image-Korrektur

Der 200 Personen Platz bietende Jaylin's

Club, ein dem gediegenen Standard
des Hauses angepasstes Nachtlokal mit
Hauptakzent auf erstklassiger Live-Mu-
sik, hat in kurzer Zeit dem Schweizerhof
auf dem Platz Bern eine Image-Korrektur
besonderer Art eingetragen: Das Groupe-
ment-Haus hat bei junger Kundschaft -
auch in Zusammenhang mit der erstklassigen

Restauration - eine steigende
Attraktivität gewonnen.

Schöne Zahlen

Die Generalversammlung der Hotel
Schweizerhof AG konnte am 9. Juni eine
Umsatzsteigerung von 4.4 Prozent auf 8,9

Millionen, eine trotz Umbauarbeiten
konstante Logiernächtezahl, eine Bettenbelegung

von 51,5 Prozent und eipe
Dividendenausschüttung von 10 Prozent zur
Kenntnis nehmen. 1979 stammten 70 Prozent

der Einnahmen aus der Restauration.

Inventaraufnahmen
Betriebsanalysen und
Wirtschaftlichkeitsrechnungen

Bewertungen von
Hotelunternehmungen
Miet- und
Direktionsverträge
Mietzinsberechnungen
Übergeben Sie diese Arbeiten
dem Spezialisten!

TREUHAND AG
des Schweizer
Hotelier-Vereins
BUCHHALTUNGS AG
des Schweizer
Hotelier-Vereins

8036 Zurich Steinstrasse 21

(01) 66 47 40
3012 Bern Langgassstr. 36

(031)24 43 33
1820 Montreux 18, rue de la Gare

(021) 61 45 45

7000 Chur Ratusstr. 11

(081)22 52 21

1951 Sion Place de la Gare 2
(027)22 93 47/48

Management statt Pacht

Während die erwähnte Hotel Schweizerhof

AG als Immobiliengesellschaft des
Mutterhauses fungiert, bildet die J. Gauer
Hotel AG das Dach der Hotelgruppierung.

Sie wird nach wie vor von Frau
Anne-Marie Gauer präsidiert. Dem Ver-
wallungsrat gehören im weiteren Dr. O.

Michel, alt Direktor Kurt Bütikofer, Ständerat

Dr. Paul Bürgi, Direktor Jean-Jacques

Gauer und Urs Schaerer an, welcher
von der Oberaufsicht über die Betriebe in
Griechenland auf die Direktion des Hotels

Euler in Basel wechselt. Von der
neuen Politik, sich von den risikoreichen
Pachtverhältnissen zu trennen und
vermehrt Management-Aufgaben zu
übernehmen, zeugen die beiden Gesellschaften

Gauer Management AG und Gauer
Ionian Hotels AG. Kürzlich wurde die
Caves Schweizerhof AG gegründet.

Dritter Betrieb auf Korfu

Politische Gründe, aber auch betriebliche

Momente führten zu der Überlegung,
die bestehenden Pachtverträge für die
beiden Miramare Beach-Hotels in Rhodos

und Korfu nicht zu verlängern und
sich auch in Griechenland künftig auf
den Management-Sektor zu verlegen. Zu
den beiden Gauer-Hotels Corfu Palace
und Ermones Beach Hotel ist nun ein
dritter Betrieb gekommen: das 550 Betten
umfassende San Stefano Hotel, welches

im Management übernommen wurde. In
der Schweiz werden die beiden Basler
Betriebe Euler und Metro in gleicher Weise
betrieben, aber auch das Hotel-Restaurant

Goldenes Kreuz in Gerzensee,
welches die Palette der «kleineren Engagements»

- Auberge du Raisin Cully,
Hostellerie Chesery Gstaad, Restaurant
Golfclub Blumisberg und Restaurant
Bubenberg Bern - abrundet. In Spanien
wurde 1979 die Aparthotelsiedlung Par-

que Mar in Cala d'Or (Mallorca) ebenfalls

im Management übernommen, und
mit dem American Colony Hotel in
Jerusalem besteht ein Consulting-Vertrag.
Das Pachtverhältnis des Berner Hotels
Alfa wurde aufgegeben.

Verkauf nicht im Vordergrund

Schon die recht heterogene Struktur
der Betriebe, wie sie im Laufe der Jahre
gewachsen ist, zeigt, dass die Gauer-Hotels

kaum als eigentliche «Hotelkette»
angesprochen werden können. Die zentrale
Verwaltung in Bern unter der Leitung von
Hans Zurbriigg hat ihren Haupteinsatzbereich

vor allem in Rechnungswesen,
Information und Reservation, und weniger
auf dem Verkaufssektor. Eigentliches
Gruppengeschäft kommt bloss für die
griechischen Betriebe in Frage. Von den
Möglichkeiten des Personalaustausches
unter den Schweizer Betrieben wird rege
Gebrauch gemacht. Die Rekrutierung des
Personals für die ausländischen Betriebe
erfolgt teilweise von Bern aus. Gemeinsamer

Einkauf besteht für die Sparten
Getränke (Caves Schweizerhof AG) und für
Non-Food-Artikel.

Jean-Jacques Gauer, Delegierter des

VR der J. Gauer Hotel AG, setzt den

Hauptakzent auf die Optimierung der
Leistung im Sinne eines auf jeden Betrieb
zugeschnittenen Qualitätsprofils und
weniger auf eigentliche Sales-Aktivitäten.
Immerhin ist der Schweizerhof als

«Flaggschiff» Mitglied der Ambassador
Service Hotels, nimmt die Dienste des

Steigenberger Reservation Service und
von Hotel Representative Inc. (The
Leading Hotels of the World) in Anspruch.
Als PR-Instrument dient die Gästezeitschrift

«Gauer-News», die zum Besten
gehört, was in dieser Hinsicht produziert
wird.

Keine Saison-Ambitionen

Abbau der «unsicheren» Pachtverhältnisse

und Konsolidieren des Bestehenden,
dies ist die Zukunftsdevise der Gauer-Hotels,

wie J.-J. Gauer. in. einem Gespräch
mit der hotel reyup erklärte. Trotz den
durch Heirat entstandenen Bindungen an
die Seiler von Zermatt verspürt J.-J.
Gauer wenig Lust auf Betätigung in der
Saisonhotellerie, welche nebst natürlichen
Handicaps einer wachsenden Konkurrenz
der zusätzlichen Beherbergung ausgesetzt
ist. Attraktiver hingegen erschiene die
Übernahme eines Betriebs in Zürich.
Persönliches Engagement und Halten des

Qualitätsstandards, vor allem auf dem
Feld der Restauration, scheint Gauer das

probate Rezept für die Bewältigung der
Zukunft. GFK

Zwischenhalt beim «Glogghuis»
«Hotel Glogghuis, gestern, heute, morgen», so lautete kürzlich das Motto von
Festlichkeiten in Melchsee-Frutt. Nach fünf turbulenten, im Zeichen steter
baulicher Weiterentwicklung stehender Betriebsjahre nahmen Gerda und Franz Für-
ling die Gelegenheit wahr, den Betrieb der Öffentlichkeit vorzustellen.

Prominente Gäste waren zugegen: Heidi

Abel vom Schweizer Fernsehen, Ständerat

Jost Dillier, Samen, und Nationalrat
Walter Röthlin, Kerns.

Nach den Worten von Franz Fürling
hat sich das auf beinahe 2000 Meter Höhe
gelegene heutige Dreistern-Haus seit dem
Umbau 1975 als familien- und
sportlerfreundlicher Mittelklassbetrieb einen
Namen gemacht. 1969 war das Glogghuis
durch die Gebrüder Fürling erworben
worden. Rasch entwickelte es sich von der
einfachen Gaststätte mit 90 Massenlagern
und kleinem Restaurant zum modernen
mittelgrossen Betrieb mit 100 Betten, 150

Touristenlagern und Kajütenbetten,
einem Aparthotel-Trakt und Restaurant. 13

Ferienwohnungen sind in fremdem
Besitz, können aber für Hotelzwecke
weitervermietet werden.

Allwetterhotel

In der Marketingstrategie des Hauses,
so Franz Fürling, stellt die
Mund-zuMund-Propaganda einen entscheidenden
Faktor dar. So waren und werden es denn
immer wieder dieselben Kreise sein, welche

den Weg hinauf auf zweimal tausend
Meter Meereshöhe ins Glogghuis finden.
In bezug auf Schlechtwetterausrüstung
sind neben dem Hallenbad mit Gegen-
stromschwimmanlage, einer Sauna,
Fitnessraum mit Elektroniktrainer,
Billardzimmer, Filmzimmer mit Cinema-Vision
(Videotek), Taschenbücherei usw. heimelige

Aufenthaltsräume, ein separates Tea-
Room ebenso vorhanden wie neu ein
eigener Sportlehrer und eine Kinderbetreuerin.

Seit Sommer 1980 hat übrigens
das Zürcher Reisebüro Imholz einen Teil
der Hotelbetten im Vermitllungsangebot;
derzeit das einzige Haus in der Zentral¬

schweiz, das mit Imholz zusammenarbeitet.

18 weitere Wohnungen

Stillstand bedeutet Rückschritt. Darum
bestehen bereits weitere konkrete
Ausbaupläne. So ist ein neues Gebäude mit
18 2Vi- bis 3!6-Zimmer-Appartements
geplant. ebenso ein Tennisplatz, eine
Squash-Halle und eventuell eine
Minigolfanlage. Alle Projekte sollen bereits ab
1981 realisiert werden.

Während Franz Fürling hauptsächlich
vor den Kulissen wirkt und überall zum
Rechten sieht, ist seine Gattin Gerda -
übrigens Expertin für Hotelfachassistentinnen

- hinter den Kulissen für das Wohl
der Gäste besorgt. Eine Stärke der
Schweizer Hotellerie, die familienbezogene

Führung, kommt hier also voll zur
Geltung. RE

Management
Gustar über 30 Mio

Die Gustar AG, Hoteliers & Restaurateurs,

mit Sitz in Zürich (sie ist verbunden
mit der Gamberinella AG - gastgewerblicher

Handelsbetrieb und Restaurant
Braustube Hürlimann), hat in der
Schweiz einen Umsatz von 5,2 Mio Franken

erreicht, 0.8 Mio mehr als im
Geschäftsjahr 1978/79. Im Ausland stiegen
die Umsätze von 14,9 auf 25,9 Mio Franken.

Dies ergibt ein Total von 31,1 Mio
gegenüber dem vergangenen Jahr, in dem
19.3 Mio verzeichnet wurden. Für 1980/
81 ist ein konsolidierter Umsatz von 43.2
Mio Franken budgetiert.

Ecole höteliere de Lausanne

Les nouveaux diplömes 1980
Nous publions aujourd'hui, avec un peu de retard, le palmares du cours «gestion et

administration» de l'Ecole höteliere de la SSH, semestre d'ötö 1980. II concernc
done les ötudiants qui obtiennent le diplöme final de l'Ecole, au terme de leur 4e

semestre d'ötudes.

Mention «bien»:

Miles, MM. Sandro Fabris (5.44 sur 6).
U.-B. Hauser (5.33), Elisabeth Crettol
(5.22). Nadine Spothelfer (5.22), Gery
Gueuning (5.22). Framboise Hayes (5.17),
Robert Ruegg (5. II), Paivi Karvetti (5.06)
et Cyrille Darrasse (5.06).

Obtiennent le certificat ou le diplöme

(dans Vordre alphabetique): Miles, MM.

Der juristische Tip

Reisebürovertrag
Einleitung

In unserem letzten Beitrag (hotel revue
Nr. 21 vom 22. Mai 1980) haben wir im
Zusammenhang mit dem Reisebürovertrag

die Annullations- und Zahlungsbedingungen

im Lichte der Convention
höteliere 1979/80 ausführlich dargelegt. In
seinem eigenen Interesse sowie insbesondere

auch im Interesse der gesamten
Branche hat der Hotelier darauf zu achten.

dass die in der Convention festgehaltenen

Minimalbedingungen eingehalten
werden.

Annullierung
Die zwischen Hotel und Reiseorganisation

geltenden Annullationsfristen von 14

und 21 Tagen für Gruppen sowie einem
Tag (Stadthotel), 14 und 30 Tagen
(Saisonhotel) für Einzelgäste dürfen in einem
fest abgeschlossenen Reisebürovertrag
nicht unterschritten werden. Ein Allotment

gilt bis zum Eintreffen der
Rooming-List gegenüber der Reiseorganisation

nicht als feste Reservation. Die
Rooming-List hat spätestens 14 Tage vor
Ankunft der ersten Gäste im Besitze des Hotels

zu sein. Von diesem Zeitpunkt an
liegt auch hier ein fester Reservationsvertrag

vor. Es gelten dann die erwähnten
Annullationsbedingungen. Reservationen
mit Direktgästen (ohne Einschalten eines
Reisebüros) gelten als fest abgeschlossen,
nachdem sie einmal gültig vereinbart
worden sind. Eine Annullalion durch den
Gast ist hier nur in Verbindung mit
entsprechender Schadenersatzleistung möglich.

Zahlungsbedingungen
Beim Vereinbaren der Zahlungsbedingungen

ist darauf zu achten, dass 50% des

Gesamtpreises 30 Tage vor Ankunft und
der Rest vor Abreise der Gruppe zu
bezahlen ist. Für Einzelreisende hat die
Reiseorganisation innert 30 Tagen nach
Rechnungstellung zu bezahlen. Gestützt
auf eine derartige oder mindest
gleichwertige Regelung hat sich der Hotelier
dafür einzusetzen, dass diese Zahlungsbedingungen

auch konsequent eingehalten
werden. Dies vor allem im Interesse
seiner Betriebsliquidität. Die zunehmende
Zahl der Fälle schleppenden oder ausbleibenden

Zahlungseinganges zwingt zu
einer härteren Haltung. Schlechte
Erfahrungen bei gutmütigem Zuwarten mit
Mahnungen und Betreibungen häufen
sich. Oft hätte man wenigstens noch einen
Teilbetrag sicherstellen können, wenn bei
Fälligkeit der Forderung sofort reagiert
worden wäre. Zuwarten wird oft mit dem
Ausstellen von Verlustscheinen quittiert.
Davon abgesehen kann unser Inkasso-
dienst nur dann erfolgversprechend
eingeschaltet werden, wenn uns Ausstände
so früh als möglich gemeldet werden.
Schliesslich ist einmal mehr auf unsere
mit viel Aufwand und Sorgfalt redigierte
Liste säumiger Zahler hinzuweisen. Bei

konsequenter Beachtung dieser Unterlagen

könnten die erfolglosen Inkassofälle
wesentlich reduziert werden. Organisationen.

die nicht vereinbarungsgemäss zahlen.

sind uns zu melden.

Kommissionen
Auch in der revidierten Convention

1979/80 ist der Kommissionsansatz auf
8% des Bruttopreises bzw. 10% des
Nettopreises festgelegt worden. Diese Ansätze
sind unter allen Umständen einzuhalten.
Werden mit dem Hinweis auf zusätzliche
VVerbeanstrengungen. Publikationen.
Aquisitionstätigkeiten und andere Dienste

zusätzliche Entschädigungen verlangt,
sind deren Berechtigung im einzelnen
genau zu prüfen. Wir stellen immer wieder
fest, dass sogenannte besondere
Werbeanstrengungen oft als Aufhänger benützl
werden, um vom Hotelier höhere Kom-
missionszusagen erhalten zu können. In
vielen Fällen erweisen sich dann die
Versprechungen zusätzlicher Buchungen als

wenig erfolgsträchtig. Die in der Convention

enthaltenen Ansätze entsprechen
internationaler Übung und werden für die
Vermittlung von Reservationen auch als

angemessen erachtet. Selbstverständlich
sind nur an Reiseorganisationen
Kommissionen zu entrichten. BM

Kathrin Adler. KhaliIA kl, Luc Apotheloz,
Alberto Bachmann. B.-A. Beck, P.-E.
Berod. Kris Brems. Francisco Buss, Daniel
Chappuis. Demelre Christ ianos, RR.
Cohn. Claire-Dominique Demont, Marc
Denis. Jean-Marc Donnet, Fabienne Du-

gas, H.-P. Elsener, M.-H. Fiaschi. Marzio
Forni. Stefan Fraenkel. Heinrich Frei.
Christiane Gaddum, Philippe Gandet,
Jean-Michel Garrigue, Brigitte Gas. Fran-

qois Gessler, Jean-Marc Ginier, Milos Gla-
dovic. Urs Haenni. Barbara Haizman,
Kurt Hallwyler, Alain Harari, G.C. Hardt,
Yves Hautier, Andreas Hochuli, J.C.
Höllenstein. Mahmood Karimjee. Ahmet Kas-

cioght, P.C. Kiing, Guido Kuonen. Richard
Kuonen, J.D. Lederer, R.-H. Mathis.
Daniel Montani. Per Nordlind. Pierre-Andre
Pannatier, Philip Pauli. Richard Pinault,
Maria Platsidaki, O.-H. Pont, Bernard
Quiot, A Ibert Rickard-Poncini, Jacques
Sarrailh, Patrick Satre, Marc Schattb,
Berlint Schoeber, Claudine Sorel, Philippe
Stalder. R.-U. Sutter, Franqois Taillard,
Peter Traber. Patrick Trumeau. Dominique

van den Broeck, Annemarie van Trier,
Anne Vanderslichelen, Pierre Voutaz,
Andrea Wallenberg, S.-A. Weibull, K.J.
Wenckstern, Thomas Wernli, H.-J. Ikjjj,
Andre Zimmerli, Dieter Zollinger.

t Pius Weber
Der am 9. Juli verstorbene Pius Weber-

Düggelin war Besitzer des Hotels Wysses
Rössli am Platz in Schwyz gewesen,
Eigentum dieser Familie in siebenter Generation

seit 1733. Dem Hotel Rössli war ein
altüberlieferter Stil und eine betont
persönliche Führung eigen, die jedem, auch
dem nur flüchtigen Besucher, unvergess-
lich blieben. Als Gast war man deutlich
der Nehmende, der Beschenkte mit
unmateriellen Gegenwerten über die Kon-
sumation hinaus. In diesem Geist wuchs
Pius Weber als ältester Sohn von
Kantonsratspräsident, Statthalter und
Gemeindepräsident Pius Weber und
Josephina geb. Gianella, Hoteliers zum Rössli.

auf. Zeitlebens fühlte sich die Familie
Weber auch der Landwirtschaft verpflichtet

und verwurzelt, was die Bodenständigkeit
noch verdichtete.

Pius Weber hatte das Kollegium
Schwyz mit dem Handelsdiplom
abgeschlossen, besuchte eine Landwirtschaftsschule

und wandte sich der hotelfachlichen

Ausbildung zu, um 1942 den elterlichen

Gastbetrieb zu übernehmen. Der
Öffentlichkeit diente er als Gemeindepräsident

und als Bezirksrichter und zahlreichen

Vereinen und Gesellschaften in
verschiedenen Funktionen. Weil keines seiner

Kinder sich dem elterlichen Berufs-
stand zuwenden wollte, gab Pius Weber
sein Hotel Wysses Rössli 1970 in andere
Hände und trat in den Ruhestand.
Bedauerlicherweise verlief sein Lebensabend

nicht ohne schwere Krankheit, von
der er nun erlöst worden ist. Man hat
Mühe zu glauben, damit sei die besondere

Ausstrahlung dieses Gastwirtegeschlechts

mit seinem Musterhotel wirklich
abgeschlossen. Wir schätzen uns glücklich.

dass wir manchem Gedankengang
des Verstorbenen haben folgen dürfen,
und hallen ihn in ehrendem Gedenken.

Fred. Ammann
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Kein Stillstand auf dem Hasliberg
Werbung einmal anders: Die «Interessengruppe für Touristikwerbung im Haslital»
lud Vertreter von Reise- und Verkehrsbüros, touristischen Unternehmungen und

Schalterpersonal zu einer Informationstour auf den Hasliberg ein. Dabei wurde die
Inbetriebnahme des (noch zu erstellenden) Restaurants Bidmi im Winter 80/81
bekanntgegeben sowie vom geplanten Neubau des Berghauses Mägisalp für rund
3,8 Millionen Franken Kenntnis genommen.

Seit 1975 besteht die «Interessengruppe
für Touristikwerbung im Haslital» (IG),
der ausser den Verkehrsvereinen Meirin-
gen-Haslital und Hasliberg sämtliche
Bahnunternehmen der Region sowie der
Hotelierverein Meiringen-Hasliberg, der
Wirteverein Oberhasli, die Aareschlucht
AG und der PTT Reisedienst Meiringen

sam als derartige Grossanlässe würden
indessen auch kleinere Rennen betreut,
betonen die Verantwortlichen. Insgesamt
sind in Bergbahnen und Berghäusern auf
dem Hasliberg bereits 25 Millionen Franken

investiert worden und stündlich können

über siebentausend Personen befördert

werden.

Meiringen-Hasliberg-ßahnen mit Blick auf Käsespycher in Mägisalp und Wetterhorn-
gruppe. Foto R. Wiirgler

angehören. Ziel und Zweck der IG ist
gemeinsame Werbung, also gemeinsamer
Einsatz vorhandener Mittel, die mit
150 000-200 000 Franken beziffert werden.

Bewusst werden Alternativen zu
herkömmlichen Werbemethoden ausprobiert:

Eine dieser Alternativen war die
Informationstour. die eine einstündige
Wanderung von Mägisalp nach Käserstalt

einschloss.

250 Kilometer Wanderwege

Als Hauptkapital der Region wird die
vielseitige Landschaft mit ihren Schluchten,

Gletschern, Pässen und Alpweidcn
genannt, ein Kapital, zu dem es entsprechend

Sorge zu tragen gilt. Es stehen 250
Kilometer Wanderwege zur Verfügung
und im weiteren gilt Meiringen-Hasliberg
als guter Ausgangspunkt für Ausflüge in
das Jungfraugebiet und die Vierwaldstät-
terseeregion. Verständlicherweise richtet
sich in diesem Regensommer der besondere

Augenmerk auf die Schlechtwettermöglichkeiten,

allen voran das Hallenbad
in Meiringen. das Haslimuseum und die
Kirche Meiringen mit ihren unterirdischen

Ausgrabungen, dann die
Aareschlucht und das Kristallmuseum in
Guttannen.

Im Winter werden grosse Anstrengungen

unternommen, um den Anschluss an
den Skitourismus zu finden. Als Marksteine

der Entwicklung gelten die Inbetriebnahme

der Gondelbahn Hashberg-Käser-
statt im Jahr 1960 sowie der Bau der Mei-
ringen-Haslibergbahnen im Jahr 1973.

Ein weiterer Markstein für die ganze
Region bedeutete die Durchführung von
Weltcuprennen. Nicht minder aufmerk-

Baupläne

Kurt Gertsch, Direktor der Meiringen-
Haslibergbahnen (MHB), orientierte über
die Baupläne auf Bidmi, wonach unter
dem bestehenden Stationsgebäude für
eine halbe Million Franken ein Restaurant

erstellt werden soll, dessen
Betriebsaufnahme bereits für den kommenden
Winter vorgesehen sei. Im Zuge dieser
Bauarbeiten sollen überdies für die
Langläufer Duschen- und Garderoberäumlichkeiten

eingerichtet werden. Die neue
Gaststätte werde zwar eine gewisse Entlastung

für das Mägisalp-Restaurant bedeuten.

doch werde trotzdem ein Neubau der
absolut ungenügenden Anlagen
unumgänglich sein. Es bestünden denn auch
Pläne, denen zufolge im nächsten Jahr
auf Mägisalp für 3.7 bis 3.8 Millionen
Franken ein Neubau im Chalelstil errichtet

werden soll.

Auf weitere Sicht fassl man ausserdem
den Ausbau der bestehenden Bahnanlagen

ins Auge - dies nicht ausschliesslich
zur Entlastung des stark frequentierten
Sesselliftes «Planplatte», sondern ebenfalls

in Erwartung einer steigenden
Besucherzahl nach der Eröffnung der links-
ufrigen Brienzersccstrasse. Ferner begrüs-
sen sowohl Kurt Gertsch von der MHB
als auch sein Kollege Otto Wyss von der
Gondelbahn Hasliberg-Käserstatt die
Erneuerung des Hotelangebotes der Region.
Ungefähr achtzig Prozent der Einnahmen
beider Unternehmen resultieren übrigens
aus dem Winterverkehr. Dabei werfen
Schwankungen der Tageseinnahmen
zwischen null Franken und 70 000 an
Spitzentagen Probleme auf. rs.

Wer darf bauen, wer nicht?
(Fortsetzung von Seite I)

Erschliessung geeigneten Gebiete immer
knapper.

Dem Wunsch, weitere touristische
Transportanlagen zu bauen und damit
neue Gebiete für den Skisport zu er-
schliessen. stehen auf der anderen Seite
sich abzeichnende räumliche Sättigungsgrenzen

gegenüber. Zwischen den
Schutzinteressen und den Erschliessungsinte'res-
sen ist im Interesse des Tourismus ein

Ausgleich zu suchen.

F.s geht um die Existenz

Der Tourismus lebt im Gegensatz zu
andern Wirtschaftszweigen von naturnahen

Landschaften. Die mechanische
Vollerschliessung unserer alpinen Landschaft
wurde die nichttechnisierten Erholungsarien

verdrängen und die Entwicklungsrcsersen

lür zukünftige Generationen
aufbrauchen. Damit wurde der Tourismus
einen Teil seiner Attraktivität und künftige

Generationen einen Teil ihrer
Existenzgrundlage verlieren.

Ausgewogenes Verhältnis

Diese Problemstellung ist fur die
zukünftige Entwicklung des Tourismus von
grosser Bedeutung. Im schweizerischen
Tourismuskonzept wurde ihr in einer
besonderen Strategie Rechnung getragen.
Bei der Erschliessung von weiteren Skige-
bieten ist ein ausgewogenes Verhältnis
zwischen mechanisch erschlossenen, tou-
ristisch intensiv genutzten Räumen und
I reilialteraumen anzustreben.

Urs Meierhofer,
Kommunikationsund

Marketinghe-
rater im Tourismus
(Studio de tourisme
in iMusanne).

Apropos Interhotel

In der Schweizer Reisebranche
verliefen die letzten Monate gewiss nicht
ereignislos. Neben einer ganzen Reihe
von Reisebüro-Neueröffnungen und ein

paar Betriebsschliessungen, diversen
Über-, Rück- und A uslritten von
Kaderkräften - auch Verkehrsbüros blieben
davon nicht verschont -. gaben einige
mehr oder minder spektakuläre
Übernahmen und A uffangaktionen im
Reisebüro-Sektor viel zu reden.

Zu den bemerkenswerten Ereignissen
der ersten Halbzeit 1980 gehört ganz
sicher die erstmalige Presseorientierung
und die damit verbundene bessere Fir-
menpublizität beim Reisebüro Danzas.
Als bedeutsamstes Geschehnis der
vergangenen Monate ist aber zweifellos die
Ankündigung von Bruno Franzen zu
werten, dass der Marktieader in der Fe-

rienwohnungsvermittlung nun auch mit
einem international angelegten
Reservierungssystem für Hotels im In- und
A ttsland in Erscheinung treten werde.

*

Das Problem ist bekannt: Was den
Reisebüros auf dem Transportsektor
weitgehend gelungen ist. haben sie im
Bereich der klassischen Beherbergung
bisher nicht geschafft - sich zum
unentbehrlichen Partner des Ferienreisenden
zu machen. Vor allem das grosse Heer
der individuell verreisenden A ulolouri-
stett sieht vorderhand noch keine
zwingenden Gründe, sich für die Buchung
des Ferienquartiers an ein Reisebüro zu
wenden. Ausser vielleicht für die
Vermittlung einer Ferienwohnung, und das
ist nicht zuletzt das Verdienst Franzens
(ohne dabei andere Pioniere wie Anton
Arnosti oder die Automobilklubs zu
vergessen). Warum also nicht in gleicher
Weise wie in der Fewo- Vermittlung

vorgehen. um all diese bislang direkt
suchenden und buchenden Autolouristen
fürs Reisebüro zu gewinnen.9

Tribüne
Diese Schlussfolgerung ist durchaus

einleuchtend. Aber die Parallele ist
nicht vollkommen. Es gibt doch einige
gewichtige Unterschiede, die dem
neuen, aufdie Hotellerie ausgerichteten
Reservierungssystem zu schaffen
machen könnten.

Für den Ferienreisenden ist das A us-
Jindigmachen einer passenden
Ferienwohnung bedeutend schwieriger und
mit grösseren Risiken behaftet als das
Auswählen eines geeigneten Hotels.
Meistens sind von Ferienwohnungen
keine Prospekte verfügbar, so dass es

oft schwer fällt, sich ein Bild vom
angebotenen Ferienquartier zu machen. Das
Bedürfnis nach einer Orientierungshilfe
ist entsprechend gross. Fewo- Vermittler
wie Inlerhome können sich daher über
mangelnden Zuspruch nicht beklagen.

Anders präsentiert sich die Situation
bei der Hotelzimmersuche. Hier stehen
dem Ferienreisenden verschiedene
verlässliche Hilfsmittel zur Verfügung, die
alle darauf angelegt sind, ihm die
Direktbuchung zu erleichtern. A Is Beispiele

seien die offiziellen Hotelführer, die
Verzeichnisse der verschiedenen

Hotelgruppen. Führer von Automobilklubs,
Ratgeber wie der rote Michelin, Gault-
Millau oder der Varta-Fiihrer genannt.
Selbst für wenig erfahrene Reisende ist
es heute kein Kunststück mehr, ein
Holelzimmer direkt zu buchen.

Bei der Fewo-Vermielung hingegen
haben erst die professionellen Vermittler

eine Markttransparenz geschaffen,
die sowohl dem Reisebüro wie dem
Kunden eine problemlose Buchung
ermöglicht. Die Alternative der Direktbuchung

bestand hier nie in dem A usmass
wie in der Hotellerie. Ein Direktkontakt

zum vermietungswilligen Fewo-Be-
silzer ist ungleich komplizierter als zum
marktorientiert eingestellten Hotelier.

Der in den letzten Jahren fast überall
verzeichnete Anstieg des Reisebüroanteils

bei A uslandreisen - in der Schweiz
dürften die Reisebüros heute bei 30 Prozent

aller Auslandreisen zum Zuge
kommen - ist bestimmt zuletzt auf
einen Gesinnungswandel beim
Ferienreisenden zurückzuführen. A ttsschlag-
gebendfür diesen Trend zum Reisebüro
waren handfeste Vorteile, die dem Kunden

offeriert werden konnten, so vor
allem in der Flugtouristik oder generell
bei Pauschalangeboten. Im Vordergrund

standen und stehen Preisvorteile
sowie Angebole. die dem Kunden nur
über ein Reisebüro zugänglich sind.

etwa Bootsferien. Wanderferien im
Ausland und eben Fewo-Arrangements.

Das neue Interhotel-Reservierungssystem
bietet dem Kunden gewiss einige

interessante Vorteile: Er kann auf eine
sorgfältige Selektion der Hotels und
eine reibungslose Organisation zählen.
Die Kinderermässigung ist einheitlich
und grosszügig geregelt. Der gewichtigste

Nachteil: Der Kunde kommt via
Interhotel teurer als bei Direktbuchung.
Anders als bei der Miete einer
Ferienwohnung. wird er sich dieser Tatsache
spätestens im Hotel bewusst. wenn er
im Zimmer die Preisnotierung sieht und
sich mit andern Gästen über die
Holelkonditionen unterhält. Übervorteilt
wird er sich bei der Seriosität dieses
Systems zwar nicht vorkommen. Aber ob
es ihn da nicht reizt, ein nächstes Mal
direkt zu buchen?

Die Stärke dieses Reservierungssystems

liegt zweifellos in der Motivation
der Reisebüros. Soweit dadurch keine
Konkurrenzierung eigener Produkte

erfolgt. kann darum Interhome mit einer
positiven Aufnahme und aktiven
Kooperation seitens der Reisebüros rechnen.

Das vermittelnde Reisebüro
vermag bei entsprechendem Umsatz über
dieses System eine höhere Kommission

- bis zu 12.5 Prozent - zu erzielen als
bei direkter Abrechnung mit dem Hotel.

Die prompte Vergütung der
Kommission wird durch Interhome/Interhotel

garantiert. Zusammen mit der
Reservationsgebühr von einheitlich 20
Franken, die das Reisebüro vom Kunden

kessieren darf, sicher genügend A n-
reize. um Reisebüros für die
Hotelzimmervermittlung zu gewinnen. und
ein eleganter Weg. um die Forderung
nach erhöhten Kommissionsansätzen
durchzusetzen!

Wie soll sich der Hotelier zum Projekt

Interhotel stellen? Es handelt sich
bestimmt um eine faire Offerte. Wer
intensivere Kontakte zu Reisebüros sucht,
sollte sie ernsthaft prüfen und die hier
aufgezeigten Vor- und Nachteile abwägen.

Bruno Franzen bietet mit diesem
Reservierungssystem einen hochinteressanten

Lösungsversuch für eines der am
schwierigsten zu lösenden Probleme an.
Dennoch: es miisste fast ein Wunder
geschehen. wenn dadurch die von Reisebüros

erhoffte «Bekehrung» des Autolouristen

zustande käme. Doch Bruno Franzen

hat schon einmal ein Wunder
vollbracht

Welche Richtlinien gelten?

Die tourismuspolitischen Richtlinien
für die Prüfung von einzelnen Erschlies-
sungsvorhaben wurden aus verschiedenen
Ziecn und Strategien des Tourismuskon-
zepts abgeleitet. Sie erfüllen entsprechend
der touristischen Funktion der Luftseil-
bahn wichtige raumordnungsbezogene
Aufgaben:
• Konzentration der Erschliessung zusätzlicher

Gebiete auf Entwicklungsräume mit
überdurchschnittlichen Standortvorteilen.

Nur für das Pistenskifahren gut geeignete.

leicht erreichbare Gebiete in lorde-
rungswiirdigen Entwicklungsräumen soil-
ten noch zusätzlich mechanisch erschlossen

werden. Grundsätzlich hat der Ausbau

bestehender Skigebiele den Vorrang
vor Neuerschliessungen, sofern das Gebiet

nicht bereits gesättigt ist.

• Beschränkung der mechanischen
Erschliessung des Hochgebirges auf wenige
Gebiete mit überdurchschnittlicher
Eignung im Bereich grösserer Tourismusorte.

Die Erschliessung des Hochgebirges
lür das Pistenskifahren ist besonders
problematisch (klimatisch und welterbeding-
te geringere Nutzung, teure Anlagen.
Eingriff in die weitgehend noch unzerslörte
hochnlpine Landschaft, ökologische
Gefahren und gesundheitliches Risiko lür
den Skifahrer). Der Bau von
Hochgebirgsbahnen. die der Saisonserlängerung
dienen, sollten räumlich auf die am
besten geeigneten Gebiete im Einzugsbe-

reieh grösserer Tourismusorte
eingeschränkt werden.

• Förderung einer zweckmässigen Er-
schlievsungsplanung für touristische
Transportanlagen.

Die Erschliessungsplanung hat
insbesondere folgende Aspekte zu berücksichtigen:

- Konz.ipierung raumsparender Anlagen

mit optimalem Erschliessungsef-
fckt.

- Abstimmung der Kapazitäten
zwischen den Transportanlagen und den

übrigen transportspezifischen
Angebotselementen.

- Abstimmung der Transport- und
Bettenkapazität im Einzugsbercich
einer Anlage.

• Sicherung eines landschaflsschonentlcn
Baus und Betriebs von touristischen
Transportanlagen.

Sie umfasst im wesentlichen:

- Anpassung der Architektur der
Betriebsgebäude an die Landschaft und
an die ortsübliche Bauweise.

- Waldschonende Linienführung mit
landschaftlich gut eingefügten Masten.

- Errichtung technischer Umsveltsehutz-
anlagen im Entsorgungsbereich.

- Verzicht auf grossflüchige Geländekorrekturen.

• Vermehrte Ausrichtung der Entwicklung

touristischer Transportanlagen auf die
Marktmöglichkeilen.

Jede Neuerschliessung konkurrenziert
vorerst bestehende Anlagen. Sie kann
wirtschaftlich nur verkraftet werden,
wenn die neue Anlage bedürfnisgerecht
gebaut wird und ihre Marklchancen
sorgfältig abgeklärt werden.

• Förderung wirtschaftlich gesunder und
selbsttragender touristischer Transportunternehmen.

Es geht vor allem darum, die Entstehung

neuer defizitärer Unternehmen zu
verhindern. Bestehende marktgerechte
Anlagen sollen nicht wesentlich konkurrenziert

werden.

Die regalrechtlichen Grundsätze

Die Konzessionspolitik für Luftseil-
bnhnen basiert neben diesen lourismus-
politischcn Richtlinien auf den regal-
rechthehen Grundsätzen der Luflseil-

bahnkonzessionsverordnung vom 8.

November 1978.

Der zentrale Begriff ist das Bedürfnis.
das vielfach mit dem Interesse eines Ge-
suchslellcrs. eine Anlage zu bauen,
verwechselt wird. Das Bedürfnis ist eine
voraussichtlich zu erwartende Nachfrage
nach Transportleistungen. Das Problem
liegt nun darin, dass die Nachfrage für ein
bestimmtes Projekt quantitativ nicht
genau bestimmbar ist. Man muss sich auf
bestehende Tourismusprognosen und auf
die Nutzungsverhältnisse der touristischen

Transportanlagen in der Umgebung

der projektierten Anlage stützen.
Neben den üblichen Unsicherheiten im

Prognosebereich wird die Beurteilung der
Marktchancen durch unternehmerisches
Verhalten erschwert. Das spätere
Marktverhalten und die Qualität der angebotenen

Dienstleistungen kann für neue
Unternehmen nicht beurteilt werden.

Die Beurteilung der Marktchancen
wird noch durch eine sorgfältige Abklärung

der Standortfaktoren ergänzt.
Standortfaktoren sind

- die natürliche Eignung der
Landwirtschaft für die vorgesehene touristische

Nutzung.
- die bestehende oder vorgesehene
touristische Ausstattung im Bereich der
projektierten Anlage und

- die Erreichbarkeit der Anlage.

Geprüft werden muss auch, ob die
Erschliessung. insbesondere der Standort,
das System und die Trunsporlleistung der
projektierten Anlage zweckmässig, d. h.

nachfragegerecht geplant ist.

Ruinöse Konkurrenz verhindern

Ein weiterer Konzessionsgrundsatz, ist
die Verhinderung übermässiger Konkur-
lenzicrung bestehender Luftseilbahnen.
Eine ruinöse, letztlieh die Betriebssicherheit

beeinträchtigende Konkurrenz soll
verhindert werden. Dieser Konzessions-
grundsatz dient keinesfalls einer falsch
verstandenen Strukturerhaltung. Konkurrenz

als Strukturmerkmal eines
marktwirtschaftlichen Systems ist grundsätzlich
auch im Bereich der l.uftseilbahnen zur
Sicherung eines hochwertigen touristischen

Angebots erwünscht.

Die Prüfung der Konkurrenzierung ist

im Einzelfall schwierig. Eine wesentliche
Konkurrenzierung liegt vor. wenn

- eine neue Luftseilbahn die
wirtschaftliche Existenz bestehender
bedürfnisgerechter Unternehmen gefährdet

und

- das bestehende Angebot an
Transportanlagen eines Gebietes schlecht
genutzt ist und durch die neue Anlage
nicht erheblich verbessert wird.

Als dritter Konzessionsgrundsatz ist die
Wirtschaftlichkeit einer projektierten
Luftseilbahn zu nennen. Nach dem Willen

des Gesetzgebers ist ein Unternehmen
verpflichtet, die Sicherheit des Betriebes
während der Konzessionsdauer zu
gewährleisten. Die Betriebssicherheit ist eng
nut dem Geschäftsgang des Unternehmens

verknüpft. Es muss Mittel für die
erforderliche Ersatz- und Erneuerungsin-
vestitionen erwirtschaften.

HENKELL
TROCKEN

Kraft und Reinheit
seiner Cuvee haben diesen Sekt

in der Welt berühmt gemacht.
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Zentralschuueiz beaten
oberland

Für Windsurfer
Der Surfsport gewinnt immer mehr

Anhänger. Etliche Seeorte haben deshalb
Pauschalen für Windsurfer ausgearbeitet,
die Unterricht im Surfsailing, Miete der
Ausrüstung und weitere Leistungen
einschlössen. Windsurfing-Wochen bieten
momentan Einsiedeln, Fürigen. Kerns/
Melchtal, Sarnen/Wilen und Stansstad
an. In Brunnen wird nur Unterricht
erteilt.

Gute Frequenzen der
Bergbahnen

Trotz dem bisher schlechten Sommer:
Die Sprecher verschiedener Innerschweizer

Bergbahnen äussern sich zufrieden
über die Frequenzen. Dies wird in den
«Luzerner Neusten Nachrichten» (LNN)
in einer Umfrage festgehalten. Werner
Wilt, Direktor der Vitznau-Rigi-Bahn

betont: «Wir hatten zwar den schlechtesten
Juni seit fünf Jahren. Zusammengerechnet

hat uns jedoch das erste Halbjahr
1980 gegenüber den sechs Vergleichsmonaten

1979 17 Prozent mehr Frequenzen
gebracht.» 12 Prozent Steigerung vom
Januar bis Juni im Vergleich zur selben
Zeitspanne des Vorjahres meldet die Tit-
lisbahn. Dieser Zuwachs ist allerdings
während der Monate Januar, Februar
und März verzeichnet worden; die Monate

April, Mai, Juni brachten Rückschläge.
Gruppenreisende brachten den Pilatusbahnen

bisher bessere Frequenzen als
während der Vergleichsperiode 1979.
Hans Vonwyl, Direktor dieses Unternehmens,

hat festgestellt, dass dafür der
Einzelreisende weniger auf den Pilatus
transportiert wurde. Den Zuwachs an
Gruppenreisenden schreibt er den vielen
Reisegruppen zu, die in Luzern Station machten.

um danach weiter zu den Passionsspielen

in Oberammergau zu fahren.
Auch Josef Neuhaus, Direktor der Lu-
zern-Stans-Engelberg-Bahn meint: «Wir
sind bis jetzt zufrieden.»

«Leichte Hotels»
Zwei Obwaldner Hotels, das «Reinhard»

^ayf Melchsee-FfU|tt. sowie der
«Schweizerhof» in Engelberg, haben sich
der sogenannten Idealgruppe angeschlossen.

Dieser Gruppe gehören bislang 14

Häuser der schweizerischen Mittelklasse
an. Diese Gruppe entstand aus dem
Wunsch von Hotelgästen, die bemerkten,
dass die «normalen» Hotelmahlzeiten zu
schwer seien. Sie regten leichte Kost an.
Alle «Idealhotels» bieten nun neben den
herkömmlichen Menüs (drei oder vier
Gänge) zusätzlich ein leichtes, gleichwertiges.

aber kalorienarmes Menü an.

Schwimmbad auf dem Stoos
bleibt

Die Aktionäre der Schwimmbad Stoos
AG mussten sich während der letzten
Jahren stets mit ungünstigen Betriebsergebnissen

auseinandersetzen. Dennoch
haben sie sich an der letzten Generalversammlung

entschlossen, das Schwimmbad

auf dem Höhenkurort zu erhalten.
Als Begründung wurde vermerkt, dass
dieses Bad zur Infrastruktur des Stoos
gehöre. Verschiedene Einsparungsmassnah-
men sollen nun künftig zu besseren
Finanzergebnissen führen; «damit das Bad
nicht liquidiert werden muss», wie an der
Versammlung betont wurde. Wpw

Reichverzierte, schwere

Teller-Silbercloche
für den exklusiven Service!
Modell PARIS, 24 cm 0 - Fr. 375 -

Sternegg AG
8201 Schafihausen, Tel. (053) 5 12 91
Laden und Ausstellung in Zürich: Manes-
sestrasse 10, 8003 Zürich, Telefon (01)
242 32 88
Laden Bern: R. Bregani, Länggassstras-
se 16, Telefon (031) 24 14 80
Exposition ä Genfcve: A. Ammann,
26, pare Chateau-Banquet 1202 Geneve,
Telephone (022) 32 19 37

Kantonale Fremdenverkehrsgesetze und Tourismuskonzept

In den Rahmen passen
Mehr oder weniger in aller Stille ist das Wissen um das schweizerische Tourismuskonzept

in die hintersten Winkel der Fremdenverkehrswirtschaft gedrungen. Über
die offizielle Inkenntnissetzung der Kantone entscheide zwar der Bundesrat erst
demnächst. Es ist jedoch heute schon bekannt, dass sein Konzept nicht ohne
Vorbehalte aufgenommen wird, passen doch die Fremdenverkehrsgesetze und regionale
Konzepte mit dem Landeskonzept nicht lückenlos überein. Ferdi Schlegel hat im
Rahmen einer Diplomarbeit am Institut für Fremdenverkehr und Verkehrswirt-
schaft an der Hochschule St. Gallen die «kantonalen Fremdenverkehrsgesetze im
Lichte des Tourismuskonzeptes des Bundesrates» dargestellt. Er fasst nachstehend
das Ergebnis seiner Studie zusammen und zieht einige Konsequenzen.

dürfnisse und Notwendigkeiten durch
Stellungnahmen von Kommissionen, von
Standortgemeinden, von Kantonsplanern
oder durch die Prüfung der
Entwicklungskonzeptvorstellungen abklä-

Gegenstand der Kritik bei den Kantonen

ist unter anderem der angeblich zu
geringe Konkretisierungsgrad der Mass-
nahmenvorschläge. Diesem Vorwurf
muss entgegengehalten werden, dass ein
problemspezifisches Konzept angesichts
der unterschiedlichen touristischen
Konstellationen in den einzelnen Kantonen
weder möglich noch beabsichtigt war,
sondern lediglich Grundsätze des Vorgehens

bei der Lösungsfindung und deren
Realisierung vorgeschlagen werden. Folge

dieses Missverständnisses ist, dass man
die bereits bestehenden oder sich in
Vorbereitung befindlichen Fremdenverkehrsgesetze

in einigen Kantonen nicht
anzupassen gedenkt.

Bedingte Durchsetzbarkeit des Konzeptes

Dazu könnten die Kantone auch nicht
verpflichtet werden. Zum einen bestehen
im Tourismusbereich keine unmittelbaren
und einheitlichen Rechtsgrundlagen.
Trotzdem leitet der Bund eine staatliche
Zuständigkeit für den Tourismus als
stillschweigende Kompetenz aus anderen
Bundeskompetenzen ab (z.B. Raumplanung,

Gewässerschutz). Ein touristischer
Spezialartikel in der Verfassung, der die
materielle Rechtsgrundlage für die staatliche

Zuständigkeit im Tourismusbereich
begründet, existiert jedoch weder auf
eidgenössischer noch auf kantonaler Ebene.
Das Tourismuskonzept kann also nicht
unmittelbar durchgesetzt werden. Deshalb

sollen den privaten, kommunalen
und kantonalen Trägern des Tourismus
also nur überzeugende Orientierungshil-

.fen für das eigene Handeln gegeben werden.

Mehr ist nicht möglich - und auch
nicht erwünscht denn die Privatwirtschaft

ist und war in der Schweiz stets
tragende Säule des Fremdenverkehrs.

Die Divergenzen zwischen Tourismus-
konzept und kantonalen Frfcmdenvcr-
kehrsgesetzen würden allerdings auch bei
Bestehen eines touristischen Verfassungsartikels

eine Verwirklichung der
Konzeptvorstellungen durch die kantonalen
Fremdenverkehrsgesetze kaum ermöglichen.

Im allgemeinen fehlen nämlich in
den Fremdenverkehrsgesetzen für
verschiedene Bereiche die materiellen
Rechtsgrundlagen.

Reine Förderungsgesetze ohne Bindung
an übergeordnete Grundsätze

Wesentliches Merkmal dieser Gesetze
ist, das sie ausnahmslos und ausschliesslich

Förderungsgesetze sind, indem der
Kanton Beiträge an die Erstellung von
Fremdenverkehrsanlagen und -massnah-
men (Werbung, Veranstaltungen) gewähren

kann. Hauptziel der kantonalen
Förderungsinterventionen ist im allgemeinen
die Belebung und der Ausbau des Tourismus,

ohne darauf einzugehen, wie diese

Entwicklung auszusehen habe und ohne
die staatlichen Beitragsleistungen an
bestimmte übergeordnete Grundsätze zu
binden. Übergeordnete Grundsätze heisst
in diesem Zusammenhang konkret, dass
die Kantone bezüglich Anlagen und
Massnahmen eigene Zielvorstellungen
haben, welche für einzelne Kanlonsgebie-
te in den regionalen Entwicklungskonzepten

festgelegt sind bzw. damit in Einklang
stehen.

Wenn es auch nicht Aufgabe eines
gesetzlichen Zweckartikels, sondern eines

regionalen Entwicklungskonzeptes ist,
konkrete Regionalziele zu formulieren, so
müssen die im Gesetze vorgesehenen För-
derungsmassnahmen doch im Rahmen
dieser konkreten Regionalziele erfolgen.
Nur dadurch verfügen die Fremdenverkehrsgesetze

über eine hinreichende
Rechtsgrundlage für einen Mitteleinsatz,
welcher die aufgestellten Zielvorstellungen

milverwirklichen hilft. Ein entsprechender

Hinweis auf regionale
Zielvorstellungen besteht jedoch nur in einem
Fremdenverkehrsgesetz. Das bedeutet im
Klartext - und wenn nur auf die kantonalen

Fremdenverkehrsgeselze abgestellt
wird - dass der Tourismus von den
Kantonen weiterhin ohne konkrete
Zielvorstellungen und Richtlinien mitgefördert
werden kann.

Bedürfnisse und Notwendigkeiten

Das Tourismuskonzept wünscht neben
der Verbesserung der bestehenden
tourismusörtlichen Anlagen und Einrichtungen
auch einen vernünftigen weiteren Ausbau
der geeignetsten Gebiete. Gemäss Zweck-
artikel der kantonalen Fremdenverkehrsgeselze

ist jedoch in etwa zwei Drittel der
Kantone eine kollektive Förderung des

Tourismus möglich, d. h. ohne vorher Be-

ren zu müssen.

Keine Wachstumsgrenzen vorgegeben

In gewissen Orten und Regionen sind
die Kapazitätsgrenzen bereits oder beinahe

erreicht, und tourismusbedingte
Eingriffe in die Umwelt haben sowohl im
gesellschaftlichen als auch im ökologischen
Bereich nicht nur positive Folgen gezeitigt.

Das «Schweizerische Tourismuskonzept»

zeigt deshalb quantitative Grenzen
auf und tendiert eher auf eine qualitative
Verbesserung in unserem Land. Sämtliche

Fremdenverkehrsgesetze zielen
jedoch auf das Gegenteil ab, indem ihre
Förderung auf ein rein quantitatives
Wachstum ausgerichtet isL Übernimmt
oder beteiligt sich der Kanton nämlich an
den Kosten der touristischen Infrastruktur,

so wird die Fremdenverkehrsentwicklung
in diesen Regionen nachhaltiger be-

einflusst als in anderen. Die Kapazitäten
der Infrastruktur locken eine grössere
Zahl von Touristen an. deren Absorbierung

als Folge wiederum erweiterte
touristische Infrastrukturen erforderlich (oder
erwünscht) machen.

Wenn auch nicht von einem Abbau des
Tourismus in der Schweiz das Wort geredet

werden soll, so gilt es trotzdem die
Grenzen zu sehen. Angesichts der sozialen'

und ökologischen Ümwälzungen, die
der Tourismus unserem Land gebracht
hat, kann und darf deshalb heute nicht
mehr Häuptzweck kantonaler Tourismüs-
förderungsmassnahmen sein, den
Fremdenverkehr ohne vorgegebene Grenzen
voranzutreiben.

Beschränkung auf Finanzhilfen

Wichtig ist irn(W$iterea, dass die Kantone

dem Fremdenverkehr nicht nur
Finanzhilfen zur'Verfügung stellen, denn
diese ällein garantieren nocll lange kfcinen
Entwicklungsverlauf in die vön allen Seiten

gewünschte Richtung. Vielmehr soll
auch staatlicherseits die Beratung aller am
Tourismus interessierten bzw. beteiligten
Kreise bei der Schaffung eines gesunden
Nährbodens für den zielbezogenen
Mitteleinsatz mithelfen. Die Vorschläge des

Tourismuskonzeptes lassen sich nur durch
die aktive administrative Mitarbeit der
Verwaltung einer Realisierung näherbringen.

Insbesondere trägt sie dadurch auch
dazu bei, dass mit den staatlich
unterstützten Vorhaben auch übergeordnete
kantonale und regionale Interessen
gewahrt bleiben. Während die regionalen
Entwicklungskonzepte nämlich lediglich
die erwünschten gesellschaftlichen,
wirtschaftlichen und umweltspezifischen
Entwicklungsmöglichkeiten bzw. die hierzu
erforderlichen Massnahmen aufzeigen
können, kann der Kanton durch Beratung
und Grundlagenbeschaffung deren
Verwirklichung nachhaltig steuern. Die
diesbezüglichen materiellen Rechtsgrundlagen

bestehen jedoch nur in einem einzigen

kantonalen Fremdenverkehrsgesetz.

Neubauten, keine Sanierungen

Bekanntlich krankt ein grosser Teil der
schweizerischen Hotellerie an Überalterung

der Strukturen. Das Tourismuskon-
zept erachtet eine tiefgreifende und
umfassende Erneuerung der Hotel-Altbauten
als Voraussetzung für die Attraktivitätssteigerung

des schweizerischen Tourismus
und als Folge davon die Vollbeschäftigung

im Beherbergungs- und Verpfle-
gungssektor. Rechtsgrundlagen für kantonale

Beiträge auch an die Modernisierung
touristischer Objekte bestehen allerdings
in den wenigsten Fremdenverkehrsgesetzen.

Touristische Berufe

Eine weitere bekannte Tatsache ist seit
Jahren der Personalmangel des schweizerischen

Gastgewerbes, welcher in engem
Zusammenhang mit dem Dienstleistungs-
cliarakter der touristischen Berufe steht,
welche eine Reihe von «Unannehmlichkeiten»

mit sich bringen. Das Tourismuskonzept

betrachtet deshalb die Beschäftigung

von genügend, gut ausgebildetem
und qualifiziertem Personal als Voraussetzung

für die Verbesserung der Dienst-
leistungsqualität, von der der Tourismus
lebe. Bislang sehen jedoch nur zwei Kantone

in ihren Fremdenverkehrsgesetzen
Beiträge auch an die Nachwuchsförderung

in touristischen Berufen vor.

Möglichkeiten der Anpassung
Mit Nachdruck ist zu vermerken, dass

sich die dargelegten Ausführungen lediglich

auf die Rechtsnormen in den kantonalen

Fremdenverkehrsgesetzen beziehen,
eine eventuell davon abweichende
Handhabung in der Praxis also nicht untersucht
wurde. Ausserdem stützen sie nur auf die
kantonalen Fremdenverkehrsgesetze ab.
Es ist nämlich durchaus denkbar, dass die
aufgezeigten Lücken in den
Fremdenverkehrsgesetzen durch andere Gesetze
(Wirtschaftsförderungsgesetze,
Raumplanungsgesetze, Baugesetze usw.) abgedeckt
sind. Anders als ein Fremdenverkehrsgeselz

sind diese jedoch nicht unmittelbar
aus dem Tourismus ausfliessende Gesetze.

Im Sinne einer Anpassung der
Fremdenverkehrsgesetze an die heutigen
Erfordernisse und an die im Tourismuskonzept
dargelegten Vorschläge sollten deshalb
folgende Änderungen ins Auge gefasst
werden:

• Erstens müssten kantonale
Fremdenverkehrsinterventionen eine stärkere
Bindung an die Regionalziele erfahren,
indem kantonale Beiträge vorab nur dann
gewährt werden, wenn das touristische
Vorhaben bezüglich Funktion. Lage,
baulicher Gestaltung usw. im Rahmen des
regionalen Entwicklungskonzeptes steht.
Dabei handelt es sich keinesfalls um eine
Unterordnung des Kantons unter seine
Regionen, sondern nur um ein vermehrtes
Beachten der regionalen Entwicklungskonzepte,

deren Erarbeitung von den
Kantonen ja finanziell mitgetragen wurde.

Dazu hätten die Kantone mittels
schriftlich festgelegten Richtlinien und
durch Anweisungen an die über die
Beitragsgesuche entscheidenden Beamten
und Kommissionen sicherzustellen, dass
die Beiträge auch im richtigen Umfang
und in das richtige Projekt investiert werden.

• In der Folge davon kann und muss
zweitens davon abgekommen werden,
dass mit kantonalen Mitteln ein quantitatives

Wachstum des Fremdenverkehrs
ohne vorgegebene Grenzen und nur auf
bestimmte Zentren konzentriert unterstützt

wird.

• Drittens muss, wo dies fehlt, in den
Gesetzen das Einholen von Stellungnahmen

von Kommissionen für den
Fremdenverkehr, von Standortgemeinden.
Kantonsplanern usw. explizit verankert
werden, um nicht Finanzmittel in Projekte

zu stecken, die keinem zwingenden
offentlichen Bedürfnis entsprechen,

• Viertens sollten die- Kantone durch
raumplarierischa Grundarbeiten, durch
die Mitwirkung bei Konzepterarbeitungen.

durch Beratung von Gemeinden.
Regionen. Orten, Organisationen und
Interessenten mit dazu beitragen, dass in
gewissen Gebieten eine einseitige Ausrichtung

der wirtschaftlichen Entwicklung auf
den Tourismus vermieden wird. Umwelteingriffe

auf ein Minimum reduziert und
sowohl übergeordnete kantonale als auch
regionale Interessen gewahrt werden können.

• Fünftens sollten nicht nur neue,
sondern auch renovationsbedürftige, renova-
tionsfähige Bauten in den Genuss kantonaler

Hilfe kommen können.

• Und sechstens muss vermehrt auch die
Förderung qualifizierter Nachwuchskräfte

in touristischen Berufen durch
Zuschüsse an Aus- und Weiterbildungskurse
Beachtung finden, denn der schweizerische

Fremdenverkehr lebt - vielleicht
mehr noch als der ausländische - von seiner

hohen Dienstleistungsqualität. F.S.

«Schnitzlerdorf am See»

Unter Teilnahme von Vertretern des

Kantons Bern, der Berner Wanderwege
und der Gemeindebehörden konnte der
Strandweg Brienz, der die Seepromenade
des Schnitzlerdorfes in idealer Weise mit
den beiden Campingplätzen am oberen
See-Ende und mit dem Dorfteil Kienholz
verbindet der Öffentlichkeit übergeben
werden.

Berglauf ist gefragt
Immer mehr Anklang findet der Bid-

mi-Berglauf, der am 7. September zum 5.

Male ausgetragen wird. Der vom
Verkehrsverein Hasliberg gemeinsam mit
dem Langlaufzentrum organisierte über
11 Kilometer führende Berglauf wird in

Wasserwendi (1160 m) gestartet, erreicht
in Halmesmaad (1457 m) seinen höchsten
Punkt und endet in Wasserwendi.

Beiträge für Ballenberg
Gemäss Beschluss des Grossen Rates

erhält das Freilichtmuseum Ballenberg
einen Investitionsbeitrag von 535 000

Franken für das Jahr 1980 und 1981.
Zusätzlich ist ein Betriebsbeitrag für 1980/81

von 380 000 Franken gewährt worden,
der in erster Linie für die Finanzierung
des wissenschaftlich-musealen Betriebs
verwendet werden soll.

«Flüeli» gesperrt
Der Beschluss des Berner Regierungsrats,

wonach das Gebiet «Flüeli» im Pö-

schenried/Lenk für Landverkäufe an
Ausländer gesperrt ist, wurde vom
Bundesrat genehmigt. Der Lenker Gemeinderat

hat dem Finanzplan 1981-1985
zugestimmt, der die Projekte Altersheimneubau.

Kurs- und Sportzentrum sowie unter
anderem auch einige touristische Einrichtungen

enthält. Der notwendige Bruttokredit

beträgt ungefähr 32,75 Millionen
Franken.

Wengen braucht
Zusammenarbeit

An der gutbesuchten Frühjahrsversammlung

des Verkehrsvereins Wengen
forderte der Hotelier-Verein eine statu-
tengemässe Bestellung der Kommissionen
und regelmässige Berichterstattung über
die' Kommissionsarbeit 'an der
Generalversammlung. Im weitern erachtet er
Arbeitsaufteilung und Pflichtenhefte als

notwendig. Er verspricht sich davon mehr
«Dampf» im Interesse des Kurortes, für
den der Verkehrsverein als wichtigste
Instanz zuständig sei. Präsident Hans
Gertsch gab zu, dass es an Zielstrebigkeit
und Einsatz gemangelt habe, nur liege
dies zum Teil an inaktiven Mitgliedern
der Gremien und an Leuten, die den
Interessen des Kurortes sogar entgegenwirkten.

Ausserdem erschwere die finanzielle
Belastung und die Tatsache, dass Kurort
und Gemeinde nicht identisch seien die
Lage. Wengen 1st. wie andere Ferienorte,
auf der Suche nach Ersatz für die Kurtaxe.

um von der frequenzabhängigen
Einnahme loszukommen. Das Angebot hat,
wie Kurdircktor Jost Brunner orientierte,
auf dem sportlichen Sektor einige Einbus-
sen in Kauf nehmen müssen, von denen
die Einstellung des Skiliftes Lus ins
Gewicht fällt. od/r.

Hat das persönliche Gespräch
noch Zukunft?

In Zukunft wird der Manager nicht
auf Reisen zu Konferenzen verzichten
müssen, meint Peter F. Drucker,
amerikanischer Professor für Sozialwissenschaften

an der amerikanischen Clare-
mont Graduate School und Autor
bekannter Managementbücher.

In Zukunft werden sich Manager
andererseits trotz räumlicher Trennung
jederzeit sprechen können. Sie werden
von Angesicht zu Angesicht kommunizieren

und Berichte, Daten, Tabellen
austauschen können, ohne sich aus
ihrem Büro zu entfernen.

Zurzeit seien mehrere Satelliten im
Bau. die in einem Jahr oder in zwei
Jahren in Dienst gestellt würden und
Bilder, Sprache und grafische Darstellungen

übertragen können, schreibt
Drucker. «Die technologische Entwicklung>>,

so Drucker, «versetzt die Manager

in die Lage, eine reale Konferenz-
Situation im Büro der einzelnen
Teilnehmer zu simulieren», so dass einige
voreilige Technokraten darüber nachzudenken

begännen, welchen Sinn der
Aufwand des physischen Reisens noch
habe.

Doch gleichzeitig, schränkt Drucker
ein, sei es auch in Zukunft notwendig,
einem anderen Menschen real zu begegnen,

um ihn kennenzulernen, das
gesteckte Kommunikationsziel und das

gegenseitige Verständnis zu erreichen.
Mit einer simulierten Begegnung am
Bildschirm sei das nicht möglich. Aus
einer blossen Konversation vor dem
Bildschirm gehe nur wenig Positives
hervor, lediglich der A ustausch gewisser
Informationen. Der persönliche Kontakt,

der erst durch die Vertrautheit des

Gesprächs ermöglicht würde, bliebe auf
der Strecke.

Der persönliche Kontakt wird zum
bevorzugten Mittel, Probleme in ihrer
Bedeutung für den Menschen besser

erfassen zu können, wobei dieser persönliche

Kontakt immer beiden Gesprächspartnern

hilft. «Das gute Gespräch hat
das Erforschen der Art und Weise, wie
der Gesprächspartner die Situation
empfindet, sowie die fortschreitende
Klärung und das exakte Verständnis
seines Erlebens zum Ziel, und das ist
Uber elektronische Medien kaum zu
erreichen», so der Sozialwissenschafter
Drucker.

Ich möchte die Diskussion weilerführen

und fragen, ob die elektronischen
Medien in Zukunft das «persönliche»
Gespräch ersetzen oder ob diese Medien
Mittel und Zweck sein können, aufwendige

vorbereitende Prozeduren für
menschliche Begegnungen, für ein
Seminar, eine Tagung, einen Kongress, zu

verringern. Ewald Kock
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Plus
Eine deutliche Steigerung der

Besucherzahlen aus Deutschland, Österreich
und der Schweiz konnte Kanada in den
ersten drei Monaten 1980 verzeichnen.
Allein aus der Bundesrepublik Deutschland

reisten im ersten Quartal 16 642
Besucher nach Kanada, 25,6 Prozent mehr
als im Vergleichszeitraum des Votjahres
(13 246). Auch die Schweizer erwiesen
sich als reisefreudiger als im Vorjahr:
5021 Eidgenossen besuchten das grösste
Urlaubsland der Erde, 28,5 Prozent mehr
als im ersten Quartal 1979. Mit 54,1 Prozent

Steigerung stellten die Österreicher
einen neuen Rekord auf: 1688 Bürger der
Alpenrepublik überquerten die kanadische

Grenze. pd

Drittgrösste Kette
Mit dem Kauf von drei Skyline Hotels

ist die York-Hannover Ltd. zur drittgrös-
sten Hotelkette Kanadas geworden. Zu
dem York-Hannover-Imperium gehörten
vordem drei Sheraton Hotels in Niagara
Falls, das Triumph Hotel in Toronto, das
Four Seasons Hotel in Calgary, die Quebec

City Downtown Holiday Inn und das

Shalimar Hotel in Freeport (Bahamas).
Die zu einem guten Teil mit deutschem

Kapital arbeitende Kette wird nun durch
Torontos Skyline (800 Zimmer) bei dem
Toronto International Airport, durch
Ottawas Skyline (450 Zimmer) und durch
das Brockville Skyline (70 Zimmer) ver-
grössert. Die Skyline Hotels hatten seit
1975 Verluste, die fast vollkommen auf
das Konto des Hauses in Montreal gingen.

1979 wies die Skyline-Kette einen
Umsatz von 31,4 Millionen Dollar und
ein Defizit von 976 611 Dollar auf.

King Edward bei Tnisthouse
Forte

Ehe noch der Umbau des 77 Jahre
alten King Edward Hotels beendet ist, gibt
Trusthouse Forte - auch an der Finanzierung

beteiligt - bekannt, dass sie das

Management des «King Eddy» übernehmen
wird. Das Luxushotel wird im Frühjahr
1981 die Tore wiederöffnen.

Gute Touristen
Über eine Million Kanadier unternahmen

im Vorjahr Reisen nach Übersee und
gaben (schätzungsweise) 1,2 Milliarden
Dollar aus. Europa war besonders für
Einwohner in Städten mit einer Bevölkerung

von über 500 000 atttraktiv. Rund 60
Prozent dieser Touristen kamen aus
kinderlosen Haushalten und gehören zur
Gruppe der 20 Prozent Bestverdiener in
Kanada. Fast die Hälfte von ihnen reiste
in den Monaten Juli und August. Im
Schnitt gaben sie 90 bis 110 Dollar pro
Tag aus.

Filme und Tourismus
British Columbia hat auch dem Ministry

of Tourism ein Film Promotion Office
angeschlossen. Die so schöne Landschaft
der westlichen Provinz Kanadas lockt
immer mehr Filmproduzenten an. In der
Zeit von April bis August wird sie Kulisse
von 17 Spielfilmen. Im Voijahr erreichte
das Budget der hier gedrehten Filme 60
Millionen Dollar. Besondere
Steuervergünstigungen fordern die Filmproduktion.

British Columbia ist der Ansicht,
diese mit viel Publicity verbundene Aktivität

komme auch dem Tourismus zugute.

Schweizer
baut Ferienzentrum

Bei Milford Bay - im landschaftlich
schönen Sommerfrischgebiet des
Muskokasees - wird die Euromart Investors
Corporation des Schweizer Architekten
Bruno Arnold das Muskoka Holiday
Village errichten. Das 20-Millionen-Dollar-
Projekt, auf dem 50-Acres-Besitz des vor
einigen Jahren in Flammen aufgegangenen

Roseneath Hotels, wird Unterkünfte
für 900 Gäste haben. Das Muskoka Holiday

Village soll vor allem mit Touristen
aus Europa belegt werden. WJJ

Schluss jetzt
mit Ungeziefer!

Wir haben die wirksame Methode
und die Produkte, die Sie selbst
anwenden können. Rufen Sie uns an,
wir beraten Sie kostenlos.

CIBA-GEIGY
HYGIENESERVICE

061/374444

Tourismus in Shetland:

Im Schatten des Ölbooms
Dank dem ölboom ist Shetland als nördlichste britische Inselgruppe heute relativ
einfach erreichbar. Der Flugplatz Sumburgh an der Südspitze ist täglich durch
mehrere Flüge mit dem Festland verbunden und fertigt mehr Passagiere ab als der
Flughafen Basel. Wegen der starken Zunahme des Geschäftsverkehrs sind jedoch
die wenigen Hotels fast ständig ausgebucht.

Die Shetland-Inseln liegen 160 km
nördlich von Schottland auf der gleichen
Höhe wie die norwegische Stadt Bergen,
wo sich auch die nächste Bahnstation
befindet. Doch obschon sie wie die Orkney-
Inseln bis zur Mitte des 15. Jahrhunderts
unter skandinavischer Herrschaft standen
und dieser Einfluss bis heute nachwirkt,
sind die Shetland-Inseln ganz auf
Grossbritannien ausgerichtet.

Mehr Gäste als Einwohner

Der Fremdenverkehr entwickelte sich
auf Shetland nur langsam, und die wenigen

Touristen mussten bis zum Ende des
19. Jahrhunderts die Gastfreundschaft
der Gutsherren und Pfarrer beanspruchen.

Vor hundert Jahren wurden die
ersten Pensionen und Gasthäuser erbaut,
und ein Reiseführer nannte 1900 insgesamt

acht Hotels. Von den Vergnügungsdampfern,

die in Lerwick anlegten, profitierte

in erster Linie das Strickgewerbe
mit seinen weltberühmten Pullovern aus
Shetland-Wolle. Die grösste Zunahme des
Fremdenverkehrs wurde zwischen 1958

und 1962 registriert, als die Zahl der Gäste

um 54 Prozent von 14 500 auf 22 400

pro Jahr anstieg. Heute besuchen jährlich
rund 25 000 Gäste die Insel, deren
Einwohnerzahl etwas mehr als 20000
beträgt. Die Einnahmen aus dem Tourismus
werden auf umgerechnet sieben bis acht
Millionen Franken geschätzt.

Natur kaum beeinträchtigt
Die Shetland-Inseln bieten den

Besuchern wenig «organisierte» Vergnügungen,

und mit drei Monaten ist die Saison
hier oben kurz. Die Tourismus-Behörden
wissen jedoch, dass viele Städter Shetland
gerade wegen der Ruhe und Abgeschiedenheit

aufsuchen. Die Ausgrabungen
der bronzezeitlichen Siedlungen von
Jarlshof und Clickhimin, die Nistplätze

der Seevögel auf der Insel Noss und die
reichen Angelmöglichkeiten sind die
Hauptanziehungspunkte. Es ist bisher
weitgehend gelungen, den Charakter der
kargen Heidelandschaft zu bewahren,
wenn auch neue Wohnsiedlungen aus
vorfabrizierten Elementen die traditionellen

«Cottages» der Kleinbauern mehr
und mehr verdrängen. Insbesondere die
Anlagen von Sullom Voe, des grössten
Öl-Umschlagshafens Europas, durch den

vom kommenden Jahr an drei Viertel des

gesamten britischen Nordseeöls fliessen
wird, sind gut «getarnt». Die Inselbehörden

haben ausserordentliche Vollmachten
erhalten, um gegenüber den grossen Öl-
gesellschaften ihre Interessen wahrzunehmen,

und werden in ihrer harten Haltung
gerne mit Libyens Oberst Ghadhafi
verglichen. «Wir werden mit allen Mitteln
dafür sorgen, dass Sullom Voe der
sauberste und sicherste Hafen der Welt ist»,
versicherte Shetlands Ratspräsident Tul-
bch der hotel revue.

Da auf ganz Shetland in Hotels,
Pensionen, Bed and Breakfast und Wohnwagen

nur 1097 Betten zätr Verfügung
stehen, ist eine Vorreservation unerlässlich.
Die 154 Betten in den Hotels des Hauptorts

Lerwick sind im Sommer praktisch zu
100 Prozent ausgebucht. Der Guide
Michelin reiht nur zwei Häuser in die Kategorie

«mit gutem Komfort» ein, nämlich
das «Kveldsro House» in Lerwick (14
Zimmer, davon nur 8 mit Bad oder
Dusche) und das zur Thistle-Gruppe
gehörende «Lerwick Hotel», das bisher 24
Zimmer aufwies, aber für umgerechnet
2,8 Millionen Franken soeben um 38
Zimmer vergrössert worden ist.

Wer Shetland nicht mit Fähre und
eigenem Wagen besucht, tut gut daran, auf
dem Flugplatz Sumburgh ein Auto zu
mieten, da die Fahrt im Taxi nach
Lerwick so teuer zu stehen kommt wie ein

ganzer Tag Automiete. Die Strassen sind
für den Werkverkehr der Ölgesellschaften
gut ausgebaut worden. Der Flugplatz
Sumburgh ist heute eine wichtige
Drehscheibe, da von hier aus ein grosser Teil
der Arbeiter und Techniker per Helikopter

auf die Ölplattformen bzw. per Charter

zurück nach Glasgow, Aberdeen oder
Belfast fliegt. Die Zahl der abgefertigten
Passagiere hat sich innert fünf Jahren
versechsfacht und überstiegg 1978 mit
685 000 Personen die Frequenzen Basels
(648 000) oder Liverpools (287 000).

Thomas Feitknecht

Schrittmacher für gemeinsame
Aktivitäten
Die European Travel Commission beschliesst verstärkte Europa-Werbung auf dem
amerikanischen Reisemarkt

An der Vollversammlung der European
Travel Commission (ETC) in Sarlerno

bezeichnete es der neugewählte Präsident,
Günther Spazier (Direktor der Deutschen
Zentrale für Tourismus, DZT) als eine der
wichtigsten Aufgaben, die werbliche
Präsenz der westeuropäischen Reiseländer
insbesondere auf dem nordamerikanischen

Markt weiter zu verbessern. Der
zunehmenden Attraktivität, die die karibi-
schen Länder auf den US-Tourismus
ausstrahlen, müsse begegnet werden, um eine

Deutsche Ferienorte als Reiseveranstalter

Versicherung möglich
Mit Inkrafttreten des Reisevertragsgesetzes im Oktober des vergangenen Jahres ist
für viele deutsche Fremdenverkehrsorte das Reiseveranstalterrisiko gewachsen.
Wenn zwei Hauptleistungen von einem Verkehrsverein als Aufenthaltspauschale
im eigenen Namen angeboten werden, kann die örtliche Fremdenverkehrsstelle
oder ein Fremdenverkehrsverband auch ungewollt zum Reiseveranstalter werden.
Für die touristische Absatzförderung vieler deutscher Städte und Gemeinden
entstanden durch diese neuen Gesetzesbestimmungen Haftungsprobleme. Hierfür ist
nunmehr ein geeigneter Versicherungsschutz gefunden worden.

Der Deutsche Fremdenverkehrsverband

DFV hat seine Mitglieder darüber
informiert, dass nach einer Mitteilung der
Bundesarbeitsgemeinschaft deutscher
Kommunalversicherer für alle Gemeinden

und grösstenteils auch für Verkehrsvereine

und Fremdenverkehrsverbände
die Möglichkeit besteht, einen Teil des
Reiseveranstalterrisikos über ihre jeweils
zuständige Landesorganisation des
Kommunalen Versicherungsverbandes
abzudecken.

Der Versicherungsschutz umfasst
insbesondere Schadenersatzansprüche wegen

Sach-, Körper- und Vermögensschäden

gegen den örtlichen Verkehrsverein
als Reiseveranstalter oder Reisevermittler.
Aber auch soweit ein Verkehrsverein als
«Anscheins-Reiseveranstalter» in
Anspruch genommen wird, besteht Dek-
kungsschutz. Unter den Versicherungsschutz

fallen auch Ansprüche wegen
entgangener Urlaubsfreude, wegen Ver¬

dienstausfall oder zusätzlicher Aufwendungen

des Reisenden. Nicht gedeckt
sind Ansprüche auf Minderung des
Reisepreises, da es sich hierbei um das
Unternehmerrisiko handelt, das nicht versichert
werden kann.

Prämienfrei

Dieser umfassende von den kommunalen

Versicherungsverbänden gewährte
Versicherungsschutz hat den Vorteil, dass

er prämienfrei und ohne Selbstbeteiligung

für Verkehrsämter und Verkehrsvereine

gewährt wird. Andererseits ist zu
beachten, dass bei einem Rechtsstreit der
Verkehrsverein die Prozessführung selbst
vornehmen muss.

Für jene Fremdenverkehrsstellen, für
die ein kommunaler Versicherungsschutz
nicht gegeben ist, hat der DFV eine
Versicherungsrahmenvereinbarung auf
privatrechtlicher Basis getroffen. pd

Jugoslawien nach der Dinar-Abwertung
Nach der im Juni erfolgten Abwertung des jugoslawischen Dinars um 30 Prozent
dürfte Jugoslawien seine Position als eines der preisgünstigsten Ferienziele am
Mittelmeer für einige Zeit weiter halten können.

Die Abwertung wirkt sich zwar nicht in
einer gleich grossen Verbilligung aller
Leistungen für ausländische Touristen
aus, sind doch sowohl die Hotelverträge
mit den ausländischen Reiseveranstaltern
wie die in den Hotelverzcichnissen
aufgeführten Preise in Dollars quotiert. Ebenso
bleiben die in den Generaltarifen der
jugoslawischen Tour Operators angegebenen

Dollar-Preise für Leistungen wie
Transfers, Ausflüge usw. unverändert.
Die Preise der Reisebüro-Arrangements
für Jugoslawien werden daher von der
Abwertung nicht berührt, und auch die
Preise der Basisleistungen für die auf
eigene Faust reisenden Gäste bleiben
unverändert.

Günstigere Nebenkosten

Hingegen werden für alle Touristen die
in Dinar tarifierten Leistungen billiger, so
etwa die Preise der Taxis, für Transport-
leistungen innerhalb Jugoslawiens, für
manche Ausflüge, für Konsumationen

ausserhalb der Hotels und für Einkäufe.
Für die ausländischen Gäste hat die
Dinar-Abwertung im Moment vor allem
niedrigere Nebenkosten zur Folge. Trotz
Abwertung ist der Kauf der Benzingutscheine

für ausländische Touristen immer
noch lohnend. Die Verbilligung macht
allerdings nur noch 7,8 Prozent (vorher 20
Prozent) aus.

Teuerungsbremse für 1981

Längerfristig soll diese Abwertung die
Teuerung - mit der alle Reiseländer am
Mittelmeer zu kämpfen haben - auf ein
minimales Ausmass beschränken. Da die
Massnahme noch rechtzeitig vor Festlegung

der neuen Verträge mit den
ausländischen Reiseveranstaltern erfolgt ist und
die Preise für touristische Dienstleistungen

in Jugoslawien nun praktisch eingefroren

sind, wird sich Jugoslawien im
kommenden Jahr dem ausländischen
Touristen mit fast unveränderten Preisen

präsentieren können. ump

Verringerung der touristischen Verkehrsströme

nach Europa zu vermeiden.
Um die Effizienz aller Massnahmen

weiter zu verbessern, strebt die ETC in
allen Marketingbereichen Verbund- und
Anschliesseraktionen mit anderen Interessenten

an. Auf diesem Konzept sowie den
Studien und Beobachtungen der ETC-
Ausschüsse für Forschung und Marketing
basieren denn auch die Beschlüsse von
Salerno. Da die ETC alle werblichen
Massnahmen als Dachkampagne konzipiert,

wird sie zum Schrittmacher für
Aktivitäten der europäischen Reiseindustrie,
die in diesem Jahr mit zusätzlichen 40
Millionen US-Dollar auf dem amerikanischen

Markt wirbt.

Mit Rezession rechnen

Bei der Planung für 1981 mussten
ebenso die gespannte internationale
Situation und die Veränderungen des
gesamten Preisgefüges infolge der
Rohölverteuerung berücksichtigt werden wie
die Inflation und Rezession in den USA,
die nach Meinung von Experten stärker
sein wird als die von 1973 und 1975.

Allerdings wird mit einer schnelleren Erholung

gerechnet.

Preiswürdigkeit hervorheben

Bei ihrer Marketingarbeit wird die
ETC besonders die unveränderte
Preiswürdigkeit der europäischen Reiseländer
hervorheben: Mit dem Slogan «Europe is

affordable» werden die Konsumenten auf
die von den nationalen Touristenorganisationen

gemeinsam mit der Reiseindustrie

erarbeiteten Programme hingewiesen.

Bewährtes fortsetzen

Auf dem Gebiet der Verkaufsförderung

wird die ETC die seit Jahren in den
USA erfolgreich durchgeführten Travel
Marts fortsetzen, um die Reiseindustrie in
den wichtigsten Märkten der USA mit
dem europäischen Angebot bekannt zu
machen. Im Frühjahr 1980 nahmen
bereits 5700 Vertreter von Reisebüros an
solchen Travel Marts teil.

Eine Studie «Aussichten für den
Tourismus in und nach Europa für die achtziger

Jahre» - mitfinanziert von der
Europäischen Gemeinschaft, von Fluglinien,
Grossunternehmen und Verbänden der
Reiseindustrie - wird im November in
Luxemburg der Öffentlichkeit vorgestellt.

DZT

Sommerzeit
Die Verkehrsminister der Europäischen

Gemeinschaft haben am Dienstag
in Luxemburg die Termine für die
Sommerzeiten in den nächsten zwei Jahren
festgesetzt. Sie konnten sich aber nicht
auf eine einheitliche Dauer einigen.

Im Jahre 1981 soll die Sommerzeit in
allen EG-Ländern einheitlich am 29.

März beginnen. In der Bundesrepublik
Deutschland, in Frankreich, Italien,
Holland, Belgien und Luxemburg wird sie am
17. September, in Grossbritannien und
Irland dagegen erst am 25. Oktober enden.

Bezüglich Dänemark wurde keine
Entscheidung getroffen.

Im Jahre 1982 beginnt sie erneut
einheitlich am 28. März und endet dort in
erstgenannten Ländern am- 28. September.

In Grossbritannien und Irland werden

die Uhren dagegen erst am 24. Oktober

wieder eine Stunde zurückgestellt.

Touristen unter Tage
In diesem Sommer kann die belgische

Provinz Lüttich mit einer neuen
Touristenattraktion aufwarten: Das letzte
Kohlenbergwerk der Provinz, die Gruben von
Blegny-Trembleur, wird ab Juni dem
Publikum teilweise zugänglich gemacht. Die
Besucher können bis 360 Meter unter Tag
abfahren, und zwar in einen Bereich, der
von nun an in den Dienst des Tourismus
gestellt und zu einem Bergwerksmuseum
ausgebaut werden soll. pd

Montenegro ist bereit
Etwas mehr als ein Jahr nach dem

Erdbeben, das in der jugoslawischen Teilrepublik

grossen Schaden anrichtete,
präsentiert sich Montenegro von neuem als
attraktives Ferienziel. Auch viele
Reiseveranstalter führen die Destination
Montenegro wieder in ihrem Angebot Konkret

sieht heute die Lage in Montenegro
wie folgt aus:

In den touristischen Zentren ist die
Infrastruktur (Verkehr, Post, Wasser- und
Stromversorgung, Einkaufsmöglichkeiten
usw.) wiederhergestellt. Für Feriengäste
stehen 30 000 Betten in Hotels, Pensionen,

Privatunterkünften sowie 28 000
Campingplätze auf Autocamps bereit. 33

Hotels mit 13 500 Betten wurden renoviert.

Was die Hotel-Situation in den einzelnen

Ferienorten an der montenegrinischen

Adriaküste angeht, ergibt sich
folgendes Bild: In Herceg-Novi und in Igalo
sind alle Hotels in Ordnung, ausgenommen

das Boka in Herceg-Novi. In Tivat
sind das Plavi Horizont und das Mimosa
in Betrieb, und auf Saisonbeginn wird
auch das Kamelija fertig renoviert sein. In
Becici stehen die Hotels Mediteran,
Montenegro, Splendid und in Kürze auch das
Bellevue zur Verfügung, in Petrovac die
restaurierten Hotels Castellastva, Riviera,
Palace und die Villen Oliva.

Das Insel-Hotel Sveti Stefan ist völlig
intakt, und in Sutomore sind die Hotels
Korali, Juzno More und Zlatna Obala
renoviert und bereits eröffnet. In Budva ist

nur die Villa Avala betriebsbereit, in Ul-
cinj hingegen sind das Mediteran und alle
Hotels am Grossen Strand offen. Auch
das FKK-Feriendorf Bojana auf der Insel
Ada ist völlig in Ordnung. pd

Briten sollen helfen
Wie der Deutsche Hotel- und

Gaststättenverband e. V. mitteilt, richtet er im
Hinblick auf den grossen Bedarf an
Arbeitskräften in der diesjährigen
Fremdenverkehrssaison im Hinblick zur Bewältigung

des grossen Personalmangels jetzt
einen Blick nach Grossbritannien, um
dort Fachkräfte für das Hotel- und
Gaststättengewerbe in der Bundesrepublik zu
gewinnen. Die relativ hohen Kosten hierfür

wollen die Arbeitgeber übernehmen.

Weniger Tourismus in der
Hohen Tatra

In der Hohen Tatra ist mit sofortiger
Wirkung der Touristenverkehr
eingeschränkt worden. Auf Anordnung der
Bergwacht wurden einige stark besuchte

Touristenpfade gesperrt, um seltene
Tierarten und Pflanzen vor dem Aussterben
zu bewahren. Die Zahl der Gemsen,
Bären, Murmeltiere und Steinadler sei so
stark gesunken, dass sie nur durch drastische

Umweltschutzmassnahmen gerettet
werden könnte, verlautete dazu. In den

vergangenen zehn Jahren hat der
Touristenverkehr in der Hohen Tatra, dem 60

Kilometer langen Kammgipfel der
Karpaten, sehr stark zugenommen. Auf den
dortigen Strassen verkehren je Stunde
1000 Autos. sda

Die Einrichtung,
die sich sehr schnell

auszahlt.
Weil sie Zeit und

Personal spart und
Registrierfehler aus¬

schaltet.

HABIMAT
das System mit dem

Codestift.

Problemlos - sicher - rationell
HABIMAT AG, Kellnerselbstbedienungs-Systeme
Leuengasse 21 8001 Zürich Tel. 01-47 86 77
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Inseratenschluss: jeden Freitag 11.00 Uhr

Erstklasshotel
Region Ostschweiz/Bodensee

Wir suchen fur unser Hotel allerersten Ranges

Direktor
oder Direktions-Ehepaar

für die selbständige Leitung des gesamten Betriebes
mit rund 35 Mitarbeitern.

Einem gutausgewiesenen Hotelfachmann mit guten
Fuhrungsqualitaten, unternehmerischem Denken und
Organisationstalent stellt sich hier eine äusserst anfor¬

derungsreiche Aufgabe

Wir bieten sehr interessante Anstellungsbedingungen

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten unter Chiffre 33-920350 an Publicitas,

9001 St Gallen

Nehmen Sie Ihre Chance wahr
Ab April 1981 kann ein gut versiertes

Wirteehepaar
den

Passanten-Landgasthof
«Weingarten» in Spreitenbach/AG

ubernehmen

Bettenzahl 15, Sitzplatze ca 130, grosse
Parkplatze, an der Hauptstrasse Baden-Zu-
rich.
Das jetzige Pachterehepaar tritt aus
Altersgründen zurück

Interessierte Geschäftsleute mochten sich
mit uns in Verbindung setzen

Farn P Bumbacher,
Landstrasse 514,8957 Spreitenbach,
Tel.(056)71 27 94 P02-301039

Fur unsere Klientschaft, ein Hotel- und
Restaurantbetrieb in der Agglomeration Luzern,
suchen wir t

Pächterehepaar
oder
Direktions-Ehepaar

mit Wirtepatent Kuchenchef bevorzugt
Das Hotel verfugt über zirka 70 Betten, das
Restaurant über 150 Sitzplatze
Einem Direktions-Ehepaar können wir eine
gut bezahlte Dauerstelle sowie neugebaute,
luxuriöse 5-Zimmer-Wohnung anbieten

Bewerbungen mit Foto und den üblichen
Unterlagen sowie Angaben der Gehaltsanspruche

sind zu richten an
ola 112300903

Hani
mythenstrasse 6 — 6002 luzern — 22 03 59

Unser Geschaftsfuhrer-Ehepaar ubernimmt einen eigenen Betrieb

Fur die Ablösung in unserem SSG-Zweigbetrieb

Bahnhofbuffet Ölten
suchen wir die fundiert ausgewiesenen Restaurationsfachleute als

Geschäftsführer-Ehepaar
(Direktion)

mit Stellenantritt auf Jahresende oder nach Vereinbarung

Das Restaurant 1 Klasse des Buffets Ölten erfahrt gegenwartig
eine durchgreifende Renovation und auch das GROTTO TICINESE
und die Konferenz- und Bankettsale wurden erst kürzlich renoviert

Der Betrieb ist durchorganisiert und mit neuen Produktions-
anlagen ausgerüstet

Der Betrieb soll Ihre persönliche Prägung tragen, wasidurch Ihre
Kreativität, verbunden mit einem breiten Kompetenzbereich,
gewährleistet wird

Daneben bieten wir teammassige Planungsunterstutzung und
Entlastung im administrativen Bereich

Wir erwarten Freude an einem sehr regen Restaurationsbetrieb,
aktive Betreuung einer anspruchsvollen Stadtkundschaft und
Fuhrungsqualitaten fur die rund 60 Mitarbeiter

Diese Position beinhaltet eine interessante Honorierung mit
fortschrittlichen Sozialleistungen der SGG wie Pensionskasse usw

Sind Sie angesprochen'' - Dann erwarten wir Ihre Bewerbung an

Schweiz. Speisewagen-Gesellschaft
z H von Herrn K. Bachi, SSG-Zweigbetriebe
4600 Ölten
Postfach 272

P 29-412

Hotel Goldenes Schwert
***

Rötisserie Cöte d'Or***
Bäggli's Swiss Chalet
Bar Pigalle

8001 Zürich
1

<1

Wir suchen per ca September 1980

Geschäftsführer
Verlangt werden

- Sehr gute Fachkenntnisse
- Mehrere Jahre Praxis
- Beste Orientierung in moderner Personalfuhrung
- Gewandtheit im Umgang mit internationaler Kundschaft
- Verkaufsgeschick
- Fremdsprachen
- Wirtepatent A

Wir bieten

- Den Anforderungen entsprechende Entlohnung
- Interessante Arbeitszeit
- Selbständigkeit

Ihre ausfuhrliche Bewerbung richten Sie bitte an

Baggli Hotels AG, Direktion
Marktgasse 17,8001 Zurich 6261

In nigelnagelneues PTT-Personalrestaurant im Zur
eher Selnauquartier suchen wir auf 1 September oder
nach Vereinbarung eine initiative

Betriebsleitung
mit guten Kochkenntnissen, die mit Geschick und
Phantasie die Wunsche unserer vorwiegend jungen
weiblichen Gaste erfüllt Im Mittelpunkt steht die Zwi
schenverpflegung Die Mittags- und Abendmahlzeiten

^werden grösstenteils angeliefert Unser Betrieb ist
durchgehend von 7 bis 22 Uhr inkl Wochenende geöffnet

Willkommen ist:
eine Mitarbeiterin oder ein Mitarbeiter mit gastgewerb-
licher oder hauswirtschaftlicher Ausbildung, Praxis im
Grosshaushalt, Fuhrungsqualitaten und guten
Umgangsformen Fahigkeitsausweis B erwünscht

Wir bieten:
weitgehend selbständige Tätigkeit bei angemessener
Entlohnung, geregelte Arbeitszeit, fortschrittliche So
zialleistungen, sorgfaltige Einfuhrung und regelmassi
ge Weiterbildung

Nähere Auskunft erteilt
SV-Service Schweizer Verband Volksdienst
Neumünsterallee 1, 8023 Zurich
Telefon (01) 251 84 24, intern 245, Frau H. Furter

P 44-855

SV-Service
SchvvazerVerband Vblksdienst

Hotel Bären
Bern
Gastgewerbliches Unternehmen mit je zwei
Restaurations- und Hotelbetrieben auf dem
Platz Bern sucht in Jahresstelle einen

Direktions-Assistenten
fur die Ablösung der Geschäftsführer

Anforderungsprofil:
Sie sind zirka 25 bis 30 Jahre jung, haben eine
Kochlehre (evtl Kellnerlehre) mit anschliessender

umfassender Weiterbildung absolviert,

sprechen D, E, F, haben Teamgeist und
Freude an einer Aufgabe mit Schwergewicht
an der Front (Serviceuberwachung) Auch
haben Sie sich schon einige Fuhrungsqualitaten

angeeignet, mochten sich nun im
Management vervollkommnen und können spätestens

am 15 Oktober 1980 eintreten

Stellenbeschreibung:
Es handelt sich um einen ausbaufähigen
Posten, wo Ihnen trotz viel Kompetenz und grosser

Verantwortung - durch die reine 5-Tage-
Woche, geregelte Arbeitszeit und zeitgemas-
se Entlohnung - eine gute Lebensqualltat
gewährleistet wird

Fuhlen Sie sich angesprochen'' Dann senden

Sie uns Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen bitte an die Direktion, Hotel Baren,
Schauplatzgasse 4, 3011 Bern 6199

Vorname
Prenom
Nome
Nombre
Christian Name

Geboren am
Ne le
Nato il
Nacido el
Date of Birth

Telefon
Telephone
Telefono
Telefono
Telephone

Art der Bewilligung fur Auslander
Genre de permis pour etrangers
Genere di permesso per stranieri
Permiso para extranjeros que posee
Kind of Labour-permit for Foreigners

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 ultmoi datore di lavoro
3 Ultimos patronos
3 last Employers

Jahres- oder Saisonstelle
Place a I annee ou saisonniere
Posto annuale o stagionale
Puesto anual/temporero
Annual/Seasonal employment

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date desiräe d entröe en fonction
Entrata in servizio desiderata
Fecha de comienzo que se desea
Desired Date of Entrance

Anmeldeformular für
Stellensuchende

Bewerber, die sich fur einen Arbeitsplatz in
einem unserer Mitgliederbetriebe interessieren,

wollen bitte nebenstehenden Coupon in
Blockschrift gut leserlich und vollständig
ausfüllen und an folgende Adresse einsenden

Schweizer Hotelier-Verein
Stellenvermittlung E

Postfach 2657
3001 Bern

Formulaire d'inscription
pour les personnes
ä la recherche
d'un emploi

Les personnes a la recherche d un emploi
dans I un de nos etablissements sont priees
de remplir en capitales, tres lisiblement et en
entier, le coupon ci-joint, et de I envoyer a
I adresse suivante

Societe suisse des höteliers
Service de placement E

Case postale 2657

3001 Berne

Name
Nom
Cognome
Apellidos
Name

Wohnadresse
Domicile (adresse exaete)
Indirizzo attuale
Domicilio
Permanent Address

Nationalität
Nationalite
Nazionalita
Nacionalidad
Nationality

Bisherige Tätigkeit
Activite antörieure
Attivita svolta
Actividad anterior
Professional Activities up to now

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera posto di
Desea puesto de
Post desired

Sprachkenntnisse
Langues etrangeres
Lingue straniere
Conocimientos de lenguas extranjeras
Languages spoken

Bemerkungen
Observations
Osservazioni
Observaciones
Remarks
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HQTEIi *ENGBIa FRIGK... G'E8T GHIG
CH-5262 Frick Telefon (064) 61 13 14

Wintersporthotel der 1. Klasse (100 Betten) in bekanntem
Ferienort in Graubünden sucht qualifiziertes

Direktionsehepaar
zur selbständigen Führung des Hotelbetriebes ab
kommender Wintersaison 1980/81.

Erwartet wird:
Entsprechende berufliche Ausbildung und Erfahrung in
dieser Branche, organisatorisches und kaufmannisches

Können, Geschick im Umgang mit Mitarbeitern
und Gasten, Bereitschaft zur Eigenverantwortung und
Zusammenarbeit mit dem gut eingearbeiteten, qualifizierten

Mitarbeiterstab.
Geboten wird:
Eine gute, leistungsgerechte Bezahlung nach Vereinbarung.

Schriftliche Bewerbungen, die vertraulich behandelt
werden, mit Lebenslauf, Lichtbild, Zeugnisabschriften
und Gehaltsvorstellung erbeten unter Chiffre 6142 an
hotel revue, 3001 Bern.

Verenahof Hotels Baden
Wir suchen auf September/Oktober

Gerantin
mit Fahigkeitsausweis A

zur Fuhrung unseres kleinen Garni-Hotels mit
Restaurationsbetrieb.

Wir bitten Sie, Ihre lückenlosen Unterlagen zu
senden an:

Direktion
Verenahof Hotels, 5401 Baden
Tel. (056) 22 52 51 6212

Für die Arbeiterkantine (von Weihnachten bis
Ostern Gastepension) unserer mittelgrossen
Bauunternehmung im Engadin suchen wir

Pächter oder
Pächter-Ehepaar

welcher/welches den Verpflegungsbetrieb
auf eigene Rechnung führen kann.
Inventar vorhanden. Hilfspersonal kann
besorgt werden. Interessante Konditionen.
Ganzjährige Dauerstellung.
Kenntnisse der italienischen Sprache
notwendig.

Bitte schreiben oder telefonieren Sie unserem
Frl. Camichel.

P. Lenatti AG
Bauunternehmung, 7502 Bever
Telefon (082) 6 53 76 p 13-27796

Bützberg, eine aufstrebende Gemeinde im
Herzen der Schweiz. Mit einem der schönsten
Landgasthöfe im Mittelland.

GASTHOF KREUZ
DANCING PASCHA

4922 Bützberg
bei Langenthal

Wegen Krankheitsfall in der Familie verlasst
uns der bisherige Stelleninhaber.
Deshalb suchen wir per sofort oder nach
Ubereinkunft

1 Direktionsassistenten
mit abgeschlossener Berufslehre, selbstbe-
wusstem und fröhlichem Auftreten, Talent
zum «Allroundman» erhalt bei uns eine
verantwortungsvolle und herausfordernde
Kaderstelle

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbungsunterlagen
oder Ihren Telefonanruf.

Telefon (063) 43 27 20

Verlangen Sie bitte unseren Chef, Hrn Walter
Jenzer. ora 121145582

Das total neu renovierte

Hotel Landgasthaus
Bad Eptingen

sucht ab sofort

Serviceangestellte
oder Kellner

fur gepflegten Speiseservice
Hoher Verdienst
5-Tage-Woche
Schichtbetrieb
Kost und Logis im Hause

Interessenten, die Freude haben, in einem
neuzeitlichen Betrieb zu arbeiten, melden
sich bitte unter Telefon (062)69 19 49, Herr
Schwander verlangen, 4458 Eptingen 6433

Gemeinde Wallisellen

Alkoholfreies Restaurant
Hallen- und Freibadanlage
Wägelwiesen

Wir vermieten
- auf den 1. Januar 1981

- das alkoholfreie Restaurant in der Hallen- und Freibadanlage
- an zentraler Lage mit genügend Parkplatzen

Restaurant zirka 90 Platze
gedeckte Terrasse zirka 30 Platze
offene Terrasse zirka 120 Platze

- dazu einen leistungsfähigen Kioskbetrieb während der
Sommersaison (zirka 40 Sitzplatze)

- moderne und praktische Einrichtungen
- zu vorteilhaften Bedingungen

Wir suchen einen

Wirt oder eine Wirtin
die mit Elan und frohgemut an diese Aufgabe herangehen wollen.
Unser Restaurant soll sauber gefuhrt werden und dem Gast eine
angenehme Atmophare vermitteln. Einen jüngeren Bewerber können

wir eventuell bei der Beschaffung des Inventars finanziell
unterstutzen.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit Angabe der bisherigen
Tätigkeit und mit den üblichen Unterlagen (Lebenslauf, Zeugniskopien,

Fotografie) bis Mitte August 1980 an den Gemeinderat,
8304 Wallisellen.

Allfallige Auskünfte erhalten Sie vom Gemeinderatsschreiber (Tel.
01/830 01 41).

GEMEINDERAT WALLISELLEN

Wir suchen auf Ende 1980

Gerantenehepaar
fur unseren anspruchsvollen Hotel- und Restaurationsbetrieb mit
Minigolfanlage; Hotel-Restaurant Grizzly-Bär, Längenbühl, Nahe
Thun.

Wenn Sie Interesse an einer anspruchsvollen und dankbaren
Aufgabe haben, melden Sie sich bitte mit den üblichen Unterlagen bei

W. Hauenstein, Restaurations AG
C.-F.-L.-Lohnerstrasse, 3645 Gwatt/Thun 6355

Wir suchen für unser Kurhotel
mit Restaurant ein

Direktions-
Ehepaar

Ganzjahresbetrieb, 100 Betten,

sehr schöne Lage in der
Ostschweiz.

Bewerber wenden sich mit
Lebenslauf, Angaben über
berufliche Entwicklung und
Lohnanspruch unter Chiffre
V 3670 ofa an Orell Fussli
Werbe AG, Postfach, 9001 St.
Gallen.

Gesucht

Direktor oder
Directrice

für kleineren neueröffneten
Hotelbetrieb mit Restauration.

Anspruchsvolle, selbständige
Aufgabe. Für diesen

interessanten, ausbaufähigen
Posten wird eine junge und
initiative Persönlichkeit
gesucht, die Freude an der
Gastronomie hat

Eintritt nach Vereinbarung.

Ihre Unterlagen senden Sie
bitte unter Chiffre 6215 an
hotel revue, 3001 Bern.

Gesucht per sofort oder nach
Vereinbarung tüchtige

Gerantin
mit kaufm. Kenntnissen, in
gutgehendes neues Klein-
Hotel, zur selbständigen Fuhrung

desselben.

Bitte melden Sie sich mit
Beilegung der<iblichen Unterlagen

unter Chiffre T 33-53303
an Publicitas, 9001 St. Gallen

Gesucht nach

ZERMATT
fur sofort oder nach Vereinbarung

Restaurationstochter
oder

Restaurationskellner
(Auch Ausländer-Bewilligung

wird besorgt)

Sprachenkenntnisse in
Franzosisch oder Englisch
erwünscht.

Wir bieten nettes Arbeitsklima
und gute Verdienstmog-

lichkeiten.

Offerten mit den üblichen
Unterlagen und Foto richten
Sie an:

Hotel Julen, 3920 Zermatt
Telefon (028) 67 24 81 6120

* * * * Aparthotel
des Alpes
Flims-Waldhaus
(160 Betten, Hallenbad, Sauna, Sommer- und Wintersaison)

sucht

Direktion
auf 1 November 1980

Zur initiativen und kreativen Fuhrung des Hotels und des gepflegten
Restaurants ist ein vielseitig ausgebildeter Fachmann mit

Erfahrung im Hotel-Marketing erforderlich

Vollständige Bewerbungsunterlagen sind zu richten an

Dr K Kumin
Mugerenstrasse 6, 6330 Cham 6406

Per Saisonende oder nach Ubereinkunft suchen wir
noch folgende Mitarbeiter in Jahresstelle:

Kellner/Chef de rang
mit Berufslehre oder dementsprechender Erfahrung
fur unser exklusives Restaurant «Gourmet»

Gepflegter Speiseservice.
Hoher Garantielohn.

Ehepaar

Sie Zimmermadchen/Lingerie
Er Kuchen- und Kellerbursche
Auslander nur mit B-Bewilligung
Freitage zusammen Guter Verdienst und schönes
Doppelzimmer.

Echte Gastfreundschaft und kollegiale Zusammenarbeit
sind unser Ziel.

Ich freue mich auf Ihren baldigen Telefonanruf,
Telefon (064)61 13 14, Herrn Markus Hiltbrunner
verlangen 6423

Möchten Sie aktiv
teilhaben am Erfolg?

Für das Bistro du Theatre in Luzern,
beliebter Treffpunkt für Gourmets und
gesellige Menschen (darunter Künstler,
Studenten usw.) suchen wir eine

charmante
Betriebsleiter-
Assistentin

Ihre Hauptaufgaben:
Gästebetreuung - Serviceleitung -
Stellvertretung des Betriebsleiters.

Ein sympathisches Team in einem noch
jungen Betrieb, mit echt französischer
Ambiance, freut sich auf eine unkomplizierte,

gut ausgebildete Mitarbeiterin
mit Hotelfachschul-Abschluss oder
Serviceausbildung.

Bitte nehmen Sie sofort Kontakt auf mit
Herrn H. Gschwend.

GAMAG MANAGEMENT AG
6003 Luzern
Habsburgerstr. 22, Tel. (041) 23 34 22

173

Romantik Hotel
Stern Chur
1677 erbaut
1977 vollständig renoviert
90 Betten, komfortable Zimmer mit
Arvenholz, Bundner Stuben
Seminar- und Bankettraume

Wir suchen in Jahresstellen.

fur Herbst 1980 oder nach Ubereinkunft.

Gouvernante/
Hausbeamtin

fur die selbständige Fuhrung und Betreuung
des gesamten hauswirtschaftlichen Sektors
Gut bezahlte Dauerstelle, 5-Tage-Woche,
Altersvorsorge.

In modernst eingerichtete Küche

Chef de partie
fur tüchtigen Berufsmann, Aufstiegsmöglichkeit

zum Sous-chef

Commis de cuisine
2. Chef de service

geeignete Stelle fur jungen, tüchtigen und
seriösen Kellner mit abgeschlossener Berufslehre

und guten Umgangsformen
Aufstiegsmöglichkeit auf Frühjahr 1981

6082

Bitte schreiben oder telefonieren
Sie an Emil Pfister, Romantik

Hotel Stern, Chur, Telefon
(081)22 35 55 6082
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Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft
folgende Mitarbeiter:

Panorama-Grill:

Chef de rang
Bankett/Roomservice:

Chef de rang
Roomservice- und
Minibarkellner
Wir bieten geregelte Frei- und Arbeitszeit
(Fünftagewoche, 45 Std.), gute Entlohnung, Self-Service-
Restaurant für unsere Mitarbeiter und auf Wunsch
schönes Zimmer oder Appartement in einem unserer

Personalhauser.

Bitte rufen Sie uns an, unser Personalchef, Frl.
Manuela Kahn, gibt Ihnen gerne weitere Auskunft.

Hotel International Zürich
am Marktplatz, 8050 Zürich
Telefon (01) 311 43 41 63g7

GAUER iE HOTELS
In einem unserer Betriebe in Basel, Bern, Cully,
Gerzensee und Gstaad hat es bestimmt einen guten
Job für

Sie!

Auf den kommenden Herbst - Eintritt September/
Oktober - suchen wir:

R£ceptionist(in), Chauffeur-Chasseur, Empfangsdame

Night-Club (Eintritt und Garderobe), Kellner/
Serviceangestellte (Chefs und Commis de rang) und
solche, die es werden wollen (Praktikanten. Volontäre),

Barmaid, Commis de bar, Köche (Chefs de

partie. Commis), Commis pätissier, Höfas, Buffet-
töchter, Economattöchter, Hilfskräfte fur Office.

Unser Personalchef, Herr B. Güller, erwartet Ihren
Anruf. Enttäuschen Sie ihn nicht. Rufen Sie an:

(031) 22 45 01

intern 516 6344

Kurhotel Heiden
Wir suchen in unsern stark frequentierten
Jahresbetrieb auf November/Anfang Dezember

in Dauerstellung fachtüchtigen

Kellner
evtl. Serviertochter

Zeitgemasse Arbeitsbedingungen, auf
Wunsch Eintritt in Pensionskasse.

Bildofferten erbeten an Direktion Kurhotel,
9410 Heiden, Tel. (071) 91 11 15 6239

Zermatt
Hostellerie Tenne
A-la-carte-Restaurant mit 140 Plätzen

sucht ab Ende November in Jahresstelle

Sous-chef

Schweizer oder Auslander mit Jahresbewilligung.

Offerten, Zeugniskopien und Fotos an

Hostellerie Tenne, A. Stopfer
3920 Zermatt
Telefon (028) 67 18 01 6373

seit 1487 Restaurant beim Paradeplatz

Für unser renommiertes Lokal in der Zürcher City suchen
wir nach Vereinbarung

Chef de partie
Commis de cuisine
Hilfskoch
Servicetochter
Buffettochter
oder Buffetburschen
Wir bieten Ihnen 5-Tage-Woche, geregelte Arbeitszeit,
sehr guten Verdienst, angenehmes Arbeitsklima und nicht
zuletzt gute Verpflegung. Sorgfaltiges Einarbeiten ist
gewährleistet. Wir helfen Ihnen gerne bei der Zimmersuche.

Rufen Sie uns bitte an. Herr Andreae wird mit
Ihnen gerne einen Termin vereinbaren.

Ofa 149 270 020

K. ANDREAE und"W. HAMMER
Bahnhofstrasse 28a
8001 Zürich / Telefon 01 2112690

Restaurant
Maison des Halles
2000 Neuenburg

Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft einen jungen,
dynamischen

Direktionsassistenten
(Stellvertretung des Direktors, mind. 26 Jahre), schweizerische
Nationalität.

Sie bringen vorzugsweise folgende Voraussetzungen mit:

- gelernter Koch
- praktische Erfahrung im Service
- gute Kenntnisse in Franzosisch
- Fuhrungsqualitaten
- rasch aufnahmefähig und problemlösungsfreudig

Ihre Bewerbung mit Bild unti Lebenslauf richten Sie bitte an Herrn
A. Tanner, Direktor, Telefon (038) 24 31 41. 6337

JELMOLI
IM GLATTZENTRUM
Könnten für Sie Qualität, Kalkulation und die Motivation einer
6-Mann-Küchenbrigade, die ersten drei Gebote einer
erfolgreichen Küchenführung sein?

Wenn ja, dann sind Sie der richtige Mann, um den

Küchenchef
in unserem Restaurant Molino zu ersetzen, der erneut vom
Fernweh gepackt wurde Auch ein Sous-chef darf sich von
diesem Inserat angesprochen fühlen.

Samstagabend und Sonntag frei, verbilligte Einkaufsbedingungen

im Warenhaus, Pensionskasse

Rufen Sie Frau Roost an, (01) 830 44 11, intern 517, damit wir
Sie bald kennenlernen oder senden Sie uns Ihre Bewerbungsunterlagen.

JELMOLI 8301 Glattzentrum bei Wallisellen

- nur 7 km von Zürich, unbegrenzte Parkmöglichkeit - p 44-3600

Restaurant Agnes Amberg
Hottingerstrasse 5, 8032 Zürich, Telefon (01) 252 52 70

Krankheitshalber fallt ein bereits langer engagierter Mitarbeiter
unserer Brigade weg. Wir suchen deshalb per sofort, d. h. auf den
1. August 1980

Jungkoch
der Freude hatte, in unserem jungen Team mitzuarbeiten und viel
Neues dazulernen mochte.

Wir bieten Ihnen in jeder Beziehung erstklassige Bedingungen
und freuen uns auf Ihren Anruf.

SEKRETARIAT AGNES AMBERG
Postfach 13, 6340 Baar
Telefon (042) 31 40 54 6323

BADRUTT's

P— IACE
HOTEL ST. MORITZ
sucht per sofort oder nach Ubereinkunft

Direktionsassistenten
(F- & B-Bereich)

Vorausgesetzt werden
- Kochlehre und/oder Hotelfachschule
- Erfahrung in Luxusbetrieben
- Gute Kenntnisse der Restauration
- Wenn möglich Erfahrung in Cost-Controle

und Stewarding
- Angenehme Umgangsformen und gute

Sprachkenntnisse

Wir bieten zeitgemasse Arbeitsbedingungen
und interessante Aufstiegsmöglichkeiten fur
Kandidaten, die bereit sind, sich fur längere
Zeit zu engagieren.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind
erbeten an die Generaldirektion, Palace Hotel,
7500 St. Moritz. 6378

Flughafen-Restaurants
Zürich

jungen Bäcker

fur sofort odernach Übereinkunft.

Wir bieten Ihnen:

- 45-Stunden-Woche
- 2 Tage frei
- einen Ihren Erfahrungen entsprechenden Lohn
- Verpflegung in unserem Personalrestaurant
- Unterkunft im Personalhaus
Wenn Sie gerne mehr über uns erfahren mochten,
rufen Sie uns doch einfach an.

Unsere Herren J.-L. Gerber und J. Grohe werden Ihnen
gerne alle Fragen beantworten

Flughafen-Restaurant
8058 Zurich-Flughafen
Telefon (01)814 33 00 6376

C Bahnhofbuffet Bern sucht

$
$
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für seine-moderne und vielseitige Patisse¬
rie einen tüchtigen

Konditor
Es erwartet Sie ein interessanter Arbeitsplatz

ohne Frühdienst, ein schönes
Personalrestaurant, geregelte Arbeitszeit und
auf Wunsch Pensionskasse und Zimmer

im Hause.

Bitte melden Sie sich beim Personalchef
oder bei unserem Chef-Patissier, Herrn

Tschudin.
6393

CBahnhofbuffet Bern, 3001 Bern
Telefon 031 2234 21

£
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*.* * * .Hotel
International^Basel

Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro/061 - 2218 70

Bei uns hat die Zukunft schon begonnen.

Caissier
mit Aufstiegschance zum 2. Chef de reception
und Mitarbeit an der Schweizer Premiere des
ersten IBM-Computers. Eine phantastische
Lösung, die wir im Griff haben und auf die Sie voll
eingeschult werden.

Eine Nasenlange voraus, nebst guter Entlohnung,

geregelter Arbeitszeit und 5-Tage-Woche.

Wir setzen bei Ihnen berufliche Ausbildung in

guten Hausern, evtl. Besuch der Hotelfachschule,
Genauigkeit, Dt, Engl., Franz., und Interesse

an EDV voraus.

Eintritt auf Oktober oder nach Ubereinkunft.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung an die Direktion
oder telefonieren Sie unserem Personalchef. 6154
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Timone
Wir, bekannt durch unsere italienischen
Spezialitäten und Pizze, suchen per sofort

Alleinkoch
(versiert in ital. Küche)

sowie einen flinken

Pizzaiolo
in Jahresstelle.

Tel. Anfragen an
PIZZERIA TIMONE
Industriestr. 20,6300 Zug
Telefon (042) 21 44 16
Frau U. B. Stoop verlangen

Grand Hotel Villa
6976 Castagnola-Lugano

suchtauf sofort

Hallentournant-
Telefonist

sprachenkundig.

Zimmermädchen
Commis de rang

Offerten mit den üblichen Unterlagen an die
Direktion. 6362

Wünschen Sie in einem gediegenen kleinen
1-Klass-Hotel im Zentrum von Zürich ab
sofort oder 1. September zu wirken?

Wir suchen

Buffet-/Officebursche
(-mädchen)

sowie

Kellner
Sind Sie nicht über 40, fleissig und willig, sauber

und ruhig, können Sie sich in mehreren
Sprachen verständigen, dann richten Sie Ihre
Bewerbung an die Direktion.

HOTEL EUROPE
Dufourstrasse 4, 8008 Zürich oder
Telefon (01) 47 10 30 6229

Hotel Prätschli
160 Betten * *

sucht für die Wintersaison noch:

Direktionsassistenten
Chef de reception
Logentournant
Telefonist(in)
Lingeriegouvernante
Economatgouvernante
Hotelfachassistentin
Coiffeuse
Coiffeuse/Masseuse
Köche
Chef de service
Chefs de rang
Commis de rang
Restaurationskellner

Bewerbungen mit den entsprechenden Unterlagen

bitte an die Direktion:

Herr Armin Ziltener
Hotel Prätschli, 7050 Arosa 6420

***
TSCHUGGEN

GRAND HOTEL
Für die Wintersaison 1980/81 sind in unserem Wintersporthotel
der Luxusklasse noch folgende Stellen zu besetzen.

Reception:

Food &

Beverage:

Loge:

Küche:

Receptionist(in) /
Kassier(in)
Night-Auditor

Tournant-Praktikant
Restaurantkassierin /
Bon-Kontrolleuse
Kellermeister
Logentournant
Chauffeur
Logenhostess
Nachtchasseur
Chef saucier
Chef garde-manger
Chef rötisseur
Chef entremetier
Chef restaurateur
Stüblikoch / Alleinkoch
Commis de cuisine
Commis pätissier
Zimmermädchen
Portiers
Hiifszimmermädchen
Hausburschen
Glätterin / Stiratrice
Gouvernante
Kaffeeköchin
Argentier
Chef de vin
Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Chef de rang
II. Barman
Chef de hall
Dancingkellner
Junior Barman
Commis

Bündnerstübli: Service-Hostess
Fitness: Fitness- und

Hallenbadaufsicht

Etage:

Lingerie:
Office:

Restaurant:

Restaurant
Frangais:
Bar-Dancing

Diverses:

(Bewerberin mit etwas Büro- und
Sprachenkenntnissen)

Masseur
Krankenschwester
1 Kindergärtnerin
Kioskverkäuferin

Bitte senden Sie uns Ihre ausführliche Bewerbung, oder rufen Sie
uns an. Herr Affeltranger steht Ihnen für Auskünfte gerne zur
Verfügung.

Tschuggen Grand Hotel, 7050 Arosa
Telefon (081) 31 02 21 642,

Beliebtes Speiserestaurant
mit moderner, gut organisierter

Küche im Zentrum der
Stadt Bern sucht

Jungkoch/Koch
Interessanter Arbeitsplan.
Für gute Arbeit und
schmackhafte Kochkunst
zahlen wir gerne einen guten
Lohn.

Kontaktaufnahme unter Vorlage

von Zeugnissen erbeten

Restaurant Chindlifrässer
Telefon (031)22 42 77
Kornhausplatz 7
3000 Bern 7 6441

Für unser beliebtes, gut
frequentiertes Speiserestaurant,

in bester Lage im
Stadtzentrum, suchen wir

Kellner
mit Erfahrung und guten
Referenzen zu harmonischem
Team.

Guter, regelmässiger
Verdienst.

Geregelte Arbeitszeit.

Bitte nehmen Sie bald Kontakt

mit uns auf.

Restaurant Chindlifrässer
Telefon (031) 22 42 77
Kornhausplatz 7
3000 Bern 7 6440

£ \

Erstklasshaus mit 180 Betten,
Spezialitätenrestaurant, Pöstli-Bar, Postli-Club,
Postli-Snack-Corner, Hallenbad, Sauna,
Solarium, sucht für kommende Wintersai-
scn folgende Mitarbeiter:

F+B:

Praktikant
Restaurant:

2. Barmaid
Pöstli-Bar

Küche:

Chef garde-manger
Chef de garde
Pöstli-Club:

Dancing-Kellner
Wir bitten Sie, sich mit den üblichen
Unterlagen bei Herrn Peter C. Borer zu
bewerben.

Morosani Posthotel
Promenade 42, 7270 Davos Platz
Telefon (083) 2 11 6 1 6430

RESTAURANT

BERGHAUS

VISCQSUISSE
6l74SOERB4BffiG

TELEFON 041/7812 46

Wir suchen in Jahresstelle

Alleinkoch
Koch und
Hotelfachassistentinnen-
Lehrtochter

Melden Sie sich bitte bei Familie Maag

Plaza

In unserem Erstklasshotel im Zentrum von
Zürich ist folgende Stelle neu zu besetzen:

Chef saucier
Wir freuen uns auf Ihre Offerte oder Ihren
Anruf.

Hotel Plaza
Goethestrasse 18,8001 Zürich
Telefon (01) 252 60 00 5979

HOTEL-ROTISSERIE

RAPPERSWIL am SEE

Gesucht in vielseitiges Spezialitätenrestaurant

junger

Commis de cuisine
(evtl. Köchin)

Gutbezahlte Stelle. Eintritt nach Ubereinkunft.

Saison- oder Jahresstelle. Bewilligung
für Ausländer vorhanden.

— Bitte rufen Sie uns an.

Telefon (055) 27 17 20
E. Hämmerli verlangen. 6316

I«
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Bewerbung einsenden an:

HOTEL INTERNATIONAL
CH-4001 BASEL
Steinentorstrasse 25
Personalbüro/061-2218 70

Personalchef/-chefin
Sie:
- dynamisch und flexibel
- KV-Ausbildung
- Kenntnisse des Personalbereichs
- gute Menschenkenntnis
- Fähigkeit zur Motivation
- Dt /Frz /Engl /evtl It

Wir:

- lebhafter Hotel-Restaurationsbetrieb
- junges, aufgeschlossenes Team
- 190 Mitarbeiter
- klare Betriebsorganisation
- fest umrissener Aufgabenbereich.

- Einstellung/Entlassung
- Qualifikation/Schulung
- Verwaltung/Personalhauser

- hoher, leistungsbezogener Lohn
Eintritt auf ca Sept./Okt. - Sie werden durch den
jetzigen Stelleninhaber gründlichst eingeführt.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung, komplett mit
Handschriftprobe und Foto an die Direktion. 6155

Fuhrendes internationales «first class»-Gross-
hotel, in einer Hauptstadt der Bundesrepublik
Deutschland gelegen, sucht zum baldmogli-
chen Eintritt

leitende
Hausdame
(Executive housekeeper)

Die Bewerberin sollte über nachfolgende
Qualifikationen verfugen

• mindestens bereits zwei Jahre in einem
«first class»-Hotel (etwa 400 Zimmer) die
Position der leitenden Hausdame
verantwortlich bekleidet haben

• fachbezogene Erfahrung im In- und Ausland

gesammelt haben
• neben der deutschen Sprache die

englische und wenn möglich auch andere
Fremdsprachen gut beherrschen

• die Befähigung besitzen, ein grosses Mit-
arbeiterteam, das sich aus vielen Nationalitäten

zusammensetzt, fuhren zu können

Wir wissen, dass wir viel verlangen!
Dafür wird jedoch auch die Bewerberin ein
überdurchschnittliches Gehalt, der grossen
Verantwortung dieser Position angepasst,
beziehen, neben vielen anderen Vergünstigungen

Strengste Diskretion bei der Behandlung
eingehender Bewerbungen wird von uns zugesichert

Bitte richten Sie Ihre schriftliche Bewerbung
unter Chiffre Nr 745 an hotel revue, 3001
Bern

SUNSTAR-NEWS
Sie

Ho-• Sekretärin, Reservationssekretärin,
telsekretarin

• einsatz- und kontaktfreudig
• schätzen eine selbständige Tätigkeit
• ein «oui» von einem «yes» unterscheiden

können

Wir
erwarten Sie in einem jungen Team und bieten

• modernen Arbeitsplatz
• geregelte Arbeitszeit
• gute Entlohnung
• schönes Einzelzimmer, Dusche, WC

• Sportmoglichkeiten

Nun wurden wir uns freuen, Sie personlich
kennenzulernen Richten Sie Ihre
Bewerbungsunterlagen an.

G Kehl, Personalchefin
Sunstar-Hotels, Davos
7270 Davos Platz
Telefon (083) 2 12 41

IM PARK
Hotel-Restaurant
8002 Zürich

Zur Ergänzung unseres Teams suchen wir
nach Ubereinkunft eine gut ausgewiesene
und selbständige

1. Empfangssekretärin
mit NCR-42-Kenntnissen

Wir bieten nebst einem angenehmen
familiären Arbeitsklima gute Entlohnung und
fortschrittliche Sozialleistungen

Hotel-Restaurant im Park
Kappeiistrasse 41 /Seestrasse 220
8002 Zurich-Enge
Telefon (01) 201 65 65 6291

Zur Neueroffnung des

Betriebsleitung
Festhallen-Vermietung AG
Neuhauserstrasse 27, 8500 Frauenfeld
Telefon 054 7 21 72 ~Grun 80, Basel

Schweizerische Ausstellung
fur Garten- und Landschaftsbau
12 April—12. Oktober 1980

Gesucht initiativer Koch
evtl. Aushilfskoch

fur ein 1000-Platze-Restaurant, welches nicht blosse Futterstatte
ist, sondern hin bis zum gediegenen Bankett alles bieten kann
(modernste Einrichtung in kleiner Brigade).
Die Stelle ware auch geeignet fur pensionierten Fachmann oder
fur Jungkoch zur Uberbruckung (Anstellung bis 12 10. 1980
limitiert)

Rufen Sie uns an, damit wir uns kennenlernen können (061)
41 25 65 (Frau Meyer oder Herrn Glaus verlangen) 6349

^PArki~^kurhaus

Büro:

Loge:

Küche:

Fur die kommende Wintersaison, Mitte Dezember bis Anfang April,
suchen wir noch folgende Mitarbeiter

Sekretär(in)/Kassier(erin)
qualifiziert, NCR 42

Telefonist(in)
Chasseur
Deutsch sprechend, mit Fahrbewilligung

Saucier/Sous-chef
Chefs de partie
Chef patissier
Commis de cuisine
Commis patissier

Saal: 2. Oberkellner
Chefs de rang
Demi-chefs de rang
Saaltöchter
Commis de rang
Barmaid/Halientochter

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten an Direktor K
Uli, Park-Hotel Kurhaus, CH-7500 St Moritz, Telefon (082) 2 21 11

6391

000
Wir sind ein Erstklasshotel mit 100 Betten und

450 Rest -Sitzplatzen, Sauna/Fitness/Hallenbad und
eroffnen auf die Wintersaison 1980/81

Das Hotel wird vom Ersteller selbst gefuhrt und umfasst folgende
Restaurationsbetriebe Hotelrestaurant 100 Platze, Sennhütte (Grill¬

room 80 Platze, Hotelbar 30 Platze, Dancing 150 Platze
Wir suchen in unser junges, initiatives Team noch einen

Küchenchef
der es versteht, den Kuchenbereich (mittlere Brigade) umsichtig zu

leiten und der unserem Hotel auch in kulinarischer Hinsicht eine
besondere Note verleihen kann

Gerne ermöglichen wir auch einem qualifizierten Sous-chef den
Aufstieg zum Kuchenchef

Eintrittstermin ist der 15. November 1980

Interessenten melden sich bitte schriftlich mit kurzem Lebenslauf
und Foto

ofa 126 383 908

Parkhotel Baur
CH-7180 Disentis/Muster

Telefon 086 7 45 45
Telex 74 585 phbu ch

Hotel-
Restaurants
Bahnhof
Liestal

suchen wir per 1 Oktober 1980 noch folgendes
Personal

Küchenchef
Koch
Commis de cuisine
Serviertöchter und Aushilfen
Buffet-Töchter
Zimmer- und Hausmädchen
Hausbursche
Küchenbursche

Wenn Sie Freude haben, in Zusammenarbeit
mit einem jungen Team zielstrebig und zuverlässig

unsere Gaste zu verwohnen, bitten wir
um Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen

Zentralverwaltung der
SUNSTAR-HOTELS
Postfach, 4410 Liestal P 03-1044

Tel. (061)91 15 23

Erstklasshaus mit 172 Betten, Hallenbad, Solarium,
Sauna, Spezialitätenrestaurant mit Sonnenterrasse

Fur die kommende Wintersaison, mit Eintritt auf zirka
Mitte Dezember, suchen wir noch folgende Mitarbeiter

Receptionistin
Barman/Barmaid
(Anfangerwerden angelernt)

fachkundige

Restaurationskellner/-innen
Wir sind ein junges Team, pflegen ein gutes Betriebsklima

und wurden uns über Ihre Bewerbung freuen

A Schreiber, Direktor
Hotel Sunstar
7078 Lenzerheide
Telefon (081)34 24 91

6388

lenzerheide

Hotel Danilo
7451 Savognin (Graubunden)

Erstklasshaus mit A-la-carte-
Restaurant, Kasestubli, Terrasse, Bar/
Dancing

Mochten Sie nächsten Winter bei uns arbeiten"/

Folgende Stellen sind neu zu besetzen.

Restaurant: Chef de service
(mit Erfahrung)

Serviceangestellte/
Kellner

Buffet:

Bar /
Dancing:

Hausbar:

Buffettochter/
-bursche
(mit Erfahrung)

Serviceangestellte/
Kellner
Buffetbursche
Barmaid

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Offerte
mit den üblichen Unterlagen

O + R Federspiel, Dir
Danilo Hotel, 7451 Savognin
Telefon (081) 74 14 66 6354
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HOTEL

ST GOTTHARD
ZURICH

Bahnhofstrasse 87, 8023 Zurich
5 01-2115500, @812420

Zur Ergänzung unserer Brigade suchen wir
nach Ubereinkunft

Chef tournant/
Poissonnier
Chef de garde
Chef de partie

Unser Restaurationsbereich umfasst 4
verschiedene Restaurants sowie einen Bankett-
und Partyservice.
Wenn Sie über eine solide Ausbildung verfügen

und eine interessante Stelle suchen,
freuen wir uns auf Ihre Bewerbung oder Ihren
Anruf (bitte Herrn F. H. Offers, Personalchef,
verlangen). 6278

Unser Küchenchef wird selbständig
-werden Sie sein Nachfolger!

Ein Gourmet-Restaurant (cuisine du marche)
in St. Gallen sucht auf Mitte August 1980 oder
nach Vereinbarung einen

*

Küchenchef
Wir verlangen:
- den Betrieb während der Abwesenheit des

Patrons zu führen
- überregionalen Berufshorizont
- Fähigkeiten, eine mittlere Brigade zu führen

und motivieren
- Freude an der Lehrlingsausbildung

Wir bieten:

- eine langjährige sichere Existenz
- uberdurchschnittlichen Lohn in der Relation

zu Ihren Fähigkeiten und Einsatz
- regelmässige Arbeitszeit, die auf Ihr Privatleben

abgestimmt werden kann

P. S. Auch ein junger oder beruflich
junggebliebener Koch oder Chef de partie, der sich
den gestellten Anforderungen gewachsen
fühlt, sollte diese Gelegenheit wahrnehmen.

Ich lade Sie herzlich zu einer unverbindlichen
Betriebsbesichtigung ein. Der Patron

Richten Sie Ihre Offerte bitte unter Chiffre ofa
3656St an Orell Füssli, Werbe AG, Poststrasse
14, 9001 St. Gallen.

iti
Dave!

itelf

Neue, moderne Hotels in zentraler Lage von Davos, 180
Betten, 2 Restaurants, 2 Hotelbars, 2 Swimmingpools,
Sauna, Solarium, Coiffeursalon.

Wir suchen fur kommende Wintersaison mit der
Möglichkeit für anschliessende Sommersaison ab etwa 25.
Nov. 1980 oder nach Übereinkunft folgende Mitarbeiter:

Receptionspraktikantin
Demi-chef de partie
(Küche)

Hilfskoch
Serviceangestellte
Zimmermädchen
Wir bieten Ihnen eine abwechslungsreiche Tätigkeit
sowie ein angenehmens Arbeitsklima, moderne Arbeitszeiten,

zeitgemässe Entlohnung, fortschrittliche
Sozialleistungen und auf Wunsch Logis im Hause.

Offerten mit Lebenslauf, Zeugniskopien und Foto sind
erbeten an.

A Bachmann
Direktor der Cresta-Hotels
7270 Davos Platz
Tel. (083) 3 60 22

Hotel Restaurant
Ochsen, Schwyz

Wir suchen auf 1 August oder nach Ubereinkunft

Koch

GRAUBÜNDEN SCHWEIZ

Wir bieten gute Entlohnung, selbständiges
Arbeiten in Zusammenhang mit dem Patron
Geregelte Arbeits- und Freizeit

Wir erwarten jüngeren, einsatzfreudigen und
ubersichtsbewahrenden Koch

Ihren Anruf nimmt gerne entgegen Herr Hans
Hubscher, Telefon (043) 21 14 06 6042

1100m-2800m

HOTEL MEILER
Speiserestaurant/Dancing

Wir suchen per 1. November 1980, evtl. auch nach Vereinbarung,
eine/n einsatzfreudige/n und tüchtige/n

Aide du patron/
Chef de service

Aufgabenbereich:
Vertretung des Patrons
(Persönliche Betreuung des Services
Lehrlingsausbildung
Personalorganisation
Kassenabrechnungen
kl. administrative Arbeiten

Anforderungen:
Freude am Service und Umgang mit den Gästen
Sicheres Auftreten
Sprachkenntnisse
Wir bieten gutbezahlte Jahresstelle, berufliche Weiterbildungsmöglichkeiten.

Auf Wunsch kann Wohnung vermittelt werden.

Wir erwarten gerne Ihre kurzgefasste, handgeschriebene Offerte
mit den Bewerbungsunterlagen.
Herrn Gaudenz Meiler
Hotel Meiler, 7017 Flims Dorf
Telefon (081)39 16 16 6285

Scheitlin + Borner AG
Leinenweberei
CH - 3076 Worb
Telefon 031 83 11 51

Telex 33586

Wir sind in der Schweiz ein führendes Unternehmen der Haus- und Heimtextilienbran-
che und verfugen über eine gute Stammkundschaft.

Zur Ergänzung unseres Verkaufsteams suchen wir eine dynamische, erfolgsgewohnte

Verkäuferpersönlichkeit
fur unsere Grosskonsumentenkundschaft. ' v

Raum Nordwest-oder Westschweiz.

Sie verhandeln mit Hoteliers, Spital- und Heimverwaltern oder Hausbeamtinnen und
können durch Eigeninitiative Ihren Kundenkreis noch wesentlich vergrossern.
Wertvolle Voraussetzung:
- eine kaufmannische oder gastgewerbliche Grundausbildung mit verkaufsgerichteter

Weiterbildung
- praktische Erfahrung im Aussendienst
- Freude an Kontakt und Verhandlung
- gute Franzosischkenntnisse

Wir bieten:

- eine umfassende Einarbeitung und Gelegenheit zur Weiterbildung
- Fixum und Leistungsprämie
- ein gut ausgebautes und verkaufliches Sortiment
- Firmenwagen
- Vertrauensspesen
- Pensionskasse

Interessenten bitten wir, uns ihre Offerte mit Lebenslauf, Foto und handgeschriebenem
Begleitbrief zukommen zu lassen.

Fur nähere Angaben geben wir Ihnen auch gerne telefonische Auskunft

Scheitlin + Borner AG, 3076 Worb
Telefon (031) 83 11 51 6297

Hotel Zürich

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung eine erfahrene

Bardame

SCHINZNACH
SCHWEFEL-THERMALQUELLE

Parkhotel
Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft

in Jahresstelle versierten

Chef de reception
(Dame oder Herrn)

Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen
senden Sie bitte an

Direktion
Parkhotel Bad Schinznach
5116 Schinznach-Bad
Tel. 056/43 11 11 6275

Hotel Montana

sucht für die Wintersaison qualifizierten

Küchenchef (evtl. mit Team)

Unterlagen bitte an:
S. Hüsler
Hotel Montana,
7260 Davos-Dorf. 6158

Restaurant

Einkaufszentrum Glatt
8301 Glattzentrum
Telefon (01)830 55 51

sucht mit Eintritt nach Vereinbarung einen

Betriebsassistenten
Nach gründlicher Einführung werden Sie
folgende Hauptaufgaben übernehmen:

- Wareneinkauf Getränke und Non-Food-Ar-
tikel

- Interner Warenverkehr und Kontrollwesen
- Betrieblicher Unterhalt
- Aktionskartengestaltung
- Mithilfe an der Front
Eine gastgewerbliche Lehre (Koch oder Kellner)

und kaufmännische Kenntnisse (Kurs
Hotelfachschule) sowie etwas Gastgewerbepraxis

sind Voraussetzung für diese interessante

Tätigkeit. Wir stellen uns vor, dass Sie
zirka 22- bis 26jahrig sind und bei uns in dieser

Sprungbrett-Position viel lernen wollen.

Das Restaurant Glattdörfli ist ein Grossrestaurant

mit 10 verschiedenen Verkaufsstellen
von der Snack-Bar bis zum gehobenen A-

la-carte-Restaurant. Unsere Arbeitszeiten
sind attraktiv, weil wir alle Sonn- und Feiertage

geschlossen haben.

Interessenten senden Ihre Bewerbung mit
den üblichen Unterlagen an Herrn Josef
Doggwiler, Direktor. p 44-46796

meiftfflfliG CH-3800 Interlaken
6«m«r Otortand

Garujahresbetneb

fur unsere elegante Cocktail-Lounge.

Sie arbeiten eng zusammen mit der Servicebrigade in unserem
Grill-Room «Tourne Broche» und sind fur den Barbetrieb sowie
den Gasteempfang fur die Bar und den Grill-Room verantwortlich.

Wir erwarten von Ihnen:

- fundierte Fachkenntnisse im Barfach
- Sprachkenntnisse D/E/F
- Vorkenntnisse im Speiseservice (nicht Bedingung)
- sicheres Auftreten und gepflegte Umgangsformen

Wir bieten Ihnen:

- selbständige, abwechslungsreiche und interessante Tätigkeit
- geregelte Frei- und Arbeitszeit
- gute Entlohnung
- auf Wunsch Zimmer in unserem Personalhaus

Falls Sie an dieser Stelle interessiert sind, bitte wir Sie, sich zu
melden bei

Hotel Zürich, Personalburo
Neumuhlequai 42, 8001 Zurich
Tel. 01/363 63 63 6260

Unser Kadermitarbeiter an der Röception ist
aus persönlichen Gründen gezwungen, in seine

Heimat zurückzukehren. Den freiwerdenden
Posten möchten wir mit einem dynamischen

und erfahrenen

Chef(in) de reception

besetzen, der einen lebhaften Receptionsbe-
trieb mit internationaler Kundschaft leiten
kann

Der Stellenantritt wurde nach Übereinkunft
erfolgen.

Sollten Sie an unserem Hause interessiert
sein, so richten Sie Ihre Offerte bitte an.

W. Obrist, Direktor
Hotel Metropole, 3800 Interlaken 6063

L
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Franke AG, 4663 Aarburg, Tel. 062/43 3131

ST2

Hansdampf
in allen Kuchen
Die Vorteile des
Dampfdruckkochers

liegen auf
der Hand: kürzere
Kochzeiten. Davon
profitiert jetzt auch
der A-la-carte-Ser-

vice. Oder all jene
Restaurationsbetriebe,

die zwar
einen Steamer nötig

hätten, ihn aber
nicht auslasten
könnten - bisher.

Er ist eine halbe
Portion... in den
Ausmassen. Aber gross
in Komfort und
Leistung. Damit ist der
Franke-Steamer FS
1/2 der ideale
Dampfdruckkocher für den
A-la-carte-Service.

Doch nun bringt
Franke den FS 1/2
auf den Markt.
Er ist in der Technik

gleich wie sein
grosser Bruder.
Aber kleiner in
Platzbedarf und Kapazität.

Trotz
kompakter Bauweise
besitzt der FS 1/2
eine lückenlose
Ausstattung:
eingebauter Entkalker
und Dampferzeuger,

verstellbare
Druckstufe usw.
Kurzum, ein
Dampfdruckkocher, wie
er heute in keiner
Grossküche mehr
fehlen darf.

Tischmodell, anschluss-
lertig geliefert Grosse
53 cm lang, 59 cm tief,
53 cm hoch Also
Dokumentation
verlangen

Therapie und Fitness
Bäder für Ihr Hotel

RETECO A.G.

Goldauerstr. 47
8006 Zurich
Tel. (01) 362 56 31

Rufen Sie uns an

yD Wir wünschen einen Versuch zu machen
I Wir wünschen nähere Unterlagen

inter
Stäfa am Zürichsee

Mehr Grün
für Büros

und Betriebe
Neu mit

Garantieservice

TropicflorAG
Goethestrasse 29, Stafa,

Tel. 01/9261747

Jedes

Problem
lost

diskret

01/7208586
Schnell, sorgfaltig, mit Erfolgsgarantie

^ Hans Wyss flC, Thalwil

Wir haben noch
Rezepte für gute
Gästewerbung

Sie stellen sich aus unserem
Angebot an erstklassigen

Zeitungen Ihr eigenes Winterprogramm
zusammen - und profitieren

dennoch von allen Vorteilen der
Kollektivwerbung

—&
WINTER-KOLLEKTIV 1980/81
Ja, wir wünschen das Mosse
Winter-Kollektivprogramm

Hotel/Name

zHv

Strasse

PLZ/Ort
Einsenden an MOSSE TOURISTIK,
Kollektiv, Talacker 42,8001 Zurich

^
oder rufen Sie uns an Tel 01/22120 22

Denn mit Butter schmeckt
alles nochmal so gut.
Darum servieren Sie zu solchen
Gerichten immer eine Poitionen-
butter (oder eine Butterportion).
Das sieht hübsch aus, ist praktisch

und appetitlich - und der
Gast weiss es zu schätzen.

FLORALP -
Butter ist durch nichtszu ersetzen.

Wt
IHR PARTNER

- ,Oü cV.J cy° <

OO*

für

BESTECKE
WMF Zürich AG

Bernstrasse 82, 8953 Dietikon

01 /730 42 42

Wichtig
Bitte Erscheinungsdatum

vorschreiben

Hotelzimmer mit Komfort
Wertzuwachs und Umsatzsteigerung für Ihr Hotel -
ohne kostspieligen Umbau!

REX-Fertigbäder
werden nach Mass vorgefertigt und
exakt Ihren Raumverhaltnissen ange-
passt, dank dem einzigartigen, von REX
in der Schweiz entwickelten Verfahren,
werden nahtlos in Ihre Räume eingebaut

(siehe Bild)
haben Wand und Bodenbelage aus
echten Keramikfliesen, die Aussenver-
kleidung wird passend zu Ihrer Einrichtung

geliefert.
sind innert 1 bis 2 Tagen eingebaut,
ohne Störung Ihres Betriebsablaufes

REX-Fertigbäder - tausendfach bewährt!
Unübertroffen in Qualltat und Preisgun-
stigkeit. Die kostensparende Alternative
zum konventionellen Um-oder Einbau

Verlangen Sie unsere Referenzlisten'

Ich bitte um kostenlose und unverbindliche
Katalogvorlage des REX-Fertigbader-

Gesamtprogramms. hr
Name

Haco ag gümligen
.Telefon 031 / 52 00 61
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C'est plus particulierement le projet du
Pays-d'Enhaut qui figurait au programme
de l'assemblee de la Commission nationale

suisse pour l'UNESCO ä Chäteau-
d'Oex. Sous la direction de M. Ch.
Darbellay, de l'Institut d'Economie rurale de
l'Ecole polytechnique federale, il doit per-
mettre de dresser un bilan des possibilites
et besoins de cette haute vallEe vaudoise:
vie sociale et culturelle, formation, travail,
effets des zones protegees et des plans de

zones sur le milieu naturel et l'Economie

Commission nationale suisse

Sommets ä l'UNESCO
Le dEveloppement Economique et la charge Ecologique dans les regions de montagne,

le programme de recherche «l'Homme et la biosphere», consacrE aux regions

du Pays-d'Enhaut, de Grindelwald, d'Aletsch et de Davos, les effets des barrages et

lacs artificiels en haute montagne, tels ont EtE les th&mes ä l'ordre du jour de la

Commission nationale suisse pour l'UNESCO, ä l'occasion de son assemble gEnE-

rale ä Chäteau-d'Oex.

Le moment est venu pour l'homme, s'il
ne veut pas disparaitre, d'utiliser de faqon
rationnelle les ressources naturelles de la
lerre. En 1970, l'UNESCO a lance son

programme «MAB» (l'homme et la
biosphere), en collaboration avec l'Union
internationale pour la conservation de la
nature et l'organisation des Nations Unies

pour l'alimentation et l'agriculture. II s'a-

git d'Evaluer les changements que les acti-
vites de l'homme provoquent dans les

ecosystemes, de determiner les criteres
d'une meilleure gestion des ressources et
de promouvoir une education pour l'envi-
ronnement, en faisant comprendre que
l'homme et la nature sont des partenaires.
Le programme comprend 14 projets et
des recherches sur 900 domaines dans 100

pays. La Suisse a choisi l'etude de l'in-
fluence de l'homme dans un Systeme Eco-

logique de montagne.

Un vaste programme suisse

Finances par le Fonds national suisse

pouf la recherche scientifique, les travaux
du programme «MAB Suisse» - «deve-

loppement socio-economique et charge
ecologique dans les regions de montagne»
- ont pris toute leur importance 1'an passe.

lis portent sur la protection du paysage
et des sites, la protection contre les
Elements, la production agricole et sylvicole,
l'approvisionnement en eau et en Energie,
les zones de dElassement.

L'Etude suisse concerne 4 rEgions:
Grindelwald (interactions entre agriculture

de montagne, tourisme et nature),
Aletsch (effets de l'expansion du tourisme
sur une region de montagne restEe tres
proche de son Etat naturel), Davos (Ecolo-
gie des rEgions subalpines, modifications
de l'agriculture de montagne, de la
sylviculture et du tourisme), Pays-d'Enhaut
vaudois (situation Economique et dEmo-
graphique, aspirations de la population,
consEquences Ecologiques, Economiques
et sociales).

regionale, importance du tourisme,
utilisation pastorale des alpages, röle de l'Eco-
nomie forestiere.

MalgrE une forte diminution du nom-
bre d'exploitations, la paysannerie occupe
une place importante dans l'Economie, la

politique et la sociEtE des 3 communes du
district du Pays-d'Enhaut (Chäteau-
d'Oex, Rougemont et Rossiniere). Les
conditions y sont favorables pour l'Eleva-
ge du bEtail, la production fromagere et

l'exploitation du bois. Le tourisme d'EtE et
d'hiver y a gardE un caractere familial.

La Commission suisse nationale pour
l'UNESCO, apres avoir encore entendu
une communication de sa Section des

sciences exactes et naturelles concernant
les repercussions des reservoirs alpins sur
la nature et les montagnes, a visitE des pä-
turages, le lac artificiel de l'Hongrin et la
station touristique des Mosses-La LEche-

rette. ats

Association vaiaisanne des entreprises de remontEes mEcaniques

Concilier les intörets Ecologiques
et sportifs
Dans son rapport annuel 1979,1'Association vaiaisanne des entreprises de remon-
tEes mEcaniques relEve que {'Evolution relativement favorable de 1'activitE touristique

permet de garder un certain optimisme pour 1'avenir ä court terme, bien que
nuitEes et chiffre d'affaires des sociEtEs de remontEes mEcaniques aient parfois Evo-

luE diffEremment.

Quelle politique appliquer dans le sec-
teur des remontEes mEcaniques? La crois-
sance ou la stagnation? On ne saurait en-
visager un arret de l'expansion, mais il
semble que l'on puisse conserver un dEve-

loppement modErE.

Protection de la nature

Les milieux de la protection de la nature

s'opposent ä la plupart des nouveaux
projets d'installations, ä 1'amEnagement
des pistes et au dEfrichement. Sans pistes,
pas de remontEes mEcaniques; sans
remontEes mEcaniques, pas de places de
travail et pas d'hEbergement. En un mot,
sans remontEes mEcaniques ne peut sub-
sister d'activitE touristique en rEgion de
montagne.

En hiver, les skieurs exigent des pistes
bien amEnagEes; en effectuant ces amEna-

gements, on modifie obligatoirement la
nature. En EtE, on se plaint alors des at-

Le week-end dernier - et la manifestation se repetera les 9 et 10 aoüt prochains — la sympa-
thique commune touristique de Rougemont a organise des marches artisanaux en costumes
du Moyen Age. Artistes, artisans, negociants et maraicheres participent ainsi aux fetes
commemorant les 900 ans de Rougemont. (ASL)

teintes au paysage rEsultant de ces amEna-

gements et des ouvertures dans la foret.
Ici comme ailleurs, tout est question de

mesure et de proportionnalitE.

Les responsabilitEs

Les exigences imposEes aux sociEtEs de
remontEes mEcaniques dans le domaine
technique par 1'autoritE de surveillance
sont tres ElevEes et onEreuses. Le coüt Ele-

vE de ces charges (moyenne suisse: 87%
des recettes) exige une gestion rationnelle
des entreprises. Par ailleurs, Etant donne
les grandes responsabilitEs qui leur in-
combent, elles doivent vouer toute leur
attention ä la formation de leur personnel.
L'Etat n'a pas ä se charger directement de
cette formation; ce domaine relEve de la
compEtence des associations profession-
nelles et des entreprises, mais l'Etat de-
vrait favoriser cette formation par l'octroi

d'une aide financiere pour l'organisation
des cours dans le canton.

L'Association vaiaisanne des entreprises
de remontEes mEcaniques a obtenu du

DEpartement de l'Economie publique
d'etre consultEe lors de demandes d'auto-
risations et de concessions de remontEes
mEcaniques touristiques. A cet effet, eile a
crEE une commission dont le second ob-
jectif est de rendre service aux promoteurs
de nouvelles installations en leur faisant
part de 1'expErience de ses membres. De
nombreuses demandes sont dEposEes, si

bien que la commission est passablement
sollicitEe.

TElE-abonnement-Valais

Le TElE-abonnement-Valais a EtE lancE

au dEbut de la saison d'hiver 1978/79; son
succEs a EtE mitigE. A l'examen du nom-
bre d'abonnements vendus, on constate
que certaines entreprises n'ont pas jouE le

jeu et n'ont rien entrepris pour faire
connaitre ce nouveau titre de transport. II
s'avere Egalement que les offices du
tourisme n'ont pas toujours accompli l'effort
d'information souhaitable.

MalgrE le timide succes rencontre la

premiere annEe, le TElE-abonnement-Valais

a EtE maintenu. Seule une bonne
information de la clientele et du personnel
est ä meme de garantir la survie de l'a-
bonnement. Peut-etre sera-t-il remplacE

par le TElE-cheque mis en vigueur sur le

plan suisse? sp/r.

En assemblEe gEnErale

Sous la prEsidence de M. Hubert Bu-
mann, les reprEsentants de 1'Association
vaiaisanne des entreprises de remontEes
mEcaniques se sont reunis en assemblEe
gEnErale ä Riederalp. lis ont approuvE
une augmentation des tarifs de l'ordre de
6% et l'octroi de libres parcours aux guides

et au personnel des compagnies aE-
riennes Air Glaciers et Air Zermatt en
Echange de la participation de ces deux
derniEres sociEtEs ä l'organisation des

cours de sauvetage.

Dans le cadre de la restructuration de
l'UVT, celle-ci n'assurera plus ä 1'avenir
le secrEtariat de l'association; il sera dorE-

navant confiE ä l'entreprise ä laquelle ap-
partient le prEsident en fonctions. (H. B.)

Notre interview A
I u*

Vous etes hötelier et vous assumez
pourtant une fonction bien en marge de
l'hötellerie dans le sens oü on l'entend
gEnEralement, puisque vos prEoccupa-
tions concernent plutöt l'accueil du pro-
chain et les nourritures spirituelles.
Quels sont les buts et les activitEs de vo-
tre Association?

CrEEe au dEbut du siecle en Suisse
alEmanique, l'AEHS remplit un role
d'annonce de 1'Evangile dans l'hötellerie

et la restauration. Beaucoup plus rE-

cente, sa section romande, prEsidEe par
le Pasteur J.-Ph. Rouge, vise naturelle-
ment au meme but en apportant l'Evan-
gile de JEsus-Christ chez ceux et celles
qui travaillent dans l'hötellerie, du gar-
qon d'office au directeur, en tenant
compte de toutes les sociEtEs profession-
nelles existantes. II s'agit d'une relation
eglise-hötellerie, dEveloppEe dans le
cadre de l'Eglise protestante, en accord
avec la ConfErence des Eglises
protestantes de Suisse romande. Depuis
1932. existe en Suisse alEmanique l'Ho-
resa qui ceuvre dans le meme sens du
cötE catholique, sous l'Egide de la
ConfErence des Eveques suisses. Nous
entretenons Egalement des contacts avec
la Commission suisse «Eglise et tourisme».

avec laquelle nous aimerions Ela-
borer un vEritable concept du tourisme
dans le cadre de l'Eglise.

Parmi les moyens qui nous permet-
tent d'atteindre notre objectif gEnEral,
figurent d'abord les visites individuelles
et tout ä fait informelles que nous ren-
dons au personnel et ä la direction des
Etal lissemcnts; la publication d'un petit
journal intitulE «Pour vous» et compor-
tant une mEditation biblique en rapport
avec les mEtiers de l'hötellerie. ainsi que
des propositions de rencontres dans le
cadre des paroisses; l'organisation de
conferences. dEbats, rencontres de per-
fectionnement professionnel et de dEve-
loppement culturel. reunions d'Etudes
bibliqucs; la creation de Stamms d'em-
ployEs d'hötels; diverses interventions
sur le plan social, etc. Autant de moyens
qui sont dEjä appliquEs ou en voie de
I'etre dans le cadre d'une mission genE-
rale qui constitue en fait une activite
d'aumönerie itinErante dans fhötellerie
et la restauration.

Est-il encore possible de concilier les
devoirs et le temps de rEflexion que nE-
cessitc la fidElitE ä une religion et les
contraintes d'horaires qu'implique le travail

dans l'hötellerie?

Monsieur
Jacques
BRUNNSCHWEILER,

secrE-
taire romand de
1'Association
EvangElique pour
l'hötellerie en
Suisse, Glion s/
Montreux

Aumönier
de l'hötellerie

II ne faul justement pas considErer
une fois pour toutes les horaires comme
des obstacles ou des alibis pour ne rien
entreprendre en faveur de ce personnel.
Ce n'est pas ä l'hötellerie de s'adapter ä

l'Eglise, mais ä l'Eglise de s'adapter en
l'occurrence ä l'hötellerie, en trouvant
les moyens qui permettront d'intEgrer
les gens de l'hötellerie dans la vie sociale
et paroissiale. Je soulignerai ä cet Egard
que les visites que j'entreprends sont
tres ouvertes et Evitent au maximum de

«dEranger»; les rencontres proposEes le
sont durant les heu res de chambre.

A votre avis, comment l'attitude chrE-
tienne peut-elle le mieux s'exprimer dans
l'hötellerie?

Je crois qu'il faut simplement se de-
mander si l'on peut etre chrEtien dans
l'hötellerie. Je rEponds rEsolument par
l'affirmative, en dEfendant le mEtier
d'abord, ses devoirs, ses contraintes.
L'attitude de celui qui croit en Dieu
n'est pas seulement de faire le bien, ce
qui correspond ä une morale tout court
ou ä un humanisme qu'une bonne
formation professionnelle, dans nos Ecoles
hötelieres par exemple, est censEe nous
ineulquer. L'attitude chretienne est un
ensemble de choses, eile doit apporter
un nouvel Eclairage dans le mEtier,
appliquer le pardon et faire preuve d'une
gründe tolerance. Elle peut s'exprimer
dans la chaleur et la sincEritE de
l'accueil. la vEracitE de la propagande et de
la carte des mets, la justice sociale, la vE-
ritE de la gestion... Dans la fa<;on aussi,

pour tout employE de l'hötellerie, de se
nourrir spirituellement, de savoir lire sa
Bible et de mettre constamment en pa-

railEle la vie du mEtier et la foi chretienne.

Ce thEme a d'ailleurs fait recemment
i'objet d'üne soiree de discussion avec
les jeunes filles de l'hötel-Ecole SSH de
Glion.

Quelle est votre dEfinition de
l'accueil?

Pour la plupart des professionnels de
l'hötellerie et de 1'hospitalitE, l'accueil
est vEcu tout simplement dans le bon
exercice de leur mEtier. En revanche il
incombe ä l'Eglise de s'efforcer, ä son
tour, de bien accueillir les gens de
l'hötellerie. 11 y a done lieu de prendre en
considEration ce double aspect de
l'accueil, chacun Etant un jour, ou dans une
certaine circonstance, l'höte de l'autre.
Malheureusement, les travailleurs de
l'hötellerie ne sont pas toujours «ac-
cueillis» dans l'endroit oü ils viennent
travailler temporairement. Iis sont dans
une station, mais toujours en retard
d'une paroisse. C'est ä l'Eglise d'y remE-
dier.

Pretez-vous assistance aux gens de
l'hötellerie qui la sollicitent?

Nous situons notre intervention au
niveau du diagnostic et nos entretiens
nous permettent de dEceler certains pro-
blemes ou certains besoins d'aide et
d'assistance en matiere d'argent, de lo-
gement, de conseil medical, etc. II nous
appartient de dEfinir la nature de ces
besoins, tant pour la jeune stagiaire
enceinte que pour 1'employE retraitE qui se

retrouve face ä une inactivitE forcEe.
Toutefois, notre assistance se limite ä

mettre les employEs d'hötel en contact
avec les offices sociaux compEtents.
Nous pouvons intervenir rapidement et
efficacement, et nous nous effortjons de
suivre chaque probleme jusqu'ä sa solution.

NEanmoins, l'annonce de 1'Evangi-
le a un caractere de prioritE dans notre
action.

Vous prEoccupez-vous des relations
entre les chefs d'entreprise et leurs colla-
borateurs?

Ma formation höteliere complete,
d'apprenti sommelier ä directeur d'un
grand Etablissement, en passant par
l'Ecole höteliere de Lausanne et l'Institut
international de Glion (ce dernier en
tant qu'enscignant), me permettent de
bien connaitre les relations entre
patrons et employEs, et surtout de favoriser

une meilleure comprehension des

uns et des autres. Ce type de relations

Echappe gEnEralement, dans l'hötellerie
et la restauration, aux contraintes, dues
ä la grande dimension et ä la hiErarchie,
que l'on rencontre dans les entreprises
des autres secteurs Economiques. Mon
travail m'appelle dEs lors ä rencontrer
des chefs d'entreprise, des cadres et des
employEs d'hötel; je suis ouvert ä tous,
tout en l'Etant ä chacun dans sa situation

precise.

Votre Association s'est-elle exprimEe
au sujet du Statut de saisonnier?

L'AEHS n'a pas pris officiellement
position ä ce sujet, parce qu'elle est au
service de l'hötellerie et que pour eile,
dEs lors, la question ne se pose meme
pas. Nous reconnaissons que le travail
en saison est une Evidence qui a
toujours existE dans l'hötellerie, tant pour
les Suisses que pour les Etrangers, et aux
memes conditions. Nous dEplorons cc-
pendant que les excEs de certains em-
ployeurs ont entralnE cette levEe de
boucliers contre le Statut de saisonnier;
ils ne doivent s'en prendre qu'ä eux-me-
mes. On a d'ailleurs demandE ä notre
Association d'intervenir auprEs de
certaines Eglises suisses, afin qu'clles fas-
sent preuve de plus de comprEhension ä

l'Egard du travail saisonnier dans
l'hötellerie et de la condition des saisonniers
dans ce sectcur. Des solutions, bien sür,
peuvent etre apportEes pour amEliorer
le Statut contestE. Et l'Eglise doit etre so-
lidaire, mais de ceux qui sont dans le
mEtier. en particulier des saisonniers de
l'hötellerie qui sont tout ä fait d'accord
de venir travailler en Suisse sans s'y
installer. Elle a d'ailleurs encore mieux ä

faire, en annon^ant l'Evangile et en en-
couragcant les etrangers ä la foi
chretienne.

L'hötellerie a-t-clle aussi quelque chose

ä dire ä l'Eglise?...

La relation Eglise-hötellerie n'est pas
ä sens unique, bien au contraire. Oui,
l'hötellerie a aussi quelque chose ä dire
ä l'Eglise. et eile ne doit pas s'en priver!
Si je prends un exemple, l'Eglise
propose aux employEs d'hötel de suivre un
seminaire de culture thEologique, pour
reeruter des lai'cs cngagEs. Pourquoi,
d'un autre cötE. des Etudiants en thEoIo-
gie. notamment, ne prcndraient»ils pas
le temps d'aller voir, dans des hotels et
dans une Ecole höteliere, ce qu'est
l'hötellerie. Je vois lä une excellcnte rE-

ciprocite. qui permettrait ä ces deux
mondes de mieux s'interpenEtrcr.

CALAIS

Une cascade renait
La rEgion de Fionnay a, comme par

miracle, retrouvE sa cascade la semaine
passEe; ce joyau avait disparu lors de la
mise en chantier du barrage de Mauvoi-'
sin. Les Bagnards se souviennent de ces

vertigineuses chutes d'eau qui accordaient
au versant nord de Fionnay une note aussi

sauvage que rafraichissante. Lors de sa

suppression, les intEressEs ä son maintien
avaient exigE la signature d'une convention

avec le maitre d'ceuvre, afin de prE-
voir la remise en eau de cette cascade.

La SociEtE de dEveloppement du Haut-
Val de Bagnes, n'ayant jamais oubliE
l'existence de cette convention, s'est inlas-
sablement faite l'avocat de la fameuse
cascade au point de voir ses veeux exaucEs
la semaine derniEre. Si les annEes se sont
faites longues avant de revoir le spectacle
de la cascade de Fionnay, c'est que les

spEcialistes craignaient que des infiltrations

d'eau provoquent un affaissement
du bassin de compensation de Mauvoisin;
craintes qui ont finalement EtE apaisEes.

A l'essai!
Les dirigeants de Riederalp et de Bett-

meralp offrent cette annEe aux indEcis 3

jours de vacances ä l'essai pour 100 francs.
Cette sympathique suggestion vise ä faire
connaitre la magnifique rEgion d'Aletsch
et la richesse qu'elle offre au touriste. Le
prix forfaitaire de 100 francs comprend
un aller et retour sur l'un des tElEphEri-
ques, une nuit avec petit dEjeuner sur chacun

des alpages, une excursion en tElEca-

bine, 1'entrEe au Centre de protection de
la nature, ainsi qu'une traversEe du
glacier d'Aletsch, le plus grand d'Europe, ou
une randonnEe accompagnEe dans la cElE-
bre foret d'Aletsch, paradis des amis de la
nature.

Pour rejouir nos «7 sages»
C'est dans le cadre du chateau de Villa,

ä Sierre, que la commission de dEgusta-
tion chargEc de choisir les vins pour la
cave du Conseil federal s'est rEunie sous la
prEsidence de M. Produit, chef du service
fedEral de la viticulture. II a appartenu ä

M. A. Venetz, directeur de l'OPAV, de

preparer cette journEe gustative au cours
de laquelle la commission s'est plue ä re-
corinaitre le trEs haut niveau des vins prE-
sentEs. La dEcision a EtE prise de retenir
pour nos «7 sages» un Fendant, un
Johannisberg, une Döle, un Pinot noir, ainsi
qu'une spEcialitE. H. B.
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Le tourisme fluvial ne doit pas etre oubli«

Du Rhöne au Rhin en touriste
La navigation int£rieure, particuliärement fluviale, et Ie projet d'extension du trafle
par voie d'eau au-delä de Bale, sont revenus au premier plan de l'actualitd ä la suite
de la crise 6nerg£tique. Le transport par voie d'eau est en efTet non seulement
moins bruyant que tous les autres, mais encore le moins risqug, le moins polluant et
le plus «conome d'Gnergie, surtout pour les lourdes charges.

II exige toutefois d'importants investis- leverser certains paysages typiques du
sements et des amenagements suseepti-
bles de modifier les paysages de faijon as-
sez considerable.

Aussi, on comprend que le fameux projet
de «Transhelvetique», qui prolongerait

la navigabilite du Rhin, de Bäle jusqu'ä
Yverdon dans un sens, de Lyon jusqu'ä
Geneve dans l'autre, et peut-etre par la
suite se completerait par une liaison entre
Yverdon et le Leman, retient non seulement

une attention plus soutenue qu'au-
paravant, mais cristallise egalement diverses

oppositions.

Un argument de poids

Sur le plan purement ecologique, on
note que cet amenagement risque de bou-

Offices du tourisme

Bienne: un nouveau president
A l'occasion de l'assemblee generale de

1'Office du tourisme de Bienne, un
nouveau president a ete elu en la personne de
M. IV. Schmid, directeur de SAMA
International. II remplace M. Gilbert Morel.
hotelier, qui a remis son mandat apres 4

ans de presidence. ses occupations profes-
sionnelles l'appelant dans un autre canton.

Les comptes de, l'exercice 1979 se sol-
dent par un modeste excedent de recettes
de pres de 300 francs. L'implantation
d'un bureau de renseignements sur la place

de la Gare a fait ses preuves. puisqu'il
a accueilli plus de 21 700 visiteurs en
1979. '

pays et d'entrainer une industrialisation
plus ou moins importante. Sur le plan
economique, on releve que le trafic fluvial
enregistre par les ports de Bäle est en
baisse depuis des annees et que les inves-
tissements - de l'ordre du milliard de
francs jusqu'ä Yverdon seulement - se-

ront peut-etre inutiles si l'avenir confirme
celte tendance. Ce qui parait cependant
surprenant, c'est qu'aucun des opposants
ä ce projet ne tient compte de l'argument
- pourtant tres important dans ce pays -
touristique! On ne considere l'exploitai-
ton de nouvelles voies d'eau que sur le

plan industriel...
11 est bien regrettable que cet aspect

soil pareillerttent neglige. D'autres pays,
en effet. ont depuis longtemps exploite.
leurs voies d'eau ä des fins touristiques et
le phenomene semble avoir pris une
dimension considerable depuis quelques
annees - ä la faveur du retour ä la nature
prone par des milieux ecologiques preci-
sement! - notamment en Grande-Breta-
gne et dans le Nord de l'Europe.

On ne peut nier, chez nous, les charmes
des croisieres sur nos lacs et meme, par
canaux, entre les trois lacs jurassiens. On
connait aussi bien l'attrait, si bien exploite
par nos voisins alemaniques. des croisieres

rhenanes.
Une extension de la navigation fluviale

en Suisse ne pourrait pas negliger l'argument

touristique. Par consequent, 1'ame-

nagement devrait egalement en tenir
compte et l'ouverture de nouvelles voies
navigables pourrait representer un nouvel
atout d'avenir economique et une amelioration

de la qualite de la vie. pam

La «Piazza Grande» de Locarno rendue
rique...

aux pietons? Du coup, cette photo devient histo-

Commercialiser le pittoresque
(suite de la premiere page)

chaque station d'une centrale de reservations.

Chätel. Les Gets, Les Contamines
seront les premiers ä posseder cet outil
indispensable.

La saison d'ätä

Mais, comme dit plus haut, on ne peut
plus prendre le risque de vivre sur 4 mois
d'hiver; il faut done songer ä commercia-
liser l'ele et le hors-saison. Le probleme,
des lors, devient essentiellement different;
la neige, pour I'instant du moins, se vend
sans argumentation specifique. Ce que le
touriste hivernal cherche ä savoir c'est le

nombre de remonte-pentes, la difficulte
des pistes, le temps d'acces ä la station su-
perieure et. accessoirement, le confort du
iogemenl qui lui sera propose.

Le touriste d'ete - meme si c'est la

meme personne - se revele infiniment
plus difficile. S'il choisit la montagne plu-
töt que la mer, c'est que le calme. les vas-
tes espaces jouent un role plus important
que le soleil et le bronzage. Or. la tran-
quillite. les vastes paysages, les animations

memes, on peut en trouver partout
en moyenne montagne. Les arguments
commerciaux avances par les stations de

montagne different peu; stages artisa-
naux. equitation, tennis, fetes folklori-
ques. concerts dans les vieilles eglises.
Malgre les tresors d'ingeniosite depioyes
par leurs redacteurs. il faut bien admettre
que la lecture des depliants sur la montagne

en ete engendre rapidement la mono-
tonie. Cet aspect des choses n'a d'ailleurs
pas echappe aux responsables, mais
comment s'extraire de l'annonymat dans
lequel on risque de s'enfoncer, parce que
desormais on propose partout des choses
passionnantes. mais helas assez sembla-
bles?

11 y a lä un probleme technique que
l'on peut resoudre de diverses faqons. Celle

de «stations villages Savoie» n'est peut-
etre pas la meilleure ni la plus originale,
mais. tout simplement, elle correspond ä

une tendance assez nouvelle. Pour attirer
du monde chez soi. il faut rechercher le
pittoresque; or. le pittoresque est l'ennemi
du quotidien. Le chateau de Versailles
n'est pas pittoresque; il est tout simplement

beau. Meme si l'on passe 4 fois par
jour devant son portail. on ne parviendra
pas ä le trouver hideux. Le pittoresque.
par contre, est beaucoup plus difficile ä

<Hcho
Une zone pietonniere

Apres bien des controverses. la municipality

de Locarno vient de declarer la
Piazza Grande zone pietonniere, ä parlir
de la fin du mois. Cette fameuse place a

tout d'abord vu se tenir pendant des sie-
cles le pittoresque marche sur ses paves
ronds. detröne par les automobiles enva-
hissantes qui, aujourd'hui, doivent ceder
la place aux pietons. Tandis que les

commerqants ne voient pas un oeuil tres
favorable cette «isola pedonale», d'autres

personnes sont persuadees que cette piazza

liberee des voilures deviendra l'un «des

plus beaux salons d'Europe». C'est ou-
blier un peu vite que ce pave historique
n'est pas accessible aux elegantes dont les

chevilles risquent de ne pas apprecier le

traitement!

apprehender. II ne peut se decouvrir
qu'avec un regard neuf.

Le regard des autres
t

Mais lorsque, en plus, on songe ä

commercialiser le pittoresque, la difficulte
ne s'arrete pas lä. II ne suflit pas au
pittoresque d'exister, encore faut-il le vendre!
A la limite done, pour vendre quelque
chose aux Japonais, il faut d'abord le faire
regarder par des yeux de Japonais. M.
Leger. le president, a limite ses ambitions ä

l'Europe. II a passe contrat avec deux jeu-
nes «attachees de promotion et de
relations publiques» parisiennes qui se sont
promenees pendant 3 mois dans les 8

stations.

Ayant parfai'tement joue le jeu, elles

ont effectivement decouvert des activites.
des gens et des choses que les responsables

locaux n'auraient peut-etre jamais

C "N

«Stations villages
Savoie»
9 En Savoie: Notre-Dame-de-Belle-
combe. Valloire. Pralognan-la-Va-
noise.

9 En Haute-Savoie: Les Carroz-
d'Araches. Chätel. Combloux, Les

Contamines-Montjoie. Les Gets.
Pour lancer un deft aux promo-

leurs immobiliers, le toit le plus haut
du village doit rester le clocher.

Ces stations villages se signalent
aussi par la qualite et le modernisme
de l'hebergement et des equipe-
ments.

Pour l'ele 1980. la capacity d'ac-
cueil se chiffre ä 8000 lits en hotels et
25 000 lits en meubles.

9 Association des «stations villages
Savoie». Office du tourisme. F-74260
Les Gets. Tel: (50) 79 75 55.

\ /
pense ä mettre en valeur. Citons qtiel-
ques-unes de ces decouvertes: la decou-
verle de la faune alpestre avec un chasseur

de metier. 1'histoire locale avec l'ab-
be Hudry. la fiore avec le reverend pere
Eristch. la roche avec le professeur Ellen-
berger. un souper chez un alpagiste avec

potee savoyarde et jambon. des stages
d'iniliation ä l'orgue. un seminaire d'ac-
cordeon. un leqon de taille de cristal de
roche. du lir ä l'arc ä courre. une visile au
dernier artisan ardoisier des Alpes et. bien
siir. aussi de la marche. de l'equitation.
des stages artisanaux.

L'interet de l'operation. ce n'est finale-
ment pas d'avoir «decouvert» quelque
chose qui existait dejä. c'est de I'avoir vu
avec un regard neuf et d'avoir privilegie
ce qui etail pittoresque pour presenter le

plus elassique comme un fond d'activite;
ce fond d'activite apportera d'une certai-
ne faqon la securite dans la reussite des

vacances. On saura ä la fin de la saison si

celte technique etail la bonne en demandant

le bilan de «villages vacances Sa-

Noic». oni

Un nouveau president ä
Locarno

Apres 20 ans d'activite ä l'Office du
tourisme de Locarno - dont 14 ans ä la
presidence - M. Alfonsito Varini a cede
ses fonctions ä M. Marco Pessi, directeur
de la FART (autobus du Locarnais et
chemin de fer des Centovalli), nomme
lors de la recente assemblee generale. A
cette meme occasion a egalement ete
appele ä la vice-presidence M. Fernando
Pozzi, vice-syndic de Muralto. Cette equi-
pe se propose de faire de Locarno une cite
touristique elegante et avenante; dejä. de
l'avis des touristes, jamais la ville n'a ete
autant fleurie qu'en celte annee 1980...

Rappelons que l'Office du tourisme du
Locarnais comprend les communes de
Locarno. Muralto. Minusio, Orselina. Sol-
duno et les vallees. Y. Go.

Un guide sur les grotti
Qu'est-ce qu'un grotto? Un grotto est

un lieu public de rencontres, typiquement
tessinois. frequente surtout en ete. oil il est
agreable de se retrouver avec des amis

pour chanter, manger du salami, des for-
maggini ou bien des specialites de la pa-
tronne avec un bon verre de «nostrano».

C'est avec cette introduction que la
Jeune Chambre de commerce de la region
de Mendrisio. en collaboration avec
l'Office du tourisme du Mendrisiotto e

basso Ceresio, presente une brochure
pratique oil sont groupes 37 grotti tradition-
nels de la region du sud du Tessin.
D'emploi aise. ce livret est d'une grande
aide pour tous ceux qui desirent decouvrir
des endroits oil l'on joue aux «bocce» (jeu
de boules) et oil l'on peut encore trouver
une atmosphere typiquement tessinoise.

Malgre le mauvais temps
La saison touristique du Tessin a bien

commence cette annee malgre la pluie et
le froid. Sur la base d'une enquete de
l'Office federal de statistique. l'Office
tessinois du tourisme a publie ces demiers
jours une statistique des nuitees hötelieres

pour le mois de mai. Le Tessin, qui a

connu le mois de mai le plus froid et le

plus pluvieux depuis un siecle. a enregistre

un accroissement des nuitees de 27.2ft.
L'afflux des touristes etrangers a augmen-
te de 41.4*? et il y a eu 14.9% de plus de
Confederes ä prendre le chemin du Tessin.

La region qui a enregistre le plus
grand nombre de nuitees a ete Celles de

Lugano avec 159 296; dans cette region.
I'augmentation par rapport au mois de
mai de fan passe a ete de 38 610 nuitees.

ats

Formation
professionnclle

Un cours post-universitaire au
Centre international de Glion

Apres consultation des milieux universitäres

interesses et des milieux profes-
sionnels de l'hötellerie internationale, le
Centre international de Glion a pris l'im-
portante decision d'elargir son offre en
matiere de formation höteliere superieure
en proposant - ä partir de 1'automne 1981

- un cours post-universitaire ä l'intention
des licencies d'universites suisses ou
etrangeres. Dans l'esprit des responsables
de Glion. il s'est agi avant tout de mettre
ä disposition du marche des diplömes ä la
fois qualifies et polyvalents.

Une premiere periode de 9 mois d'etu-
des est prevue. qui s'appuiera notamment
sur une collaboration plus soutenue entre
les universites et l'ecole professionnelle.
particulierement en ce qui concerne
I'echange d'informations ou l'organisa-
tion en commun de seminaires appro-
pries. La formation ä Glion sera suivie
d'un stage pratique de 6 mois - prioritai-
rement en cuisine et service - au cours du-
quel les etudiants excrceront les connais-
sances acquises. sp

Editorial

Jadis...
II ctait une fois... le bon vieu v tempi! ,Ve

pouvons-nous vraiment pas r revenir? Soni-

mes-nous irremediablement condamnes ä la

J'uite en avant?
Pourtant. jadis. les saisons etaient des

saisons. la neige ne manquait pas en Itiver

et Pete avail son plein de soleil, alors qu'au-

jourd'hui... Quand une phrase commence

par «de man temps...», on se dome de la

suite! De mon temps, les hotels se remphs-
saient lout seals, sans avoir besoin d'aller
chercher le client. De mon temps. Ventre-

prise höteliere - familiale ou autre - n'etaii

pas obnubilee par les imperatifs chiffres de

la fameuse rentabilile. De mon temps, la

jeunesse cherchait ä apprendre un metier, a

le faire consciencieusement et eile respec-
tail ses aInes!

flier, version idyUique d'aujourd'hui!
Les «de mon temps...» seinem genera-

lenient le trouble dans les esprits de ceux

qui ne Tom pas recti; ils sont transmis par
les generations precedemes qui. avant une
reelle noslalgie de ce qui ful. embellissem
leurs souvenirs. De plus, il faut reconnoitre

que l'esprit humain est bien fait; au fit des

annees. les moments penibles ou difficiks
s'eslompent dans notre souvenir au profit
d'instants sympalhiques, d'evenements mar-

quants on d'experiences determinantes.
D'une annee ä l'autre. tellement d'heures

ont dejä disparu de notre memoire...
En consultant une recente retrospective

concernant les eles passes depuis 1940. on

constate que la saison estivale 1980 n'est

pas la pire que nous ayons comme. tant s'en

faut! Et ces merveilletises annees oil la

clientele de nos hotels ne necessitait pas de

sollicitations parlictilieres. etaient-elles
vraiment loujours «roses»? Que Thumanile.
depuis ses origines (ou depuis le Peche

originell ait pit connaitre une settle annee

«rose» semble incroyable. impensable et
impossible. Meme les annees de prosperity
(nominees ainsi aujourd'hui) n'etaient cer-

tainement pas exemples de soucis qtioti-
diens. de problemes plus ou moins insolu-
bles. de faiblesses avottees. de faillites de-

clarees. de conßits petits ou grands. Ainsi
eerie honorable clientele descendue dans

nos etablissements hoteliers, etait-elle im-

manquablement sans reproclte? N 'etait-elle

pas parfois tin peu despote? Le client est

roi. c'est certain, mais les tvrans ne sont pas
supportes, pas plus aujourd'hui qit'hier. Les

manquements ä la plus elementaire correction

ou politesse etaient sinon sanctionnes.
du moins reprouves. S'ils ne Telaient pas.
ils n 'en alimentaient pas moins le grand
<journal» de l'hötellerie. Quant ä la

jeunesse d'aujourd'hui si elle ne se presente

pas comme celle d'hier, elle n 'en est pas

pour autant trop turbulente, trop ambi-
lietise ou trop blasee. Tous ces jeunes qui se

consacrent ä l'hötellerie, soil ä l'ecole, soil
au debut de leur carriere, et qui formen! la

releve de demain. manquent-ils de ce qui fit
la Jbrce de leurs aines? N'ont-ils pas leur
esprit d'initiative ou leurs traits de caractere?
Si Ton tie veut pas leur faire eonfiance. on

leur denie tout droit ä construire l'avenir...
A it XXe siecle, on a fail plus de progres

que pendant tous les siecles precedents. On

denonce ce progres comme source de tons
les maux presents; nous devons cependant
en reconnoitre la valeur! Sans vottloir I'clever

au rang de panacee universelle, et en lui
laissant les desagrements el les problemes

qu 'il a entraines. le progres nous a accorde

un «niveau de vie»; pensons aux domaines

purement scientifiques et ä leurs applications

pratiques, ä la medecine. aux iravatix
qtioiidiens et meme aux loisirs! Pourrail-on
concevoir une vie revenue au Moyen-Age
ou. sans aller aussi loin, ä la Belle Epoqtte?
La rationalisation tant preconisee. avec ses

aspects negatifs. a egalement donne des resit

hats positifs. Si elle n'a pas loujours ete

ires lieureuse, elle a permis de realiscr cer-
laines prottesses sur le plan humain. L'ave-
nement du temps hbre en est sans aiicun
dome Tun des exemples les plus frappams.

Un autre progres - pour employer le mot

-se rapporte ä la coitnaissance de Thomme.
Nous sommes redevahles aux techniques de

communication et aux mass media de pott-
voir approcher les peoples et connaitre les

civilisations etrangeres. Les journaux. hi

radio, la television (et bientöt d'autres
innovations) facilitent un contact qui devrait
condttire ä une meilleure comprehension el

a la tolerance; cette theorie n 'est encore
aujourd'hui mallieureitsement qu 'une ttlopie...
Toutes ces informations transmises par des

canaux si divers nous donnent une vision

plus complete, mais aussi plus embrottillee.
des fails et des evenements presents. A u lec-

lettr ou telespectateur de conserver son libre
arbitre...

Meme si«autrefois» garde des relents du

bonhettr au phts-que-parfait. s'apitoyer sur
le present en comparaison du passe est tout
ä fait sterile, car il n'est pas en noire pott-
roir d'enclettcher la marche arriere. Une

settle chose reste dans le cadre de nos

competences; eviter dims loule la mesiire du

possible et de nos ntoyens que ne se repetenl
les memes erreurs... four ce faire, le meil-

lettr atom est de croire ü l'avenir. en gar-
dant les pieds sur ta re. Laissons les regrets

aux mecontents el dirtgeons-nous resoht-

ment vers«demain >. Catherine de Lattre

nettoyee automatiquement,
parois et fond,
par un appareil revolutionnaire

d'une efficacite
inegalee ä ce jour.

X

ARNESON
Pool Sweep"
100% automatique, c'est
l'appareil de nettoyage
des parois et fonds de piscine
le moins coüteux et
le plus efficace.
que vous trouverez egalement
chez tous
nos revendeurs agrees.
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L'Annee de l'artisanat
La Belgique en 1980
L'ann6e 1980 est, ä l'initiative du Commissariat g£n£ral au tourisme beige, l'Ann6e
de l'artisanat. Celle-ci fait d'ailleurs suite aux autres ann£es th£matiques qui se suc-
cMent depuis une decade, mettant en valeur le patrimoine historique, artistique et
culture! (chäteaux, abbayes, hötels de ville, musses, folklore, paysages, etc.) de la
Belgique.

Une brochure Offerte au public men-
tionne les noms et adresses de quelque
200 artisans ayant accepte de participer ä

faction «week-end portes ouvertes» qui
durera jusqu'ä la fin du mois d'octobre. Y
figurent en meme temps des ceramistes,
des artistes verriers, des orfevres, des po-
tiers d'etain, des dinandiers, des tailleurs
de diamant, des luthiers, des bourreliers,
des doreurs, des artisans du bois, en batik
et en macrame, des tisserands, des pein-
tres sur soie, des dentellieres, etc. Ainsi,
I'accent est mis ä echelon national sur la
diversite, l'originalite et la haute qualite
des realisations d'hommes et de femmes
qui, tous, ont choisi - souvent au prix de
quelles difficultes - de s'exprimer suivant
leur ingeniosite, leurs gouts, mais aussi,
dans la plupart des cas, en s'appuyant sur
un metier longuement appris.

re vegetale et le tissage ont quasimcnt etd
pratiques par les hommes du monde entier
depuis la plus haute antiquite, quelques
grands metiers sont la gloire, parfois
exclusive, de la Belgique. Faut-il rappeler
l'art des fondeurs («l'art mosan», entre le

lie et le 14e siecle, unique au monde),
des dinandiers - artisans de la ville de
Dinant travaillant principalement le cui-
vre -, des etainiers, des tapissiers braban-
qons, des dentellidres flamandes ou des
verriers liegeois? La encore, revolution
s'opere en de differentes directions et les
tendances sont multiples.

Des pieces uniques

La dinanderie (cuivre fondu ou repousse,
bronze ou laiton), qui, de tous temps, a

eu des liens etroits avec l'habitation bene-
ficie toujours de l'engouement des

Environnement et artisanat

Voilä done la une occasion unique de

penetrer un monde secret parce que de-
meure modeste, auquel la revolution
industrielle de la fin du siecle dernier avait
fait perdre ses lettres de noblesse, mais
qui retrouve, par son caractere d'authenti-
cite, une vogue certaine. Mais, apres les

prises de conscience resultant de tant de
bouleversements economiques et de
perturbations sociales, il subsiste encore
beaucoup d'interrogations.

La premiere prise de conscience digne
de ce nom date des annees 60 ä l'occasion
de i'Annee europdenne de la nature. La
rencontre mondiale de l'environnement,
tenue ä Stockholm sous l'egide des Na-
tions-Unies, a ensuite suivi; puis, lors du
congrds europeen du Patrimoine architectural,

qui s'est deroule ä Amsterdam, le
Prince Albert de Belgique a lance cet ap-
pel: «Les quartiers anciens source de vie,
de dialogue, de solidarity se meurent, il
faut que l'impossible soit fait pour les sau-
ver. L'environnement n'est pas un proble-
me specifique aux gouvernements; il
concerne les populations toutes entidres.
De nouvelles mentalites, d'autres valeurs
sont ä acquerir». Enfin, a retenti le cri de
M. Sicco Mansholt: «La croissance zero!»
et, de plus en plus, se fait entendre l'appel
des ecologistes: «appliquer, dans tous les
secteurs (agriculture, energie, industrie,
etc.), une politique douce et... promouvoir
l'artisanat».

Comment les structures epanouissantes
- et la petite industrie artisanale en est
une - prendront-elle leur second essor
dans une dpoque sur laquelle souffle un
vent nouveau d'humanisme? La question
est lä et, en somme, tout dependra de la
vitesse devolution de la mentalite des
etres et de la volonte politique de change-
ment. En Belgique, on voit en tout cas
dans la politique de renovation un moyen
de remettre les artisans au travail. D'ailleurs,

en Autriche dans le Tyrol et en
Suisse dans le Valais, l'artisanat ne refleu-
rit-il pas telle une plante que personne
n'avait oubliee, mais que l'on croyait ä
jamais perdue?

Pratiquds depuis toujours
Le terme «artisanat» couvrant dans le

langage actuel une double notion, il est
naturel que Paction de mise en valeur du
Commissariat au tourisme vise aussi bien
les vicilles professions manuelles, souvent
folkloriques comme la fabrication de
sabots et la vannerie, que toutes sortes de
metiers d'art traditionnels el acluels. Car,
dans la pratique, cette distinction entre les
deux formes d'artisanat n'est certes pas
toujours aisee ä faire et depend essenliel-
lement de la personnalite de Partisan.

Si le travail de la terre. du bois, du metal

et du cuir, ainsi que le filage. la teintu-

La beaute des formes de quelques creations
de poterie.

Un exemple de deutelte contemporaine:
«Barroco», creation de Colette Van Lhey-
voort, maitre-dentellier.

connaisseurs. Mais comment l'homme
seul faisant tout ä la main peut-il encore,
en notre siecle industriel, consacrer un
nombre incalculable d'heures ä la creation

d'une piece unique et en obtenir un
prix le payant de ses efforts?

Monopole quasi exclusif de la ville de
Huy, le travail de l'etain, par contre, s'est
adapte ä la demande internationale; la
vaisselle en etain, notamment, est
toujours extremement prisee. Au debut du
siecle, alors que l'artisanat de ce metal
avait presque totalement disparu, quelques

Hutois le reprirent. Des ateliers iso-
les se sont fondes ä partir de 1925 et, en

Et l'ceuvre sortira du metier ä tisser...
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La taille du cristal ou la finesse de I'orne-
ment. (Photo CGT- G. Noel)

1949, a ete creee une entreprise qui expor-
te aujourd'hui dans le monde entier, mais
qui est restee typiquement regionale et
dont les procedes de fabrication sont de-
meures ceux utilises jadis.

En ce qui concerne le verre, force est de
reconnaitre que Part du vitrail qui, durant
des siecles, a fait figure de parent pauvre,
constitue aujourd'hui le dernier refuge
des verriers independants. Decouragee
par la concurrence des grandes manufactures,

la cristallerie artisanale ne doit sa
survie qu'ä l'obstination de quelques irre-
ductibles. Encore les amateurs de pieces
uniques n'ont-ils guere le choix: actuelle-
ment, il ne reste en Belgique qu'un seul
artisan dont les cristaux sont entierement
modeles par soufflage ä la bouche. Le

Corning Museum of Glass de New York a
d'ailleurs classe une de ses «sculptures»
parmi les 50 meilleures du monde.

Tradition et technique

Par contre, l'artisanat du textile est en
plein epanouissement. La tapisserie -
qu'elle soit des ateliers brabangons, fla-
mands ou tournaisiens - a ete celebre
pendant plus de 4 siecles (du 14e au 18e).
Son affirmation contemporaine, faite de
jeunesse et de robustesse, poursuit sa des-
tinee parallelement ä un metier qui de-
meure d'une technique rigoureuse chez
les tenants du traditionnel. En effet, bien
des artistes, en particulier des femmes, ont
innove d'une fagon sensible et surprenan-
te, jouant sur les textures, melant avec au-
dace les matieres parfois les plus inatten-
dues. Aujourd'hui, ä cötd de la tenture
murale apparait la sculpture tissee ou
«sculpture textile» que ses gros reliefs ren-
dent tridimensionnelle. Objet textile, elle

Un exemple de peinture sur verre.
(Photo CGT- G. Noel)

4
L'art jusqu'au bout des doigts...

(Photo CGT - G. Noel)

envahit Pespace, s'integre ä l'architecture,
constitue le ferment d'une erdativitd
toujours en eveil.

Semblable affirmation peut aussi etre
faite pour la dentelle. objet precieux et
coüteux, mais dont la valeur compare
aux articles de consommation courante
est demeuree stable. Alors que le metier
etait tombee en desuetude au debut du
siecle (avant 1900, on comptait encore en
Belgique pres de 50 000 dentelliSres), la
resurrection est en marchc; la creation

' d'ecoles bien structurees a sauvegarde la
tradition et la technique seculaires que
des personnes comp6tentes sont desor-
mais capables de transmettre. Certaines
demeurent fiddles ä la forme d'artisanat
ancien (mouchoirs, napperons, cols, etc.),
d'autres ont tente d'innover en traduisant
des dessins illustratifs. Cette dentelle
moderne exige un encadremcnt avec un fond
approprie. Quelques artistes de premier
plan, createurs de la dentelle contemporaine,

poursuivent une recherche tout ä

fait differente. Tout en respcctant tradition

et technique, ces maitres-dentelliers
parviennent integrer la «dentelle textile»

ä l'architecture actuelle, couvrir un
mur ou s'offrir telle une sculpture, deve-
nir en realile un art autonome.

Les metiers d'art ont change, mais,
depuis la prehistoire, leur signification pro-
fonde est restee la meme: mettre en ceuvre
les facultes creatrices pour creer de la
beaute, changer la vie et en decouvrir le
sens. Maurice Rossomme
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Hotel Penta
Geneve

320chambres
maillon d'une chaine internationale

cherche

sous-directeur
de la restauration

Ce poste de haut niveau vous permettra de
mettre en valeur vos aptitudes pour

I'organisation. En collaborant avec le directeur
de la restauration, vous aurez l'occasion de

preparer et suivre l'execution des departements:
restaurant self-service, banquet (1100 places),

bar, composition et contröle des menus
(calculation et food cost), cost control.

Si vous parlez indifferemment le franpais,
l'allemand et I'anglais, que vous avez fait I'ecole
höteliere et avez plusieurs annees d'expörience
dans le domaine, le directeur serait heureux de
vous accueillir dans son equipe et de pouvoir

compter sur vous en tant qu'assistant.
P18-2634

Suisse ou permis valable

iTelöphonez ou adressez vos offres au
bureau du personnel

case postale 159,1216 Cointrin
Telephone (022) 98 47 00

P 18-2634

HOTEL PENTA
GENEVE

HOTELS

AIGARVE BERLIN 1980 COPENHAGEN DÜSSELDORF

GENEVA IBIZA LISBON LONDON MUNICH

NEW YORK PARIS WIESBADEN 1980 ZURICH

Hotel Le Richemond
8-10, rue Ad. Fabri
1201 Geneve

cherche de suite ou ä convenir

commis pätissier
Permis valable.

Priere de faire-offres completes ä la direction.
6392

Hotel des Bergues
Geneve

cherche

secretaire-hötel-
administration

franpais, anglais, allemand

assistante-
gouvernante generale

franpais, anglais, allemand

stagiaire-tournant
contröle des marchandises, cave, caisse-
restaurant

Places stables, ä I'annee, 2 jours de conge par
semaine. Nourris et loges, si desire. Entree de
suite ou ä convenir.

Envoyer offres completes ä la direction, Hotel
des Bergues, 33, quai des Bergues, 1201
Geneve. 6338

Nous cherchons pour l'hötel «Le Soleii», entierement equipe et
dote d'une grande salle pour societes, chambres tout contort, re-
cemment entierement renovees, four ä pizzas (feu de bois), situe
au centre de la ville de Delömont

un tenancier
de nationality Suisse et marie ayant une solide formation profes-
sionnelle et plusieurs annees d'experience. En plus, le futur tenancier

et partenaire devrait etre dote de qualites de caractere et de
valeurs humaines qui correspondent ä sa future täche.

Les candidats sont pries de faire parvenir leur offres detaillees
avec curricutum vitae et documents usuels a la case postale 169,
2800 Delemont 2, sous reference «SOLEIL» Assa 93-41037

AMMAN-JORDAN
Prestigious vacancies

In this fine and fast developping country with a very stable government

we need immediately

manager
assistant manager
executive housekeeper
assistant housekeeper
head waiter
sous-chef
maintenance engineer

Attractive taxfree salary.
Accomodations with full maintenance.
Company car with full running costs.
Full medical and accident insurance
Four weeks annual leave with roundtrip flight paid to any European

Destination.
Fluent English language essential. Other languages useful.

' It 'tit

Written offers with curriculum vitae and recent photograph chiffre
6325 to hotel revue, 3001 Bern

On cherche pour tout de suite ou
date a convenir

un chef de partie
un commis de cuisine

Pour tous renseignements
telephoner au (021) 22 81 52,

demander Monsieur De Crousaz
P 22-6942

Restaurants Saisons d Or
1003 Lausanne - tel 021 22 81 52

Place St-Franpois 17

LE sp6cialiste des places saisonnieres
toujours du travail disponible'

HOTEX 11, rue du Mt-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel 022/32 92 94

Cherchons pour entree
immediate ou date a convenir,
region Valais central,

jeune maitre d'hötel
(anglais et franpais) ecrit et
parle

secretaire bilingue
(franpais et anglais) eerit et
parle.

Faire offre eerite sous chiffre
P 36-900523 a Publicitas,
1951 Sion

Hotel Mirabeau
Lausanne
1er rang 100 fits
brasserie - restaurant - jardin - Salles de banquets

Les postes suivants sont a repourvoir de suite
ou pour date a convenir

chef de reception
(homme ou femme)

secretaire de reception
chef de service restaurant + banquets

chef de rang
sommelier/ere
assistant de
direction tournant (höteietf/t»

Öftres a la direction de l'hötel Mirabeau,
31, avenue de la Gare, 1003 Lausanne

Discretion assuree. ssso

Hotel Le Richemond
8-10 rue Ad. Fabri
1201 Geneve

cherche de suite ou ä convenir

chef de partie
Permis valable.

Priere de faire offres completes ä la direction.
4714

Hötel de premiere categorie (240 tits), dans
les alpes vaudoises, cherche

responsable F and B
(place ä I'annee)

Pour effectuer les achats de marchandises de
cuisine, cave, produits d'entretien, materiel

d exploitation Contröler la consommation de
nos differents debits, calculer les resultats et

statistiques de fin de mois Assurer la
coordination du travail entre le restaurant et

la cuisine.
Ce poste conviendrai a jeune candidat

sachant prendre des initiatives et desireux de
travailler de maniere independante.
Connaissances de franpais seraient

d'avantage.
Entree en service' mi-aoüt 1980

Faites
carriere!

hotel
revue
Souscrivez
un abonnement!
Pour Fr. 49.- par an (Suisse) ou Fr. 64.- par an (etran-
ger), vous recevrez chaque semaine l'hötel revue ä
domicile. Sans exception. C'est la seule fapon de ne
manquer aucun article, aucune annonce qui, peut-etre,
decidera de votre carriere.
Veuillez nous demander nos conditions pour les abon-
nements par avion!

hotel
revue
• La revue specialisee de l'hötellerie et du tourisme

• Le journal representatif du marche de l'emploi

• ParaTt tous les jeudis

Nom

Prenom

Profession

Rue

No postal
et localitei hötel revue
Case postale 2657, 3001 Berne hr
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Christina Crans
hotel 4 etoiles, 130 lits

cherche pour la prochaine saison d'hiver
1980/81 les collaborateurs suivants:

reception:
secretaire de reception

(franpais/allemand/NCR 42)

stagiaire de reception
night-auditor

(NCR 42)

etages:

gouvernante
aide-femme de chambres

femme de chambres
aide-portiers d'etages

lingerie:
laveur

fille de lingerie
cuisine:

sous-chef de cuisine
commis de cuisine

office:

garcon et filie d'office
bar/carnotzet:
barmaid

d'excellente presentation

Hotel des Bergues
Geneve

cherche

commis de cuisine
femme de chambre
portier d'etage

2 jours de conge par semaine

serveuse
franpais, notions anglais.
Places stables, ä I'annee.
Nourris et loges, si desire.

Entree de suite ou ä convenir.
Suisses ou titulaires d'un permis C.

Envoyer offres completes ou telephoner au
bureau du personnel (022) 31 50 50, Hotel des
Bergues, 33, quai des Bergues, 1201 Geneve.

6339

****
cherche pour de suite ou ä convenir

chef de rang
(poste combine grill-room et night-club: seu-
lement le soir)
Place ä I'annee. Suisse ou permis B ou C.

Priere de faire offre ä la direction de l'Hötel
Elite, 2502 Bienne; pour renseignements
telephoner (032) 22 54 41 (M. Gillieron).

Societe höteliere Senegalaise
(direction suisse)

cherche pour debut octobre, pour son hotel
de 200 lits au Cap Skirring

jeune couple
(F & B MGR./ASS. MGR. + Gouvernante)

Offre avec curriculum vitae et pretentions sa-
lariales ä: Directeur Roberto Egli, via Ro-
vello 25, 6900 Massagno p 24-308276

cherche pour debut aoüt ou ä convenir (au plus tard 15 septem-
bre)

barmaid
pour le night-club «Chambord».

Suissesse ou permis B ou C. Pour ce poste de confiance ä I'annee,
nous cherchons une personne experimentee, parlant les langues
et capable de tenir un bar avec 2 sommeliers de bar. Renumera-
tion au-dessus de la moyenne.

Veuillez adresser votre offre ä la direction de l'Hötel Elite, 2502
Bienne. Pour renseignements tel. (032) 22 54 41 (M. Gillieron). 6356

Auberge de Pregny
Cherchons pour notre
restaurant de premier ordre ä
Geneve
jeune

commis de cuisine
(qui cherche ä se perfection-
ner dans la cuisine legere et
inventive)
Priere d'ecrire ä la case pos-
tale 53, 1292 Pregny-Geneve.

6319

Hotel-restaurant
de la Navigation
1006 Lausanne

cherche

cuisinieres
chef de partie
et pätissier

Place stable ä I'annee.
Entree de suite ou ä convenir.

Faire offres avec c. v. ä la
direction.

Telephone (021) 26 20 41 6226

TAUERNEOEfiUNl
•B1STB0T • RESTAURANT* 1

cherche pour le 15 aoüt 1980 ou
date ä convenir

un chef de service -
adjoint de direction
Priere de telephoner au:

(021)35 56 66 entre
11 h. et 14 h. et des 17 h. p 22-6939

1022 CHAVAIUIES'BENEIIS

S

Cafe-Restaurant du Centre,
1806 St-Lögier s/Vevey
cherche

serveuse
Tel.(021)53 10 70
Demander Mme Montandon
deS 17 h. P 22-166513

Cherchons

jeune fille
au-pair

parlant franpais, pour
famille (un enfant)

aux Etats-Unis
(1 annee).

Adresse du 29 au
31 juillet 1980

Hotel Beau-Rivage
Lausanne

Monsieur Friedmann
P 06-24105

Jeune
cuisinier

qualifrö est demandö
pour travailler en
Nouvelle Zölande
Voyage payö, loge,

nourri, blanchi Anglais
pas nöcessaire

Ecrire ä I'adresse
suivante

Riond Jean-Marcel
Hagans restaurant

po Box 9440 Newmarket
Auckland (New Zealand)

Reponse assuree
P 22-306 228

Hotel
du Mont-Blanc
1110 Morges
Quai du Mont-Blanc
Lac Leman

cherche pour entree de suite
ou ä convenir

assistant
de direction
gouvernante

Faire offres ä la direction.
Tel.(021) 7 1 27 07 6435

Important
Priere de pröciser
la date de parution

ii
3JE

Hotel du Rhone

GENEVE
Nous cherchons pour le 1er sep-
tembre ou ä convenir

une gouvernante
d'etage
ayant une excellente formation
professionnelle et les aptitudes
necessaires pour diriger un
personnel nombreux. Afin de colla-
borer etroitement avec notre
nouveau centre de formation
professionnelle, il est indispensable

que notre future employee
ait un sens aigu de la pödagogie.

Agee de 30 ä 40 ans environ, eile
doit etre precise, psychologue,
et possöder de bonnes connais-
sances des langues.

Nous offrons des prestations
elevees en rapport avec nos
exigences, la semaine de 5 jours et
des avantages sociaux.

Les personnes de nationality
suisse ou au benefice d'un permis

de travail B ou C sont priees
d'adresser leurs offres öcrites
avec Photographie et copies de
certificats au chef du personnel:
Madame A. Trunde
Case postale
1211 Geneve 1 6243

Hotel
de la Couronne
Le Noirmont

cherche de suite ou ä date
convenir

sommeliere
s'achant si possible le service

restaurant et cafe.

Priere de faire offre ecrite
ou par telephone au (039)
53 14 12 P 14-8197

On cherche

sommelier(ere)
Entree de suite ou ä convenir.

S'adresser
Hotel Bellevue, Onnens
Tel.(024)71 13 26 P 22-14832

ä Champery

Dancing
avec restauration

cherche pour completer son
equipe

barman/sommelier
ou
barmaid/serveuse

Suisse ou permis valable.

Bon salaire, horaire agreable.

(025) 79 13 34 (des midi) 6416

THY0N20ÖÖ
LA STATION DE5 GAANDS E5MCCS

Thyon 2000
la station touristique des grands espaces
direction des restaurants

cherche pour completer son equipe, pour la
saison d'hiver 1980/81:

chefs de service
chefs de rang
serveurs et serveuses
chefs de cuisine
chefs de partie
commis de cuisine

La direction des restaurants attend votre ap-
pel au no (027) 81 16 08.
Ou faire offre ecrite avec curriculum vitae,
copies de certificats et photo ä: Thyon 2000,
direction des restaurants, CH 1973 Thyon
2000/VS. 6399

Hotel Amat-Carlton
Geneve

cherche pour entree courant septembre,
octobre 1980:

secretaire de reception
(femme)
franpais, anglais, allemand

s'occupant de la correspondance, de la factu-
ration, de la caisse et travaillant sur ordinate

ur.

Suissesse ou permis valable. Place ä l'annöe.

Cherche pour entröe le 1" septembre 1980:

serveuse de restaurant
franpais, notions en anglais et allemand.
Suissesse ou permis valable. Place ä I'annee.

Faire offres ä la direction.
Hotel Amat-Carlton
22, rue Amat, 1202 Geneve
tel. (022) 31 68 50 6385

HOTEL RITZ
PARIS

recherche

FRONT-OFFICE
MANAGER

Age souhaitö 32-36 ans

SOUS-DIRECTEUR
CHEF RECEPTION NUIT

Pour tous ces postes, les candidats doivent
etre parfaTtement bilingues (3e langue sou-
haitee). Serieuses röferences exigöes.
Resident Marchy Commun.

Ecrire avec c. v., photo et prytentions
direction du personnel
38, rue Cambon
75001 Paris (France). 743

Qatar
Arabian Gulf

Government senior staff club situated on sea
front requires

Executive Chef
Salary 1850 US Dollars tax free.
Accommodation with full board plus travelling

expenses, bonus, paid vacation etc.

Single status, at least 5 years experience in
luxury hotel kitchen, will be expected to
manage brigade 20 cooks.

Any nationality, English speaking.

Pastry Chef
Salary 1500 US Dollars tax free.
All other conditions as above.

Please apply in writting with c. v. to:

Mr Fritz Langenegger
Manager Doha Club Sheraton
Parkweg 720 d, 3510 Konolfingen
Before 5. 8. 1980 6401
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Grand Hotel du Pare
1884 Villars-sur-Ollon

(VD)
Alpes Vaudoises (1300 m), hotel *, 150' lits
propose de decembre 1980 ä octobre 1981, les po-
stes suivants: v'

Salle:

2eme maitre d'hötel
chefs de rang
Cuisine:

chef saucier qualifie

chef entremetier
commis
Loge:

telephoniste
chasseur
Faire öftres ecrites avec curriculum vitae, copies de
certificats et Photographie recente. 64n

La Fiduciaire S.A. de la Societe Suisse des
Hoteliers cherche pour reprise en location
d'une affaire interessante encore ä develop-
per, ä proximite d'un centre important de
Suisse romande.

restaurateur
hotelier (couple)

Les candidats (30-40 ans) devront etre au
benefice d'une solide experience dans la con-
duite d'une affaire (ch. aff. 0,8-1 mio.) et ca-
pables d'imprimer un style ä la maison par

- leur sens de I'accueil
- leur esprit d'invention et d'initiative
- la qualite du service et de la table

L'entreprise peut donner ä chef de cuisine ta-
lentueux et ambitieux la possibility de se
creer une notoriete certaine.

Reprise du petit inventaire et des marchandi-
ses: env. Fr. 120 000 -.
Entree: 1er octobre 1980.

Les personnes interessees sont priees de s'a-
dresser par ecrit ä la Fiduciaire S.A. de la
SSH, rue de la Gare 18, 1820 Montreux, pour
obtenir tous renseignements complementai-
res. 6419

Lugano Hotel Colorado

Cerca:

chef de partie
chef entremetier

Inviare offerta a:

Hotel Colorado
C.P. 991, 6901 Lugano 6413

Important Priere de pr&ciser
la date de parution

On cherche pour fin aoüt-debut septembre

1 bon cuisinier
ayant de solides references, capable de tra-
vailler de fapon independante dans le cadre
familial d'un hötel-restaurant entierement re-
nove et equipe selon le dernier cri. L'etablis-
sement est situe dans la partie ancienne
d'une petite ville frontaliere Suisse. Possibili-
tes de logement sur place (meme avec famil-
le).

Meme adresse:
on cherche egalement 1 pizzaiolo.

S'adresser: Familie G Borruat-Thievent, Hotel
A L'AIGLE «1900», Faubourg de France 5, 2900
Porrentruy, tel. (066) 66 24 24/76 61 07. 6444

APPARTHOTEL

ACWBASSÄÖOR
ZERMATT

Fur die Wintersaison von Mitte November bis Ende April sind in
unserem Sporthotel noch folgende Stellen zu besetzen:

Reception

Chef de reception
D, E, F

Receptionist(in)
Receptionspraktikant(in)

Night auditor
Restaurant und Grill-Room

Chef de service
Kellner

Serviertöchter
Bar

Barmaid
Küche

Chefs de partie
Commis de cuisine

Etage

Hotelfachassistentin
Zimmermädchen

Portier
Bitte senden Sie uns Ihre Bewerbung oder rufen Sie uns an. Herr

Chanton steht Ihnen fur Auskünfte gerne zur Verfügung.

Apparthotel Ambassador, 3920 Zermatt
Telefon (028) 66 11 11

6431

Hotel du Lac
ä Vevey (ASH)

cherche pour tout de suite pour la saison
1980 ou ä I'annee:

portier de nuit
parlant francais, anglais, allemand,
homme de confiance
tout de suite, place ä I'annee

portier d'etages
tournant

(pour remplacer 1-2 jours par semaine le portier
de nuit)

jeune fille
pour l'economat et buffet
ev. hofa

commis de cuisine
(jusqu'au 15 octobre ou ä convenir)

Faire offres avec curriculum vitae et photos ä
la direction Hotel du Lac, 1800 Vevey,
telephone (021) 51 10 41. 6410

Dob*l tförrnuitfr (faetna

f)atrf Hrotaunmt (frill-room fiar ftmlroarMfafr (Dtoino

Rolf und Doris Bdhler-Egli, Zentralste 28, 5610 Wohien, Tel. 057 611 35

Wir suchen per Anfang/Mitte August eine
freundliche, erfahrene und seriöse

Barmaid
für unsere gutgehende Hotelbar. Angenehme
Gäste sowie interessante Verdienstmöglichkeiten.

Da unser Betrieb vom 7.-28. Juli 1980
geschlossen ist, wollen sich Interessentinnen
bitte melden unter Telefon (064) 71 47 71 (Peter

Siegrist, PR- und Werbeagentur, 5737
Menziken) 733

Castello del Sole
(Hotel Sonnenhof)

6612 Ascona

Im Zuge einer Umorganisation unserer Reception wird ab Frühjahr
1981 der Posten eines

Concierge
neu geschaffen.
Wir suchen deshalb einen nicht unter 30 Jahren alten Fachmann,
der sich über die erforderlichen Berufserfahrungen ausweisen
kann, sprachgewandt ist (I, D, F, E) und die notigen Umgangsformen

besitzt, um mit einer internationalen und anspruchsvollen
Kundschaft umzugehen. Die Saison dauert von Ende März bis
Ende Oktober.

Offerten mit Lebenslauf, lückenlosem Tätigkeitsausweis sowie
Foto sind an die Direktion erbeten. 6432

CUCAGNA
Hotel, Rötisserie, Cafeteria, Snack, Coiffeur,
Coop-Center
Das neue fröhliche Familienhotel in Disentis, Wintersportort
in der Fenenecke Graubunden sucht auf Spatherbst fur
Wintersaison oder Jahresstelle

Köchin
Commis de cuisine
Hilfskoch
Serviertochter
Kellner

Wir bieten Ihnen einen angenehmen Arbeitsplatz, 5-Tage-
Woche, sehr guten Verdienst
Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung mit den üblichen Unterlagen

Gerne erteilen wir auch telefonische Auskunft.

Gion und Monica Schwarz
Hotel La Cucagna, 7180 Disentis
Telefon (086) 7 59 54 P 13-2918

HOTEL VIER JAHRESZEITEN

RESTAURANT HAERLIN

I LIMBURG

Wir zählen zu den besten Häusern Europas. Unsere gastronomischen

Leistungen sind weltbekannt und vielgelobt. Diesen Ruf
wollen wir weiter ausbauen und suchen zur Verstärkung unseres
Tearns ab September/Oktober 1980:

Chef de partie
Demi-chef de partie
Commis de cuisine
Commis de rang

Wenn Sie Lust haben, mit uns die hohen Ansprüche unserer Gaste
zu befriedigen und sich beruflich fortbilden mochten, dann schik-
ken Sie uns doch Ihre Kurzbewerbung oder rufen Sie unseren
Personalchef, Herrn Simader, Telefon 040/3494/612, an.

Hotel Vier Jahreszeiten
Restaurant Haerlin

Neuer Jungfernstieg 9-14
2000 Hamburg 36

6418

GSTOOD

Hotel National-Rialto
sucht nach Übereinkunft in Jahresstelle
selbständige, sprachenkundige

Hotel-Sekretärin
Der Aufgabenbereich umfasst. Reception,
Telefon, Kassa, Korrespondenz sowie leichtere
Büroarbeiten.

Gerne erwarten wir Ihre Bewerbung mit den
üblichen Unterlagen.
Farn. F Burri-Gauch
3780 Gstaad 6416



hotel
revue

3001 Bern, Monbijouslr. 130, Postfach 2657
Tel. 031/46 18 81

Nr. 30 24. Juli 1980

tounsök
_ .revuetounsticiue

Wöchentliche Beilage für die Reisebranche - Supplement hebdomadaire pour l'industrie du voyage

Schifftouristik
In Luxus um die Welt

Am 18. Januar 1981 lichtet in New
York die Queen Elizabeth 2 die Anker zu
einer weiteren Weltkreuzfahrt. Sie nimmt
Kurs auf die Karibik, erreicht durch den
Panamakanal die amerikanische Westküste.

an der sie Acapulco und Los Angeles
besucht, bevor sie in die Südsee sticht und
spater Australien anläuft. Über die
Seychellen erreicht die QE 2 den afrikanischen

Kontinent. Der Suezkanal schleust
sie in heimischere Gewässer. Am 2. April
findet die grosse Fahrt in Southampton
ihr Ende.

Voyages Fert & Cie., 22a, Rue Le Cor-
busier, 1208 Genf, Tel. 022/47 12 13, Telex

22 585.

Der Stärkste im Kanal
Von Januar bis Mai 1980 beförderte

Townsend Thoresen (TT) 735000 Passagiere

auf der Route Calais-Dover (+75
Prozent). Im gleichen Zeitraum beförderten

Sealink auf der selben Route 452000
Personen (+ 10 Prozent) und Seaspeed
Hovercraft 139000 (+ 31 Prozent).

In diesen fünf Monaten gelang es TT,
den Marktanteil von 44 auf 55.5 Prozent
zu steigern, während Sealink um 6 auf 34
und Seaspeed um 8.5 auf 10,5 Prozent
zurückfielen. Ein ähnliches Bild zeigt sich
auch im Bereich der Autotransporte. TT
erhöhte den Marktanteil um 11 auf 55
Prozent, während Sealink einen Rückgang

um 8 auf 34 und Seaspeed um 3 auf
II Prozent in Kauf nehmen mussten. pd

Flugtouristik

Der Himmel wird enger
Im Juli 1980 begrüsste die Lufthansa-Tochter Condor den zwanzigmillionsten Pas-
sagier (nach der Einwegzählung der Liniengesellschaften sogar den vierzigmillionsten)

in einem Charter-Jet. Immerhin ein beachtliches Ergebnis, denn die
Bundesrepublik Deutschland erhielt ja erst 1955 die Lufthoheit zurück. Doch diese stolze
Zahl wird weithin überschattet von Katzenjammer und Niedergeschlagenheit.

Die Lufthansa ist offenbar eine
ungeduldige, garstige Mutter, die den Condor-
Verlust des letzten Geschäftsjahres von
gut sieben Millionen DM nicht verwinden
will. Dabei wiegt dieser Verlust insofern
nicht schwer, als Condor bislang stets
Gewinne einflog und gerade im vergangenen
Jahr neben Kerosinpreiserhöhung und
Spanienflaute vor allem die Ungereimtheiten

der Lufthansapolitik in Kauf nehmen

musste.
Übergeordnete Interessen im Nordatlantik-

und Fernostverkehr zwangen die
Condor zurückzustecken. Die Lufthansa
griff ihre eigene Tochter über den Flugpreis

rüde an.

Die Verunsicherung wird durch
administrative Massnahmen, besonders aber
durch Gerüchte fortgesetzt, die der LH-
Vorstand ausstreut. Da man einem so

hochkarätigen Vorstand kaum Jux und
Dollerei unterstellen darf, werden bei
genauerer Betrachtung aus Gerüchten
tatsächlich mögliche Entscheidungen. Es ist
buchstäblich alles möglich.

Entlassung aus dem Konzern

Die Lufthansa denkt ernsthaft über
eine «Entlassung aus dem Konzern»
nach, da Condor in einem kleineren Un-<
ternehmensverbund kostengünstiger ope-

Dank der Beschaffung von zwei neuen Kleinflugzeugen vom Typ Short Bros. & Hariana
SD 3-30 kann die griechische Fluggesellschaft Olympic Airways seit Mitte Juli die Bedienung

der innergriechischen Strecken wesentlich verstärken. Es werden eine ganze Reihe
zusätzlicher Flüge angeboten. Die neuen Maschinen verfügen über 30 Sitzplätze, erreichen
eine Geschwindigkeit von 350 km/h und haben eine Reichweite von 450 km. Die SD 3-30
werden von der Short Brothers Ltd. in Belfast. Nordirland, hergestellt.

rieren könne. Bisher wurde gerade der
Technikverbund, der Austausch von
Besatzungen und Gerät und der lufthansa-
gleiche Standard als Vorteil gerühmt.

Soll die Chartergesellschaft ausgegliedert

werden, damit die LH frontal, ohne
jegliche Rücksichtnahme in ihr Marktpotential

einbrechen kann? Wie auch
immer. mit der Treue ist es aus. Die Mutter,
in der midlife-crisis. stürzt sich in der
Geschäfte roh Getümmel.

Welche Kapitalgeber sollten Condor
auffangen? Die deutschen Reiseveranstalter

müsste man erst rechtskräftig hierzu
verurteilen, ehe sie sich massiv an einem
Charterflugunternehmen beteiligen.
Denn sie würden dann ja das
Auslastungsrisiko voll mittragen.

Seit Anbeginn des Charterverkehrs
enthalten die Flugverträge eine Klausel,
die - sogar kurzfristig - eine kostenlose
Stornierung von Flügen durch die Veranstalter

gestatten, wenn die Buchungen
nicht zum besten stehen. Dies ist ja gerade

einer der Gründe, warum die
deutschen Charterflugzeuge flügellahm
geworden sind.*- -v -

<v "
Neue Ehe Condor - Hapag-Lloyd Flug?

Der- gut beleijjn<jqii§B - Hapag-Lloyd
Flug1 entstand dadürch 'allein im letzten
Geschäftsjahr ein Verlust von 18 Millionen

DM! Hppag-Llcfyd. Hauscarfier der
TUI."will sowohl Fluggerät abstossen und
die Flotte umformieren als auch eine ganze

Reihe von Mitarbeitern entlassen.
Ganz verwegene Tüftler wollen gar aus
der Vereinigung zweier Minus-Gesellschaften

ein Plus-Unternehmen machen.
Ob das nur Hirngespinste sind, ob das

Bahntouristik

Kartellamt seinen Segen verweigern würde.

es ist im Moment nicht ausschlaggebend.

Die anhallende Ratlosigkeit, der
Wildwuchs von Gerüchten, sie zeigen an.
dass der deutsche Flugtourismus im
Umbruch ist.

Mit Sicherheit wird sich das System der
deutschen Chartergesellschaft LTU
durchsetzen: Abflüge nach festem (Li-
nien-)Flugplan mehrmals die Woche mit
Kontingentverteilung an Veranstalter und
Einzelpiatzzubuchung direkt durch
Touristen.

Einige Manager klammern sich in ihrer
Überlebensphilosophie an Strohhalme.
Sie glauben, wenn sie sich auf vier
Grossflughäfen konzentrieren (auch hier gibt
die LTU Beispiel), dann wäre der
Rationalisierungseffekt ausreichend für die
Gesundung. Man nennt das Flugplanbereinigung.

Die Flugtouristen aus Nürnberg und
Stuttgart müssten dann wieder per Wagen
oder Bahn nach Frankfurt anreisen. Ge-
sehäftsfördernd kann das wohl kaum sein.
Und wenn drei grosse Chartcrgescllschaf-
len auf nur vier Grossflughäfen konkurrieren.

könnte es wiederum ruinös
zugehen.

Dunkle Wolken am Charter-Hiinmel

Schon hört man bei Condor auch, dass
eine Streichung unrentabler Urlaubsziele
durchaus in Betracht kommt. Dies wäre
lediglich eine kurze Atempause, aus der
Klemme führen solche Massnahmen
nicht, weil sie den Flugtouristikmarkt
weiter einengen.

Der Charter ist vom Leitstrahl
abgekommen. und auch die Ausmusterung der
Kerosinfresser unter den Flugzeugen
schafft nur vorübergehend Luft - bis die
übernächste Kerosinpreiserhöhung die
Einsparung aufgeholt hat. die
Neuanschaffungskosten aber schliesslich auch
ein Belastungsfaktor für die Kalkulation
bleiben.

Seit Wochen hängen dunkle Wolken
tief über Deutschland. Der Himmel wird
enger. Günter Euter

Schwimmende Bahnhöfe
Im Laufe dieses und des nächsten Jahres werden die Dänischen Staatsbahnen
insgesamt drei Superfahren in Betrieb nehmen, die eine Art schwimmende Brücke
zwischen den Landesteilen Seeland (mit der Hauptstadt Kopenhagen) und der Insel
Fünen bilden sollen.

Die drei neuen Fähren werden die
grössten und breitesten sein, die jemals in
Dänemark eingesetzt worden sind. Jede
Fähre hat Platz für 2000 Passagiere, das
sind 500 mehr als auf den neuesten der
gegenwärtig verkehrenden DSB-Fähren.
Die Überfahrtszeit über den Grossen Belt
zwischen Korsor (Seeland) und Nyborg
(Fünen) wird auch weiterhin eine Stunde
betragen.

Bei allen drei Schiffen handelt es sich
um ausgesprochene Eisenbahnfähren, deren

Kapazität so gross ist, dass zwei
Zugstämme gleichzeitig an Bord fahren oder
das Schiff verlassen können. Die Fähren
sind so konstruiert, dass sie durch Einsetzen

eines Autodecks auch als Autofähren
benutzt und in diesem Fall sogar noch mit
einem zusätzlichen Hängedeck ausgestattet

werden können.

In Wirklichkeit sind diese neuen
Grossfähren schwimmende Bahnhöfe.
Wenn die Fahrgäste den Zug verlassen,
betreten sie einen Bahnsteig, dessen
Farbgebung das Auffinden des richtigen Zuges

beziehungsweise Wagens erleichtert,
wenn die Fähre ihren Zielhafen erreicht
hat.

Passagier, was willst du noch mehr

Ausser je einem Restaurant und zwei
Cafeterias mit Platz für jeweils 700 Gäste
können die Passagiere unterwegs auch
ihre Einkäufe in einem schwimmenden
Supermarkt tätigen. In einem Panorama-
Salon, wie ihn die Schiffe der privaten
Ostsee-Reedereien seit Jahren besitzen,
können die Passagiere sich entspannen
und die Aussicht geniessen. Jede der drei
Fähren wird von einem anderen
dänischen Künstler verschönt. Insgesamt wird
mit Kosten von rund 50 Millionen Franken

für die Schiffe gerechnet.
Die erste der drei Grossfähren wird

schon in diesem Sommer eingesetzt. Sie
wird den Namen «Königin Ingrid» erhalten.

Die beiden anderen Superfiihren
werden im Herbst dieses und im Frühjahr
des nächsten Jahres eingesetzt werden
und sollen «Prinz Joachim» und «Kronprinz

Frederik» heissen. ku

Reisebüros

Der fünfte Umzug
Die Berner Niederlassung der Reisebüro

Kuoni AG - mit rund 25 Millionen
Franken Umsatz jährlich viertgrösste
Schweizer Filiale des Branchenleaders -
übernahm auf Ende Juni 1980 an der
Spitalgasse 2 in der Berner Altstadt zusätzliche

neue Büroräumlichkeiten und vollendete

damit ihren fünften Umzug seit
1948.

Die eigentlichen Verkaufslokalitäten
befinden sich seit 1972 im Gebäude des
Schweizerischen Bankvereins am Bärenplatz

in Bern, einer der besten Geschäftslagen

der Bundesstadt in Nachbarschaft
zum Bundeshaus. Die Direktion der
Geschäftsstelle. die Abteilungen für
Geschäfts- und Spezialgruppen-Reisen,
sowie die administrativen Abteilungen
mussten aus Platzgründen schon immer
getrennt vom Ladengeschäft, zum Teil
verteilt auf verschiedene Liegenschaften,
in der Umgebung untergebracht werden.
Durch den jüngsten Umzug konnten nun
all diese Abteilungen zumindest unter
einem Dach in unmittelbarer Nähe der
Verkaufslokalitäten konzentriert werden.

Die Abteilung Geschäftsreisen und das

Ticketing verfügen über moderne
Bildschirmterminals, mit denen sie dem
PARS (Passenger Air Reservation
System) der Swissair direkt angeschlossen
sind. Im Herbst dieses Jahres wird sich
noch der Ticketprinter dazugesellen.
Filialdirektor Otto Gerwer ist froh, dass

nach dem Umbau nun allen Mitarbeitern
grosse und moderne Büroräume zur
Verfügung stehen, und er hofft, dass ein
erneuter, sechster Umzug trotz weiterem
Wachstum der Filiale in absehbarer Zeit
nicht in Betracht gezogen werden muss.

FWP

Vom Telefon zum Counter
Nach sechs Jahren Tclefonverkauf in

seinen Büros in Windisch und Hausen
b.Brugg will nun Othmar Attiger seine
Kunden persönlich in eigenen
Verkaufslokalitäten beraten. Seit Anfang Juli
befindet sich sein Reisebüro Travelphot im
«Huser-Hof» in Hausen bei Brugg. Foto-
Safaris zählen zum Spezialangebot Atti-
gers, der viele seiner Reisen nach Kenya.
Tanzania. Zambia. Südafrika, Ceylon.
Madagaskar, Ecuador, Peru, Galapagos
und Indien selber als Reiseleiter begleitet.

Marketing
«Salon '81» kürzer

165 000 Besucher und gegen 200
Aussteller besuchten 1980 den Salon International

du Tourisme et des Vacances in
Lausanne. Die Veranstalter wollen nun
im kommenden Jahr unter dem Motto
«Konzentrierter und schlagkräftiger» die
Dauer der Messe 1981 auf fünf Tage kürzen.

Sie wird ihre Tore am Donnerstag,
19. März öffnen und am Montag 23. März
schliessen, wobei sie den Besuchern am
Donnerstag und Freitag von 13.30 bis
22.00 Uhr (ab 19.00 Uhr zum halben
Eintrittspreis), an den übrigen drei Tagen
von 9.00 bis 18.30 Uhr offen steht.
Dadurch soll ein gleich massiger, starker
Zustrom gewährleistet werden. pd

Die grösste Hotelgruppe, von der Sie noch nie gehört
haben, empfiehlt hier einige ihrer berühmten Hotels:
Amsterdam: Amstel Hotel, Belfast: Belfast Europa Hotel, Brüssel: Europa Hotel,
Cannes: Carlton Hotel, Dubai (U.A.E.): Dubai Metropolitan Hotel, Edinburgh: George

>5^Hotel, Kopenhagen: Hotel d'Angleterre, London: Britannia, Europa,
/^"~grand~",,^Y May Faiü Paris: Hotel Lotti, Hotel Meurice, Hotel Prince de Galles,
Vir/ MCTDADCM ITA ki vlri

w
GRAND

7 METROPOLITAN
V HOTELS

'T*'

J lif ®>or*° Carras (Griechenland): Meliton Beach, Sithonia Beach, Rom:
hotels Grand Hotel de la Ville, Alkhobar (Saudi Arabien): Algosaibi Metro-

politan Hotel. Reservationen auch durch Ihr Reisebüro.

Frl. Stäheli, die Dame mit der angenehmen

Stimme, nimmt in Zürich alle
Reservationen für Grand Metropolitan
Hotels entgegen:

KlÖTI WIR8IAGINTU*



hotel revue TOURISTIK-REVUE Nr. 30 - 24. Juli I9S0 Seite 20

Angebote* Programme

Bordeaux-Champagne 80

Nach dem letztjahrigen Erfolg führt
der Reiseveranstalter Daester Reisen.

Langenthal, in Zusammenarbeit mit der
Langenthaler Weinhandels-Unterneh-
mung Grossenbacher auch diesen Herbst
Weinreisen durch. Um dem Teilnehmer
möglichst tiefe Eindrücke zu vermitteln,
beschrankt sich die Reise auf zwei der
berühmtesten Weinbaugebiete, das Bordelais

und die Champagne.
Während sechs vollen Tagen sind

Schlossgüter in ausgewogener Anzahl -
vom Cru bourgeois bis zu den Grands
crus - zu besichtigen, deren Weine zu
degustieren und mit den Besitzern und
Verwaltern Gespräche zu führen und
Informationen aus allererster Hand zu erfahren.

Daester Reisen, 4900 Langenthal, Tel.
063/22 74 88.

Ameropa - Ferienwohnungen
Kürzlich erschien der Spezialkatalog

«Ameropa Ferienwohnungen, Bungalows,

Ferienparks und Feriendörfer Winter

1980/81». Der Katalog ist 40 Seiten
stark und überwiegend bunt gestaltet. Das
um etwa einen Drittel erweiterte Angebot
umfasst insgesamt 97 (Vorjahr 73) Ferienorte

in Deutschland. Österreich, Frankreich,

Italien. Spanien und der Schweiz.
Die Schweiz ist mit folgenden Stationen

im Programm: Alpe des Chaux. An-
zere, Flumserberg (Gauenpark), Haute
Nendaz, Leukerbad, Leysin, Rosswald.
Saas Fee. Saas Grund, Silvaplana und
Tüsch.

Ameropa Reisen GmbH, Myliusstrasse
47, D-6 Frankfurt 1, Telex 04-13 221.

Royal Caribbean Cruise Line (RCCL)

Der zersägte Prinz Bergbahnen

Mit ihren drei Luxusschiffen Song of Norway, Nordic Prince und Sun Viking operiert

die 1971 gegründete RCCL Oslo das ganze Jahr hindurch in der Karibik, mit
Ausgangspunkt Miami und mit einer Auslastung von sagenhaften 101 Prozent.

die dank abdrehbarer Bug- und Heck-Auf Einladung von Chairman Kristian
Pahle konnte ich mir eines dieser weissen
Wunderdinger anschauen, da die Nordic-
Prince. nach 14tägiger Operation in
Helsinki um 28 Meter verlängert, auf ihrer
Ruckfahrt nach Miami der Fachpresse in
Kopenhagen vorgestellt wurde.

In einem Film erlebte man das
ungeheuer spektakuläre Einsetzen eines neuen
Teils in das entzweigesägte Schiff (dieser
Prozedur hatte sich bereits die Song of
Norway im Herbst 1978 unterzogen) in
geraffter Form. Dies sind die Veränderungen

in Rahlen: BRT 23 000 statt
18 500. Passagiere 1040 statt 714 und

Kabinen 520 statt 357.

Karibik: Platz für alle

Bei einem Mittagessen an Bord, bei
welchem die kummergewohvten Kellner
endlich wieder einmal Wein statt Coke,
Eiswasser oder Kaffee servieren durften,
kam Pahle auch auf die Kreuzfahrt-Situation

in der Karibik zu sprechen, wo seit
kurzem bekanntlich der weisse Riese Norway

(ehemals France) die Konkurrenz in
Schrecken versetzen möchte. Es hat,
meinte Pahle. für alle Platz, räumt aber
ein. dass bei anwachsendem Boom die
vielen uralten «Seelenverkäufer», die sich
auch an diesem erspriesslichen Markt
beteiligen, auf der Strecke bleiben könnten.

Jedenfalls zeigt sich die RCCL. im
Karibik-Business in Spitzenposition, optimistisch

und plant für 1982 ein viertes
Schiff, dessen Namen wieder mit Song
of... beginnen wird. Mit dieser Flotte,

Schweizerischer Reisebüro-Verband
Federation suisse des agences de voyages

Generalversammlung
Die diesjährige Generalversammlung

des Schweizerischen Reisebüro-Verban-
des (SRV) findet am 31. Oktober in Solo-
thurn statt. Die genauen Einzelheiten
werden zu gegebener Zeit bekanntgegeben.

Wir bitten jedoch alle Mitglieder,
sich dieses Datum schon jetzt zu reservieren.

Fotografieren in Libyen
Kürzlich wurde in Libyen ein für eine

Schweizer Firma täliger Mitbürger
verhaftet. als er vor einem in jeder Hinsicht
harmlosen Hintergrund Kinder fotografierte.

Er wurde erst 10 Tage nach seiner
Festnahme aus der Haft entlassen. Das
Eidgenössische Departement für auswärtige

Angelegenheiten sieht sich veranlasst,
davon abzuraten, bei Reisen nach Libyen
einen Fotoapparat mitzunehmen, und es

empfiehlt zumindest, bei Ausflügen, Be¬

sichtigungen usw. keine solchen mit sich
zu führen.

Obwohl das Fotografieren in Libyen
nicht formell verboten ist. besteht das
Risiko. von der Polizei (in Zivil) festgenommen

zu werden, und irgendeine harmlose
Aufnahme kann zum Vorwand genommen

werden, dem Verhafteten ein
Vergehen gegen die Sicherheit des Landes
anzulasten. SRV

Visum für Kamerun
Jeder, der nach Kamerun einreist,

muss im Besitz eines Visums sein, das von
einer diplomatischen oder konsularischen
Vertretung Kameruns im Ausland ausgestellt

worden ist. Bisher sind jedoch
Ausnahmefälle toleriert und Visa am Flughafen

von Douala ausgestellt worden. Dies
wird inskünftig nicht mehr der Fall sein,
und alle Passagiere, die ohne Visum
ankommen. werden mit dem nächsten Flugzeug

zurückgeschickt.

AMERICAN SOCIETY
OF TRAVEL AGENTS INC.

CHAPTER SWITZERLAND

ASTA Manila
Wie wir soeben von zuverlässiger Seite

erfahren haben, scheint die Hotel Situation

in Manila zum Zeitpunkt des ASTA
Weltkongresses vom 19. - 25. Oktober
1980 sehr schwierig zu werden.

Wir bitten die Mitglieder des ASTA
Chapters Switzerland allfällige Anmeldungen

unverzüglich nach New York zu
senden.

GV ASTA Swiss Chapter
Ende August werden ungefähr 40 aktive

Mitglieder des ASTA Chapters South/
West USA auf einer Studienreise durch
die Schweiz reisen.

GRAND-MET-VERZEICHNIS
Der Hotelkatalog 1980 der Grand Metropolitan Hotels in deutscher Sprache

ist erhältlich. Erstmals wird jedes einzelne Hotel abgebildet und
beschrieben.

Bitte benützen Sie diesen Coupon.

Absender:
Name

Firma

Strasse

PLZ Ort
zu senden an:

Grand Metropolitan Hotels, Verkaufs- und Reservationsbüro
Seefeldstrasse 15, 8008 Zürich, Tel. (01) 47 55 55, Telex 52800

schrauben aus eigener Kraft vom Pier
absetzen kann und somit nie auf Reede
ankern muss, will man sich endgültig in der
Karibik etablieren und spater eventuell
neue Destinationen suchen.

Auf der Wunschliste steht auch noch-
das Ankurbeln des europäischen Markts,
der nur bescheidene 7 Prozent der Passagiere

ausmacht.

Apropos europäischer Markt: Generalvertreter

für die Schweiz ist Holiday Maker

in Genf und Zürich, mit einem eigenen

Farbprospekt, in dem in Verbindung
mit British Airways zwei 17tügige und
eine lOtägige Reise das ganze Jahr durch
angeboten werden, mit Routen bis nach
Venezuela und mit Verlängerungsmöglichkeiten

in den USA. Wie der Zürcher
I loliday-Maker-Geschäftsführer Hans
Hunziker mitteilt, werden 1980 rund 250
Schweizer mitreisen, was einem «rapiden
Anstieg» entspricht; vor allem Weihnachten

und Neujahr sind beliebt.
Ende Juli erscheint die neue Broschüre

mit allen Abfahrten bis Ende 1981. Zu
bemerken wäre noch, dass Englischkenntnisse

an Bord der RCCL-Schiffe sehr von
Nutzen sind, auch wenn eine zu Beginn
der Reise abgehaltene Cocktail-Party für
Nicht-Amerikaner für Kontakte sorgt.

Ueli Staub

Luzern-Stans-Engelberg-Bahn
Die Luzern-Stans-Engelberg-Bahn hat

1979 mit 1 293 431 Personen etwa gleich
viel Passagiere wie im Vorjahr befordert.
Im Güterverkehr wurde eine Zunahme
verzeichnet. Die Erfolgsrechnung weist
nach Abschreibungen von 792 848 Franken

einen Aufwandüberschuss von
126 751 Franken aus. Nach Abzug des

Gewinns beim Autobetrieb verbleibt -
zum zweiten Mal innert zehn Jahren - ein

Passivsaldo von 121 322 Franken.
Noch dieses Jahr soll eine neue

Zugskomposition (die achte) in Betrieb
genommen werden. Für das Rollmaterial-
beschaffungsprogramm der Privatbahnen
wurden wiederum zwei Steuerwagen
angemeldet. Auf dem Wunschprogramm
der Luzern-Stans-Engelberg-Bahn steht
nach wie vor der Umbau der Steilrampe
nach Engelberg. Dieser ist auf 40 Millionen

veranschlagt und könnte bei einer
Krise im Tiefbau eine Beschäftigungslüc-
ke überbrücken helfen. Die Sanierung des

Bahntunnels im Lopper wird noch zwei
Jahre dauern. sda

Klosters-Parsenn
Die AG Luftseilbahn Klosters-Got-

schnagrat-Parsenn konnte im Berichtsjahr
1979 die Gesamtfrequenzen vor allem
dank besserer Frequenzen auf dem Skilift
Parsenn-Mähder von rund 832 600 auf
837 200 beförderter Personen steigern.

Der Verkehrsertrag dagegen ist von 2.806

Millionen Franken im Vorjahr auf 2.697

Millionen Franken im Jahre 1979

zurückgegangen. Die Erfolgsrechnung schlicsst

in der Folge mit einem um 100 000 Franken

geringeren Reingewinn von 377 000

Franken ab. spk
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Bald Mallorca-Monopol
Da machen alle Zeitungen ein

Riesengeschrei über die schlechten Vcrkaufszah-
len im Reisegeschäft nach Spanien und

wir buchen in aller Stille den gesamten
Markt weg. Sowas sollte man einmal in
die Zeitung geben. Gemäss Konsul
Steinadler in Palma de Mallorca halten wir
bereits 50 Prozent des Marktanteiles aus

der Schweiz nach Mallorca mit Charterflügen!

Waren in früheren Jahren schon
60 Prozent aller verfügbaren Betten mit
Stammgästen belegt, welche in der
gleichen Saison oft zwei bis dreimal kamen,
so brachte das laufende Jahr einen Taumel

der Begeisterung, was aus den folgenden

Zahlen ersichtlich ist:

Reservationsstand

A nzahl derfür die Saison gebuchten
Gäste (kumuliert)

TOURISTIK-STELLENMARKT • IIARCHE DE L'EMPLOI TOURISTIQUE

Teilnehmer an unserer Generalversammlung

vom 22. bis 24. August 1980 in
Lausanne werden die Möglichkeit haben,
an einem Cocktail und Nachtessen im
Montreux-Palace teilzunehmen - eine
ideale Gelegenheit, mit unseren amerikanischen

Partnern, Vertretern der
Schweizerischen Verkehrszentrale und der Swissair

zusammenzukommen.
Anmeldungen zur Generalversammlung

sollten bis spätestens Ende Juli an:
Rene Schimpf, President ASTA Chapter
Switzerland
c/o Danzas Travel Ltd
5, rue du Mont-Blanc
1201 Genf,

gerichtet werden. pd

1979 1980

Januar 7 908 10 372

Februar 13 790 22 688

März 20 468 29 969

April 23 400 33 750
Mai 26 147 36 093

Juni 28 807 38 606

Juli 31 949

August 32 173

September 33 188

Oktober 33 659

Bereits Ende April ist das Total des

Vorjahres übertroffen worden und es geht
weiter. So 7000 Gäste dürften bis Ende
Oktober noch dazu kommen.

Eines Tages werden wir Mallorca
monopolisieren, da das meiste Geld, das wir
verdienen, dort wieder in Komfort und
besseres Essen verwandelt wird. Damit
wird der Abstand zu den übrigen Angeboten

immer grösser. Die- andern Tour
Operators haben ihre Kalkulation basiert
auf den Preis, den sie den Hotels zahlen
müssen und der prozentualen Belegung
der Flugzeuge, wobei wir dasselbe tun,
aber am anderen Ende beim Empfang der
Gäste nochmals die Möglichkeit haben,
die Schweizer Fränkli der Fluggäste in
Peseten für die Hotels zu verwandeln.

Dr. Alfred Erhart,
Universal Flugreisen, Vaduz

Luftseilbahn
Lungern-Schönbüel AG
6078 Lungern

Wir suchen auf Herbst 1980 einen tüchtigen
und zuverlässigen

Betriebsleiter

Suchen Sie
eine verantwortungsvolle, interessante und ausbaufähige

Position in einem jungen, dynamischen
Arbeitsteam?

Sind Sie
eine einsatzfreudige, flexible Persönlichkeit mit
besten Reisefachkenntnissen?

Wir bieten Ihnen ein den Fähigkeiten entsprechendes
Gehalt, moderne Sozialleistungen sowie die

branchenüblichen Reisevergünstigungen.

Deutsch, Französisch und Englisch sind unerlässli-
che Voraussetzungen für diese Stellen.

Richten Sie bitte Ihre Offerte mit Lebenslauf
und Gehaltsansprüchen an den Personalchef des
Touring-Clubs der Schweiz, rue Pierre-Fatio 9,
1211 Genf 3.

Herr Klaus Karli, Chef des Departementes TCS-Rei-
sen, steht gerne für eine erste, unverbindliche
Kontaktaufnahme zur Verfügung. Telefon (022) 36 60 00,
int. 388.

Sein Aufgabenbereich umfasst die selbständige

Führung der Seilbahn- und Skilift-Unternehmung.

Besondern Wert legen wir auf die
Betreuung des Werbesektors, die in Koordination

mit den kurörtlichen Instanzen zu
erfolgen hat.

Wir stellen uns den neuen Betriebsleiter als
integre Persönlichkeit vor, die befähigt ist,
einem kleineren Mitarbeiterstab vorzustehen,
Flair für technische Belange hat und Erfahrung

in der Werbung mitbringt.

Schriftliche Bewerbungen mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten an den Präsidenten

der Betriebskommission, Herrn Robert
Imfeid, Brünigstrasse, 6078 Lungern, p 25-16106

swissair
Knecht Südseeweltreisen

ein Begriff
Jetzt Programm verlangen

Absolute Diskretion wird zugesichert. P 18-1996

kriecht
Hauptstrasse 4
5200 Brugg5200 Brugg KOICOHTel.056/41 7272 I ClOCI I
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Signer aujourd'hui, payer demain

Toujours les cartes de credit
Une carte de credit pour partir en vacances? Pourquoi pas... Plus besoin de prEvoir
ses dEpenses, de changer de l'argent ou de commander des cheques de voyage. Ce

monde de paiement n'est pourtant guEre rEpandu en Suisse; on connait mieux les

cartes commcrciales Emises par des magasins et offrant un credit pour les produits
achetEs dans ces Etablissements.

L'usage de la carte de credit bancaire
est encore limite dans notre pays aux
milieux d'affaires. Les 4 plus importantes
organisations - American Express, Eurocard.

Diner's Club et Visa - totalisaient en

mai/juin 1980. selon le «Handelszeitung»,
181000 detenleurs et 25 000 conlrats
d'entreprises. L'arrivee recente sur le mar-
che suisse de l'American Visa, connu aux
Etats-Unis pour ses methodes de promotion

assez agressives, est susceptible d'ani-
mer le marche. Les defenseurs des

consommateurs verraient avec une cer-
traine inquietude l'usage de la carte de
credit se dcvelopper en Suisse dans les

memes proportions qu'aux Etats-Unis;
c'est finaiement le consommateur qui paie
les frais occasionnes parcette pratique.

Une carte europEenne

Aux Etats-Unis, l'usage des cartes de

credit a pris des proportions telles que
l'administration Carter s'en est inquietee.
En 1978, le montan! des arrieres sur cartes
Visa et Master Charge s'elevait ä 810
millions de dollars, soit un accroissement de
75% par rapport ä l'annee precedente. II
est courant que chaque personne possede
une dizaine de cartes et on en a denombre
jusqu'ä 42 chez certains fanatiques.

Jusqu'ä fin 1978, le marche suisse des

cartes de credit Etait essentiellement
domine par des entreprises americaines ou
d'origine americaine. Aujourd'hui encore,
American Express vient en tete avec
80 000 porteurs individuels et 7000 collec-
tifs. suivi de Diner's Club (39 500 et

6800). Au debut de 1979, les banqucs
suisses. constatant le developpement de ce
marche. ont introduit Eurocard, une carte
de credit d'origine europEenne accessible

aux titulaires de comptes bancaires et qui,
collaborant avec Master Charge aux
USA. devrait concurrencer les produits
americains. Selon le Handelszeitung
toujours. Eurocard compte 22 000 porteurs et
5600 contrals d'entreprises. L'ambition
d'Eurocard est de devenir «la» carte de
credit europeenne. Aussi n'est-ce pas sans

Pour un marchE en pleine expansion

La guerre des traveller's cheques
Le marchE mondial des traveller's cheques, de part et d'autre de l'Atlantique, reprE-
sente environ 30 billions de dollars. A Monaco, un groupement s'est rEcemment
crEE pour combattre 1'agressivitE commerciale d'American Express qui remporte un
bon 50% de ce chiffre d'affaires.

certains froncements de sourcils que l'on
a appris que la filiale de la Societe de
Banque Suisse, Finalba, distribuait avec
la Corner Banque, de Lugano, la carte
Visa. Tres repandue aux Etats-Unis, Visa
offre l'option credit qui permet d'echelon-
ner le paiement sur plusieurs mois,
moyennant paiement d'un interet, bien
entendu.

Comment obtenir une carte de crEdit?

Pour obtenir une carte de credit, il faut
payer une cotisation annuelle et une
finance d'inscription ä l'organisation choi-
sie. 11 faut Egalement justifier d'un revenu
et d'un compte bancaire. Les Etablissements

qui acceptent la signature du client
sur presentation de la carte en paiement
de leurs prestations sont avant tout les hotels

et restaurants, les compagnies deviation

et certains magasins. Avec Eurocard,
on peut retirer de l'argent dans toutes les

banques suisses. American Express et
Visa donnent egalement cette possibilite;
Visa annonce 80 000 banqucs dans le
monde entier.

Sur quels critEres?

Les grandes organisations sont en
general bien representees dans tous les pays
tourisliques. Visa est tres largement
repandue sur le continent nord-americain.
Mais Eurocard, gräce ä son arrangement
avec Master Charge, estime etre egalement

facilement honoree outre-Atlanti-
que. American Express est bien introduite
dans les pays arabes. Aux Etats-Unis, la

concurrence est tres forte entre organisations

et elles rivalisent pour offrir des

avantages toujours plus grands, en
particular dans les limites et la duree du credit.

En Suisse. le marche est limite pour le
moment ä un secteur economiquement
privilegie. Mais l'introduction de l'«op-
tion-credit» n'est pas sans inquieter les
defenseurs des consommateurs qui y
voient une promotion deguisee du petit
credit. ats

Le consortium, compose par la
Britain's Midland Bank, la Societe Generale
et un groupe de banques hollandaises,
beiges, suisses et allemandes, a la ferme
intention de lancer sur Ie marche un
((Euro-Traveller's Cheque» pour l'ete it
venir. La formule remplacerait l'actuel
traveller's cheque de Thomas Cook dont
d'ailleurs eile s'inspire. Aux Etats-Unis,
cet «Euro-Traveller's cheque» sera vendu
par Thomas Cook en remplacement de
l'actuel cheque.

Surtout Eviter le sectarisme

L'organisation de cartes de credit Visa
s'est egalement lancee dans remission de
cheques de voyages depuis novembre dernier

et se declare prete ä mettre ces operations

sur ordinateur. L'objectif no 1 de
Visa est de s'approprier 40% du marche
d'ici 1985. «Dans les milieux bancaires,
les emissions de traveller's cheques n'ont
jamais ete aussi abondantes et l'avenir se

presente des plus rejouissants, a declare
M. Charles Thussell. vice-president dc
Visa, qui a ajoute que ces 5 dernieres an-
necs, la demande a augmente d'environ
25% par an.»

Scotch
Whisky

TEACHER'S

TEACHERS

tm im

SCOTCH WHISKY

Leader
in

England

PIERRE FRED NAVAZZA S A
10hts rue du Vieu* Collcqc - Tel (0221 21 48 66

1211 GENEVE 3

Bien qu'American Express domine le

marche, beaucoup de banques se sont
aujourd'hui lancees dans cette activite; en

Allemagne federale, 30 banques Emettent
maintenant leurs propres cheques de

voyages. De plus, American Express vient
de reouvrir les negociations avec le Credit
Lyonnais et deux autres banques fran^ai-
ses; le modele du traveller's cheque Emis

en francs franqais serait une emission
conjointe de plusieurs banques franqaises
et d'American Express. Le Credit Lyonnais,

la BNP et le Credit Agricole auront
chacune des actions dans l'affaires, la ma-
jorite des parts devant toutefois etre entre
les mains du Credit Lyonnais.

Les banquiers europeens et americains,
bien qu'ayant dEcidE de se lancer dans la

«guerre des traveller's cheques», ont ex-
prime lors de la recente reunion de Monaco

leur misc en garde contre un chauvinis-
me exacerbe ou une eventuelle concurrence

deloyale. Certains d'entre eux ont
meme exprime leurs craintes vis-ä-vis
d'une trop grande concurrence; en effet, a
leur avis, l'industrie risquerait de souffrir
quelque peu de sectarisme de certaines
banques emettrices refusant d'encaisser
d'autres cheques que les leurs.

Erika Blanc

Offres, programmes

Aventures aux Philippines
Tours Specialists Inc.. aux Philippines,

propose differents circuits de 3 ä 6 jours
pour les touristes ä la recherche d'aven-
lure; le safari lgorot Land comprcnd des
visiles aux caves de momies de Sagada.
ainsi qu'une escalade des rizieres en ter-
rasses de Batad. Parmi les autres circuits
proposes, le touriste pourra egalement
choisir d'escalader le Mont Apo, Ie plus
haut sommet des Philippines culminant ä
2953 m, dans la province de Davao, ou le
Mont Banahaw, 2117 m, dans la province
de Laguna. ou encore de decouvrir l'ilc de
Palawan et le Pare national souterrain de
St-Paul. sp
• Tours specialists Inc., Makati Bel-Air
Condominium. 5022, P. Burgos Street.
Makali-Rizal. Philippines.

Agences do voyages

Airtour demenage
Depuis le 21 juillct. Airtour Suisse SA

occupe ses nouveaux bureaux qui se si-
tuent ä Tavelweg 2. 30 74 Muri/Berne. Tel:
(031) 52 59 II ou 52 55 II et telex 32 229
ou 32 929. sp

FUAAV

Augmentation
des commissions «rail»

Les negociations entre l'Union internationale

des chemins de fer et la FUAAV
viennent d'aboutir ä un resultat tres posi-
tif: un certain nombre de rEseaux (Autri-
che. Belgique, Danemark. Finlande,
Grande-Bretagne, Luxembourg, Norvege,
Pays-Bas. Portugal, Republique federale
d'Allemagne. Suede, Suisse) ont annonce
qu'ils portent, depuis le ler juillct 1980, le

taux de commission aux agents de voyages

sur remission des billets de chemins
de fer de 8.5 ä 9% (les contrats particulars:

RIT, BIT. etc. sont toutefois exclus
de cette augmentation).

Ces reseaux constituent une «zone

homogene et suffisamment etendue» exigee

par l'UIC pour appliquer une augmentation
de la commission.

Par ailleurs. les Chemins de fer espa-
gnols se sont declares prets ä octroyer une
commission de 9% des que les Chemins de
fer portugais et fran^ais auront decide de
le faire. Ces derniers ne se sont toutefois
pas encore declares d'accord avec cette
augmentation. sp

Thomson investit
L'Organisation internationale Thomson,

qui possede. outre de nombreux jour-
naux et des puits petroliferes en mer du
Nord, les agences de voyages Thomson
Holidays et Lunn Poly, ainsi que la

compagnie aerienne Britannia Airways,
annonce qu'elle va investir un total de 200
millions de livres sterling dans ses diverses

entreprises. en dehors de Celles du petrole
et du gaz. Ses agences de voyages et sa

compagnie d'aviation ont realise en 1979/
80 des benefices bruts de 21.2 millions de
livres contre 17.3 millions pour l'exercice
precedent. R. E.

Tourisme automobile

Changements ä la direction
de Hertz

M. Joseph V. Viltoria, depuis novembre

dernier president de Hertz Europe
Ltd. ä Londres, remplace ä la presidence
de Hertz mondial M. Frank A. Olson qui
a ete appcle ä la direction generale de
RCA. la maison-mere de Hertz. C'est le
directeur de Hertz France, M. Richard
Kirkmann, qui devient responsable de
Hertz Europe. sp

Au Ghana et au Zimbabwe
II est des maintenant possible de louer

une voiture Hertz au Ghana et au
Zimbabwe, l'ancienne RhodEsie. Au Ghana,
on pcut disposer d'une voiture avec
chauffeur (Mercedes ou VW Passat), alors
qu'au Zimbabwe, le choix s'etend ä 8 mo-
deles de voitures, de la Datsun 120Y ä la
Mercedes 250, avec ou sans chauffeur. La
firme de location de voitures Hertz est

representee dans plus de 110 pays et dispose
d'un pare de 270 000 vEhicules. ump

Hertz et la psychologie
Swissair fait «Ecolc» en matiere d'en-

seignemcnt! En effet, «Hertz rent a car»
vient de confier aux instructeurs de Swissair

l'organisation d'un seminaire itinerant

dans les plus grandes villcs de Suisse.
Sous le titre «Analyse transactionnelle»

ou «1 am OK - You are OK», les cadres
de Hertz suivront une formation de
psychologie de vente devant amcner le
personnel de location de voitures ä mieux
comprendre le comportement du client.
Dynamique de groupe visant ä creer une
atmosphere, prise de contact avec les

clients filmee par video, analyse du

comportement, etc., bref, rien ne sera
neglige pour donner un brin de dynamisme
et de bonne humeur a ce seminaire. Cette
experience en cours de collaboration avec
Swissair est toute nouvelle et, scion la

direction de Hertz-Suisse, devrait remporter
un grand sucees. E. B.

Le plus long tunnel d'Europe
Le plus long tunnel routier d'Europe, le

tunnel de Frejus, qui relie Modane (Sa-
voic, France) et Bardonneche (Piemont,
Italic) sur 12,8 km sous le Mont-Cenis, a
ete ouvert officiellcment il y a quelques
jours. Commencee en 1974, la realisation
du tunnel a demande un investissement
de 1,24 milliard de francs. Le tunnel
pourrait recuperer a court terme environ
30% de la circulation entre la France et
I'ltalie sous le Mont-Blanc, estimenl les

dirigcants des societes de percement. ats

Un DC-10 de la compagnie Air Zaire.

Les compagnies «ofT-Iine» ä GenEve

Air Zaire, entreprise en pleine expansion
Au no 3 de la rue du Temple, ä GenEve, ä deux pas de l'Eglise de St-Gervais, se

trouvent depuis quelques annEes les bureaux de la direction pour la Suisse romande
de la compagnie Air Zaire. Aujourd'hui, son responsable pour la rEgion est M. Olivier

Forestier, alors que la direction pour la Suisse, assurEe depuis Zurich, a EtE

confiEe ä M. A. Rohrbach.

Si la compagnie faisait naguere escale ä

Cointrin. el le a suspendu ses vols depuis
quelques annees. mais son nom n'est pas
moins present au nombre des compagnies
aeriennes etrangeres.

Depuis pres de 20 ans

Creee en 1961. la compagnie nationale
Air Zaire a subi, depuis lors. de tres
importantes transformations dans tous les

domaines (commercial, technique et opE-
rationnel) et compte aujourd'hui parmi
les grandes realisations economiques du
Zaire. Les grandes escales. ä l'interieur du

pays, sont exploitees en Boeing 737; en
revanche, les escales secondaires sont des-
servies en Fokker F-27. Dans le domaine
du transport de fret, des horaires reguliers
tout-cargo ont ete organises avec des
avions DC-8-F-63.

Le rcseau inter-africain et international
est en perpetuelle expansion. En Afrique,
Air Zaire relie 14 capitales de l'Afrique de
l'Est, du Centre et de 1'Ouest; sur le plan
international, la compagnie dessert 4 vil-
les importantes en Europe. Les horaires
sont con<;us de maniere ü pouvoir assurer,
au depart des escales africaines et euro-
peennes, des correspondances rapides
vers les principales capitales du monde.

Une flotte moderne

Sur le plan technique. Air Zaire possede

toutes les installations capables d'ap-
porter un support aux avions les plus mo¬

dernes. Sur le plan operationnel, et grace
aux interventions du Conseil executif
(gouvernement), de tres gros progres ont
ete realises dans l'cxtension du reseau. En
un temps record, la modernisation de la

flotte a ete realisee. mettant ä la disposition

des passagers des avions aussi modernes

que dans la plupart des autres compagnies

dans le monde. Aujourd'hui, la flotte

de la compagnie se compose de deux
'

DC-10. de deux DC- 8-F-63, d'un DC-8-
33. de trois B 737 et de quatre Fokker F-
27.
' Rappelons que la base de la compagnie
zairoise se trouve a Kinshasa, la capitale
d'un pays dont la superficie represente 57

fois celle de la Suisse; il s'agit du pays le

plus etendu d'Afrique, apres le Soudan et
i'Algerie. La Republique du Zaire, traver-
see par 1'equateur. s'etend de 13 degres 27

de latitude sud ä 5 degres 20 de latitude
nord, soit 2190 km du nord au sud. Entie-
remenl situee ä l'est du meridien de
Greenwich, eile s'etend, dans sa largeur,
sur 2110 km, ce qui correspond ä la
distance separant Athenes de Moscou.

Importante liaison entre le continent
africain et I'Europe. Air Zaire reviendra
peut-etre un jour dans notre pays, pour
autant bien stir que les affaires qu'elle
peut y trouver lui en donnent la possibilite.

Une question ä laquelle les responsa-
bles helvetiques de la compagnie tente-
ront de repondre dans un proche avenir.

Rene Hug

Autocars

La Suisse en bus postal
Tout ce qu'il est possible de decouvrir

grace au car postal se trouve dans les

programmes d'ete du service postal des voya-
geurs des regions de Bale, Bellinzone,
Berne, Lucerne, St-Gall, Winterthour et
Zurich. On y trouve egalement une foule
de renseignemcnts sur les excursions et les

randonnEes ä pied les plus belles, ainsi

que bien d'autres informations sur le car
postal jaune. PrEs de 100 imprimcs font
en outre connailre dans toutes les regions
touristiques du pays les innombrables
possibilites d'excursions que le service
postal est ä meme d'offrir. Parmi les

multiples escapades d'une demi-journEe ou
d'une journEe entiEre, le voyageur peut
ch Isir entre les voyages avec les courses
postales figurant ä 1'horaire, les courses
organisEcs avec des cars spEciaux ou les
randonnEes ä pied; il peut ainsi organiser
ses vacances ä son grE.

• Les ahonnements hehdomadaires n'exis-
tent certes pas encore pour toutes les rE-

gions touristiques de Suisse, mais ä ceux
qui Etaient dEjä disponibles (Haut-Valais,
Sierre, Sion et Toggenbourg) sont venus
rEcemment s'ajouter les abonnements

pour les rEgions suivantes: Appenzell,
Ilanz, Thusis/Andeer/Spliigen, ainsi que
pour la principautE du Liechtenstein.

• Le «billet week-end» pour le Jura neu-
chätclois est toujours disponible, et il va
sans dire que Vabonnement de vacances

pour les automobiles postales, si apprEciE
(son prix est inchangE), reste encore le
titre de transport ä forfait ideal pour tout le
rEseau du service postal suisse des voya-
geurs.

• Le car postal Isar-Engadine, qui relie
directement St-Moritz a Munich, circulera
ä nouveau rEgulierement dans les deux
sens tous les samedis du 5 juillet au 29

septembre 1980. Cette ligne automobile
Europabus. exploitee en commun depuis
de nombreuses annEes par les PTT suis¬

ses. les posies autrichiennes el les postes
fEdErales allemandes, offre aux voyageurs
un parcours variE ä travers trois pays, de
la Haute-Engadine jusqu'ä la mEtropole
bavaroise. sp

Clubs dc vacances

GM en herbe..
Le Club MEditerranEe n'a pas attendu

de feter son 30e anniversaire pour s'occu-

per des plus jeunes que lui. II y a bien
iongtemps, en effet, que les enfants ont
EtE intEgrEs dans ses innombrables activi-
tEs. que ce soit librement ou dans les

«mini- clubs», «baby-clubs» et «clubs-ju-
niors». Les expEriences enregistrEes au
sein de ces «secteurs rEservEs». l'enthou-
siasme des monitrices et moniteurs. ont
incitE les responsables du Club mEditerra-
nEe ä crEer un village d'enfants, sans
parents, ä Wengen.

Apres les succes obtenu ä Wengen l'Ele
dernier, cette annEe c'est au tour de Val-
bella. Les enfants ägEs de 4 ä 13 ans dis-
posent de leur lac et de leur propre Ecole
de voile. Les professeurs de tennis les at-
tendent sur 4 courts et une piscine - atten-
tivement surveillEe - leur est rEservEe.

Valbella, avec ses forets, ses montagnes, le

sport, le grand air, la nature que l'on ap-
prend ä aimer et ä respecter. Au titre des
activitEs annexes, on leur enseigne la flute,

le violon, Ie piano, la danse, la patisserie.

la boulangerie, le bricolage et la photo.

Et comme partout au Club niEditerra-
nEe, les soins attentifs dont ils sont l'objet
ne les empechent nullcment d'apprEcier
la libertE. tout essayer ou ne rien faire s'ils
en ont envie.

Les parents, quant ä eux. sont admis,
mais seulement durant les week-ends

pour qu'ils puissent dEcouvrir les dons
inattendus. les qualitEs surprenantes. le

caractere inconnu de leurs enfants.
Valbella. le village d'enfants. est ouvert
depuis le 29juin dernier jusqu'au 14

septembre. sp
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Restaurant
Pinocchio, Ölten

sucht per 1. Januar 1981

Pächter (Ehepaar)

Wir bieten:
italienisches Spezialitätenrestaurant, 100 PI.
Bar Locanda, 50 PI.
Tagungs- und Schulungsräume, 25-250 PI.

Wir erwarten:
gute Kochausbildung, Kontaktfähigkeit,
Führungsqualitäten.
Die Mietbedingungen sind kulant. Neue
rentable Konzeption (zurzeit im Umbau).

Anfragen an: p 29-177

Treuhand + Unternehmungsberatung
lie. oec. HSG H.R. Eng AG

4600 Ölten, Froburgstrasse 7
Tel 062 22 66 44 PC 46 • 5487. Postfach 465

5-Stern-Hotel[ in der Zentralschweiz sucht mit
Eintritt nach Übereinkunft

Chef de reception
D, F, E in Wort und Schrift.
Kenntnisse NCR 42.
Erfahrung im Verkehr mit Reisebüros
und Tour Operators.

Langjährige Mitarbeit erwünscht.

Wenn Sie diese Stelle anspricht und Sie gerne

Verantwortung tragen, erwarten wir Ihre
Bewerbung mit Unterlagen unter Chiffre 6400
an hotel revue, 3001 Bern.

Gesucht per sofort in Jahresstelle

Jungkoch
oder Köchin

Geregelte Arbeitszeit, sehr guter Verdienst,
sonntags frei.

Restaurant Pfrundhuus
Rathausgasse 4,5400 Baden
Telefon (056) 22 78 74
Farn. Spitze 6283

**DERBY Hotel
WIL

sucht per sofort

Kellner oder
Serviertochter

in Snack-Bar (Tellerservice).

Anfänger werden angelernt.
Ausländer nur mit Jahresaufenthaltsbewilligung.

Offerten oder telefonische Anmeldung an
Dir. T. und V. Zimmermann-Vogt
Derby Hotel, Wil
Telefon (073) 22 26 26 5999

Aufstrebender Badekurort in der Umgebung von Zürich sucht auf
kommenden Herbst/Winter in Jahresstelle

Küchenchef
Wir suchen einen initiativen, tüchtigen Mitarbeiter der es versteht,
einer mittelgrossen Brigade mit Autorität vorzustehen. Wir sind ein
Erstklasshaus und legen Wert auf eine abwechslungsreiche Me-
nugestaltung sowie Erfahrung im Bankettwesen und Einkauf.

Wir suchen einen initiativen, tüchtigen Mitarbeiter, der es versteht,
Gehalt, selbständige Tätigkeit und eine gut eingerichtete Küche.

Wir bitten Sie, uns Ihre lückenlosen Unterlagen zuzustellen.

Bewerbungen unter Chiffre 6211 an hotel revue, 3001 Bern.

TESSIN
***Hotel mit 140 Betten

Nach 12 Jahren Mitarbeit verlässt uns auf Ende Saison unser Küchenchef,

um eine neue Tätigkeit aufzunehmen. Wir suchen deshalb einen

Küchenchef
im Alter von ca. 25 bis 30 Jahren, der einer mittleren Brigade vorstehen
möchte.

Der Eintritt könnte diesen Herbst (September oder Oktober) oder eventuell

auf den 1. Februar 1981 erfolgen.
Nebst einem guten Arbeitsklima bieten wir eine Jahresstelle mit 1'A
Monaten bezahlte Ferien, ein sehr gutes Salär sowie geregelte Arbeitszeiten.

Wir erwarten grossen Einsatz, berufliches Können, ausgeglichenen
Charakter und die Bereitschaft zu einer positiven Zusammenarbeit mit
der Hotelleitung.

Offerten mit Foto, Zeugniskopie und Referenzen bitte an
» • < *

Familie Amstutz " '*
Hotel Orselina, 6644 Orselina 6262

Hotel Zürich

Wir suchen ab sofort oder nach Vereinbarung eine

Office-Gouvernante
' }

Sie werden von einem jungen Team zur Zusammenarbeit erwartet.
Wir bieten Ihnen geregelte Frei- und Arbeitszeit, angemessene
Entlohnung und auf Wunsch ein Zimmer in unserem Personalhaus.

Falls Sie Freude an dieser selbständigen, abwechslungsreichen
und verantwortungsvollen Tätigkeit haben, bitten wir Sie, sich zu
melden bei

Hotel Zürich, Personalbüro
Neumühlequai 42, 8001 Zürich
Tel. 01/363 63 63 6259

RESTAURANT Schtoss-Cciuerne
ßerblingen

8207 SCHAFFHAUSEN (SCHWEIZ)
TELEFON (053) 3 35 15

H. I. PETERMANN-HEMMI

Wir suchen noch folgende Mitarbeiter per 1. August

Chef de partie
Commis de cuisine
Chef de rang
Commis de rang
Officemädchen
Ausländer nur mit Bewilligung.

Offerten sind zu richten mit den üblichen Unterlagen an
H. Petermann
Telefon (053) 3 35 15 6230

Down-Town-
Betriebe
Beatengasse 11,8001 Zürich

suchen bei geregelter Arbeits- und Freizeit
und sehr guter Entlohnung per sofort oder
Übereinkunft

Koch
(Sous-Chef)

Restaurations-Kellner
Officebursche

5-Tage-Woche
(Sonntags und einen Tag frei pro Woche).

Bitte wenden Sie sich an die Direktion
Telefon (01) 211 54 57

Hotel-Restaurant an der Stadtgrenze von
Zürich sucht auf 1. August oder nach Übereinkunft

Koch
(in kleine Brigade)

Hätten Sie Lust, in einem jungen Team unser
neuer Mitarbeiter zu werden, so rufen Sie uns
doch bitte einfach an.

Farn. Hausheer
Hotel-Restaurant Sonnental
8600 Dübendorf
(01) 821 30 52

hotel
revue

Planen Werden
Sie Sie
Ihre Abonnent

Karriere! Für Fr. 49.- pro Jahr (Inland) oder Fr. 64.- pro Jahr
(Ausland) erhalten Sie die HOTEL-REVUE jede Woche
ins Haus. Lückenlos. Nut so sind Sie sicher, keinen
Artikel und kein Inserat zu verpassen, das Ihre berufliche
Laufbahn entscheiden könnte.
Für Luftpost-Abonnement bitte anfragen! X

hotel
revue
• Das Fachorgan für Hotellerie und

Fremdenverkehr

• Attraktiver Stellenanzeiger

• Erscheint jeden Donnerstag

Name:

Vorname:

Beruf:

Strasse:

PLZ/Ort:

HOTEL-REVUE
Postfach, 3001 Bern HR
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Wir suchen in gastronomisch
bestrenommiertes Hotel-
Restaurant in Lenzburg
(je 1 Stunde Entfernung nach
Basel, Zürich, Bern, Luzern)

Chef de partie
Commis de cuisine
Neuzeitlich eingerichteter Betrieb,
aufgeschlossener, modern denkender Arbeitgeber
und nette Arbeitskollegen(-innen) erwarten Sie.

HOTEL-RESTAURANT

OCHSEN LENZBURG
Ccfjöcndtufc
Hp. Schatzmann
5600 Lenzburg, Tel. 064 513776

Flughafen-Restaurants
Zürich

fur sofort oder nach Übereinkunft.

Wir bieten Ihnen:

- 45-Stunden-Woche
- 2 Tage frei
- einen Ihren Erfahrungen entsprechenden Lohn
- Verpflegung in unserem Personalrestaurant
- Unterkunft im Personalhaus

Wenn Sie gerne mehr über uns erfahren möchten,
rufen Sie uns doch einfach an.

Unsere Herren J.-L. Gerber und J. Grohe werden Ihnen
gerne alle Fragen beantworten.

Flughafen-Restaurant
8058 Zürich-Flughafen
Telefon (01) 814 33 00 6163

GUILDE SUISSE DES RESTAURATEURS CUISINIERS

SCHWEIZERISCHE GILDE ETABLIERTER KÖCHE

Aussichtsrestaurant
Buchenegg
8143 Buchenegg bei Zürich
Telefon (01)710 73 90

Es ist eine Auszeichnung
wenn man zur Schweiz. Gilde etablierter
Köche gehört.

Wir suchen nach Vereinbarung einen

Commis de cuisine
welcher bei Eignung in einigen Monaten die
Stelle als Chef de partie übernehmen kann.

Wenn Sie Ihren Beruf lieben, sympathische
Kollegen und Teamgeist schätzen, wenden
Sie sich unverbindlich an Herrn Bruno Th. Elt-
schinger. 6350

JElT Ijaj
kestavkant ÄKLIN t\ai iyrrvK.h

6$°o IVO O'.z-z/ Ii <56

Wir suchen in unser traditionsreiches, bestbekanntes Erst-
klassrestaurant zur Erweiterung unserer Brigade je einen

Garde-manger/Tournant
Chef de partie
Commis de cuisine
in Jahresstelle, der Freude am kreativen Kochen hat und bei uns die
Gelegenheit ergreifen möchte, seine Kenntnisse anzuwenden und zu
erweitern.

Wir bieten Ihnen einen überdurchschnittlichen Lohn und die 5-Tage-
Woche.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf.
Frau M. Riegger-Aklin
am Zytturm, 6300 Zug, Telefon (042) 21 18 66 6381

Hotel Pischa
7270 Davos Platz GR
140 Betten - moderner Betrieb

sucht auf Mitte Dezember 1980 folgende Mitarbeiter

Saal

Bar
und Saal

Lingerie/
Wäscherei

Saaltöchter
servicekundig

Saalkellner-Chef de rang
sprachenkundig

Saalkellner-Commis de rang
Deutschkenntnisse erforderlich

Kellner oder Tochter
als Barhilfe und Mithilfe im Saalservice, interessanter
Posten

Wäscher

Offerten mit Foto an

W. Altorfer, Dir., Hotel Pischa.«.
7270 Davos Platz

Atlantis
Sheraton

Hotel

Nach Übereinkunft suchen wir noch
folgende Mitarbeiter

Kassiererin ncr42
Telefonistin
Anfangs-Night-Auditor
Receptionist(in)
Lingeriegouvernante
Zimmermädchen
Serviertochter
(umsatzentlöhnt)

Buffettochter
Officebursche
Ausländer nur mit Bewilligung B
oder C.

Bitte rufen Sie uns an, oder senden
Sie Ihre Bewerbung an:

Frl. E. Pfister, Personalchef
Atlantis Sheraton Hotel
Döltschiweg 234, 8055 Zürich
Tel. (01)35 00 00 6271

RESTAURANT-MNCIN04AR

rmöHF~ "nur
'BOftODOPtF

Restaurant Räblus
Perry Bar

Gesucht auf I.September
oder nach Ubereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine/
Jungkoch

sowie

Küchen-und
Buffetbursche

Sich melden unter
Restaurant Räblus
Zeughausgasse 3,3011 Bern
Telefon (031) 22 59 08 6398

Tagsüber frei -5-Tage-Woche
ä36 Stunden, sonntags frei,
guter Lohn, bieten wir einer

netten

Empfangsdame
Gleichzeitig suchen wir

Barmaid
Serviertochter und

Disque-Jockey
(2-3 Tage pro Woche)

Offerten sind zu richten an:
Dancing-Bar

Rothöhe - Red HUt
3414 Oberburg/Burgdorf

P. Hanselmann
Tel. (034) 22 66 01

P 09-623

Gesucht

Koch evtl. Köchin
in Ausflugsrestaurant.
5-Tage-Woche.
Kost und Logis im Hause.

Auskunft:
Hotel Passhöhe
8843 Ybergeregg SZ
Tel. (043) 21 20 49 (ab 18 Uhr)

Landgasthof Schloss Böttstein

sucht auf September bis Oktober

Küchenchef
Ihre verantwortungsvolle Aufgabe führen Sie
selbständig. Ihrem Ideenreichtum und Ihrer Initiative
sind keine Grenzen gesetzt. In einem vertraulichen
Gespräch informieren wir Sie gerne über alles
weitere.

Rene + Ursula Jeanneret-Wolf
Landgasthof Schloss Böttstein
5315 Böttstein
Telefon (056) 45 23 70 6178

SCHAFFHAUSEN

Grösstes Hotel am Zürichsee, 20 Minuten per
Bahn oder Auto vom Zentrum Zürich entfernt
gelegen, sucht

Portier und
Zimmermädchen

in Jahresstellung.
Eintritt per 1. September, eventuell auch später.

Bewerber mit Aufenthaltsbewilligung wenden
sich an:

P. Kreidner
Seehotel Meierhof, 8810 Horgen
Telefon (01) 725 29 61 6177

Sporthotel Riffelberg
ob Zermatt

sucht für lange Wintersaison (November 1980
bis Ende April 1981)

Self-
restaurant

Kiosk

Hotel-
Restaurant

Reception

1 Sous-chef
Köche
Buffettochter
Kassierin
Verkäuferin
sprachgewandt

Chef de service
Demi-chef
Kellner
Serviertöchter
Köche
Hotelsekretärin
D, F, E

Hauptsprache Deutsch

Unsere internationale Kundschaft weiSs Ihren
Einsatz sehr zu schätzen und wenn Sie Freude

am Skisport haben, so sind Sie bei uns am
richtigen Ort.

Richten Sie bitte Ihre Offerte mit Zeugniskopien
an die Direktion des Sporthotels Riffelberg,

3920 Zermatt. Tel. (028) 67 22 16. 6369

BADRUTT's

Wir suchen per 1. Oktober 1980 fur unser

ital. Spezialitätenrestaurant einen
tüchtigen

Koch sowie einen jüngeren

Commis de culslne
der Interesse hatte, die ital Spezialitä-
ten-Kuche kennen zu lernen
Wir bieten eine neue, modern
eingerichtete Küche und ein angenehmes
Arbeitsklima.
Interessenten melden sich bei Restaurant

Gerberstube. Bachstrasse 8. 8200-
Schatfhausen, Tel. 053/5 21 55 (Hr
G Guidi verlangen) Ofa 130 196 455

P4LACE
HOTEL SE MORITZ

sucht für die Wintersaison 1980/81

Nachtconcierge
Verlangt wird seriöse, zuverlässige und
sprachenkundige Persönlichkeit mit Erfahrung in
Luxushotels, die an einer langjährigen
Saisonstelle interessiert ist.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind
erbeten an die Generaldirektion, Palace Hotel,
7500 St. Moritz. 6379
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Für unsere Tochtergesellschaft Pro Hotel
suchen wir einen bilanzsicheren, Deutsch,
Englisch und Französisch sprechenden

Controller
vorzugsweise mit Hotelfachausbildung, als
Auditor und längerer praktischer Bewährung,

wenn möglich in einer Hotelkette
sowie Kenntnisse im EDV-Bereich.

Das vielseitige Aufgabengebiet reicht von
der Festlegung der Richtlinien für das
Finanzwesen über alle zu ergreifenden
Massnahmen, die für die Überwachung der
Finanzkontrolle der Betriebe notwendig sind,
bis zur Berichterstattung an die Geschäftsleitung.

Zur Tätigkeit gehört das Zusammentragen
des erforderlichen Zahlenmaterials, das
Entwickeln und Einführen eines zentralen
Abrechnungssystems und die Mithilfe bei
der Suche nach der optimalen EDV-Lösung,
die Ausbildung der Hotel-Controller, das
Überwachen des Budgets, das Erstellen,
Bewerten und Kommentieren der konsolidierten

Rechnung.

Sie interessieren sich für diesen Posten?
Unser Anmeldeformular wird Ihnen Ihre
Bewerbung erleichtern; verlangen Sie es bei
der

Swissair
Personaldienste Bodenpersonal/PBI
8058 Zürich-Flughafen
Tel. (01)812 40 71 P 44-1312

swissair
Wir suchen per sofort oder nach Übereinkunft

Serviertochter
in Schichtbetrieb.
Jahres- oder Saisonstelle.
Guter Verdienst.
Geregelte Arbeits- und Freizeit und ein
angenehmes Arbeitsklima.

Sich melden bei:

Roland Rödiger
6360 Engelberg
Tel.(041) 94 12 39 6370

Hotel-Restaurant
Central
6390 Engelberg

Wir suchen per 1. September oder nach
Übereinkunft

Commis de cuisine
Gute Entlohnung.

Weitgehend selbständiges Arbeiten in'jungem
Team.

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung und
geben Ihnen gern weitere Auskünfte.,

Sich melden bei:
Roland Rödiger, 6390 Engelberg
Telefon (041) 94 12 39 6371

Autobahn-Raststätte
Thurau

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung tüchtige

Commis de cuisine
die fähig sind, als Chef de
partie bei sehr guter Entlohnung

in einem jungen Team
mitzuarbeiten.

Offerten bitte an:
P. Joos, Geschäftsführer der
Raststätte Thurau AG,
Postfach 2021, 9500 Wil,
Tel. (073) 28 19 66ofa 128.365.183

delicatessa

Globus Glatt
Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft
branchenkundige, versierte

Verkäufer(innen)
für folgende Abteilungen:
- Obst und Gemüse
- Brot
- Traiteur
- Molkerei
- Kassiererinnen
(auch Teilzeit möglich)
Sind Sie interessiert, in
einem aufgeschlossenen,
kameradschaftlichen Team und
in einer Firma mit gut
ausgebauten Sozialleistungen,
nebst attraktiven Einkaufsund

Verpflegungs-Vergünstigungen
zu arbeiten, so

erwarten wir gerne Ihren Anruf.

(01)83004 11

Globus Glatt, Personalabteilung

8301 Glattzentrum
ofa 154.273.000

J''
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GSTflOD
*

Parkhotel Reuteler* * *
Wir suchen mit Eintritt per Mitte Dezember in
Saison- oder Jahresstelle für unseren vielseitigen
Betrieb mit Grill-room initiativen

Küchenchef
- Kreativität in Menugestaltung und

Angebotsplanung

- Sicherheit in Kalkulation und Rezeptur
- Freude an gepflegtem Kochen und Teamwork
- Erfahrung in Lehrlingsausbildung und

Personalführung

- 3-Zimmer-Wohnung vorhanden

Falls Sie überzeugt sind, dieser anspruchsvollen
Aufgabe gewachsen zu sein, richten Sie bitte Ihre
Bewerbung an

A. Pedolin, Dir.
Parkhotel Reuteler, 3780 Gstaad
Telefon (030) 8 33 77 6377

t—••••••*

Restaurant Post, Relnach/BL
sucht zur Neueröffnung per
Anfang August oder nach
Übereinkunft

Alleinkoch
Gute Entlohnung.
Eventuell Hilfskoch oder
Jungkoch.
Sich melden unter Telefon
(061) 76 60 90, E. Ulmann.

P 03-108752

Die

Wir suchen einen jüngeren

Koch
jeden Sonntag frei.

Hotel Adler Zürich
Rosengasse 10
Telefon (01) 252 64 30 6311

Hochgebirgsklinik
Davos-Wolfgang
Asthma- und Allergieklinik (keine
Tbc)
220 Patientenbetten

sucht per sofort

dipl. Diätkoch/
-köchin

zur selbständigen Führung
der Diätküche. Gute Entlohnung,

Unterkunft und
"Verpflegung im Betrieb möglich.

Bewerbungen sind zu richten
an

Verwaltung
Hochgebirgsklinik
Davos-Wolfgang
7299 Wolfgang
Tel. (083) 6 11 01, intern 125

6320

Gotthard fTI Raststätte

Braustube Hürlimann
am Bahnhofplatz
in Zürich

sucht

Chef der Grillküche
für ihr «Trambuffet».

Dies ist eine ideale Stelle für
einen jungen Koch, der gerne

für sich alleine arbeitet.

Sollte Sie diese gut bezahlte
Stelle, mit Weiterbildungsmöglichkeiten

und späteren
Auslandaufenthalten,
interessieren, zögern Sie nicht,
unserem Küchenchef, Herrn
Remo Bruni, während den
Servicezeiten zu telefonieren
(01 211 17 70).
Wir freuen uns auf Ihren Anruf.

6352

Hotel Alpina
3818 Grindelwald

sucht

Koch oder Köchin
(Chef-Stellvertreter)

Buffettochter
(Stütze der Hausfrau)

Offerten an Farn. Kaufmann,
Telefon (036) 53 33 33 5943

^y REUCHEN&f"^
S

bei Biel
sucht zum baldmöglichsten
Eintritt

Chef de partie
Restaurationstochter

Wir sind ein Spezialitätenrestaurant.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf

oder Ihre Unterlagen und
zeigen Ihnen gerne unseren
Betrieb.

Telefon (032)96 14 10
Nikiaus Kalbermatten 6294

Das fröhliche Sporthotel Sardona
sucht ab sofort in Jahresstelle

folgendes qualifiziertes Personal:

Aide du patron
Küchenchef

Chef de partie
1. Sekretärin/

Chef de reception
Kellner/

Serviertöchter
Zimmermädchen
Küchenbursche
Wir bieten Ihnen gute Entlohnung

und Sozialleistungen.
Es würde uns freuen, in den

^nächsten Tagen von Ihnen zu^
hören.

Telefonieren Sie uns.

Herr Winzeier steht Ihnen für
weitere Auskünfte gerne zur

Verfügung.

6052

rSARDONA
|Tagungs- und Sporthotel

8767 Elm/Glarnerland
Telefon 058 8616 86

Die einzigartige Raststätte auf der Autobahn
N 2

Zur Ergänzung unseres flotten Teams suchen
wir noch

2 Commis de cuisine
(auch Köchin sehr willkommen)
sowie nach Vereinbarung

2 Serviertöchter
oder Kellner

Initiativen jungen Leuten bietet sich in unserem

modernen und vielseitigen Betrieb eine
interessante Stelle mit neuzeitlichen
Anstellungsbedingungen.

Bitte melden Sie sich bei

Gotthard Raststätte
J. Schnarwiler
6467 Schattdorf
Telefon (044) 2 72 72 6386

Wir suchen in gastronomisch
bestrenommiertes Hotel-
Restaurant in Lenzburg
(je 1 Stunde Entfernung nach
Basel, Zürich, Bern, Luzern)

Sekretärin
jeweils abends und Sonntag frei.

6404

HOTEL-RESTAURANT

OCHSEN LENZBURG

ICctföenötufcc
Hp. Schatzmann
5600 Lenzburg, Tel. 064 513776

f" Restaurationsbetrieb im Raum Basel sucht 3

Küchenchef
Wir stellen uns einen kompetenten Fachmann
vor, der in der gutbürgerlichen Küche ebenso
zu Hause ist wie in der klassischen französischen.

Er darf auch ein Flair für die «neue
Küche» haben.

Wir legen Wert auf gute Mitarbeiterführung,
wirtschaftliches Denken, Aufgeschlossenheit
gegenüber modernen Arbeitsmethoden und
eine gute Ausbildung unserer Lehrlinge.

Wir bieten 5-Tage-Woche, 13. Monatslohn,
Pensionskasse sowie ein zeitgemässes Salär.

Richten Sie Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen unter Chiffre X 03-108735 an Pu-
blicitas, 4010 Basel.

HILTON
Für unsere Diskothek «Bora Bora» suchen wir
eine freundliche

Serviceangestellte
(wenn möglich aus dem Fernen Osten)

Wir bieten regelmässige Arbeitszeit, 2 Tage frei
pro Woche, Pensionskasse usw.

Wir würden uns über Ihre Bewerbung freuen,
welche Sie bitte mit den üblichen Unterlagen an
unseren Personalchef, Herrn Kurt E. Schmid,
senden, oder rufen Sie unverbindlich unsere
Personalabteilung an.

ELM>

nn
Ol

Basel Hilton
Aeschengraben 31

CH-4051 Basel
Tel. 061-22 6622
Telex 62055
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Für unseren exklusiven Nlgth-Club suchen wir
nach Übereinkunft versierte, gut präsentierende
und sprachkundige

Barmaid/Hostess
die unsere internationale Kundschaft zu verwöhnen

weiss. Gute Verdienstmöglichkeiten, 5-Ta-
ge-Woche und ein angenehmes Arbeitsklima
machen diese Stelle noch interessanter.

Bewerbungen mit Zeugniskopien und Foto sind
zu richten an:

Herrn Stefan Kaelin, Geschäftsführer
CLUB OF CLUB'S im Hotel Nova-Park

Badenerstrasse 420, 8004 Zürich
Tel. (01) 54 22 21 (int. 607, nach 18.00 Uhr) p 44-4891

-(^Qub of Qjubs^)-

Badenerstrosse 420 8004 Zürich Tel. 01/54 22 21

Klinik
Wilhelm Schulthess
Orthopädie - Rheumatologie
Neumünsterallee 3,8008 Zürich

Wir suchen auf 1. Oktober 1980 oder nach
Vereinbarung

Köchin
für warme und kalte Küche und als Stellvertretung

des Küchenchefs.
Wir bieten geregelte Arbeits- und Freizeit,
zeitgemässe Entlohnung, Dauerstelle. Moderne

Personalzimmer stehen zur Verfügung.

Telefonische Auskunft erteilt Ihnen gerne
Herr W. Eisenring, Telefon (01)69 49 11
(vormittags).

Schriftliche Bewerbungen wollen Sie bitte an
die Verwaltungsdirektion senden. p 44-3154

HOTEL WORBENBAD
WORBEN 032/84 67 67
Mitarbeiter für das schönste und beste Hotel
an der Autobahndrehsaheibe.

Kommen Sienach Egerkingen-Olten.
jr sind das Herz der Schweiz.

\Ein Ort
ütZukunft

Jfür ideenreiche,
junge Leute.

sucht neuen Mitarbeiter in folgende Positionen

Chef entremetier
Chef garde-manger
Commis de cuisine
Eintritt nach Übereinkunft.

Wir bieten Ihnen übe/durchschnittliches Gehalt,
geregelte Arbeits- und Freizeit in Jahresstelle.

Offerten sind erbeten an die Direktion. 6023

am Autobahnkreuz
Treffpunkt der Sehueiz

4622 Egerkingen-Olten
Telefon 062/61 21 21

le relats
gastronomique au earrefour des autoroutes

Gasthof Bären
3400 Burgdorf

Wir suchen zur Ergänzung
unseres jungen Teams per
sofort oder nach Übereinkunft

Commis de cuisine
Familie Franz Geiser
Telefon (034) 22 88 22

P 09-34155

Die

Braustube Hürlimann
am Bahnhofplatz
in Zürich

sucht jungen

Sous-chef
für die A-la-carte-Grillküche
im 1. Stock sowie

Jungkoch
der den Sous-chef stellvertreten

könnte.

Beide Stellen sind vielseitig,
gut bezahlt und es erwartet
Sie ein freundliches Team.
Ferner bieten wir Ihnen
Weiterbildungsmöglichkeiten,
evtl. verbunden mit
Auslandaufenthalten.

Sofern Sie dieses Angebot
interessiert, setzen Sie sich
mit unserem Küchenchef,
Herrn Remo Bruni, während
den Servicezeiten in Verbindung

(Tel. 01 211 17 70). Wir
freuen uns auf Ihren Anruf.

6351

Hotel-
Restaurant Schiff

Gesucht per sofort oder nach
Vereinbarung ^ -

Chef de partie
Garde-manger
Jungkoch

Wir bieten gute Entlöhnung
und geregelte Freizeit.

Farn. C. Huber-Butti
Hotel Schiff
8808 Pfäffikon/SZ.
Tel.(055)48 11 51 6326

Dringend gesucht auf sofort

2 Serviertöchter
Gute Verdienstmöglichkeiten, geregelte

Arbeits- und Freizeit, Kost und Logis
auf Wunsch im Hause.
Bitte sich telefonisch oder schriftlich
melden bei:

Farn H. Schulz
Hotel Beau-Regard
3803 Beatenberg
Tel. (036)41 13 41 oder

Hotel Jungfraublick
Farn. M Casagrande
Tel. (036) 41 15 81 P 05-23551

Wir suchen in unseren
lebhaften Rötisserie-, A-la-car-
te- und Tagesrestaurationsbetrieb

einen einsatzfreudigen

Küchenchef
Er soll die Eigenschaften
eines ausgewiesenen
Fachmanns besitzen, da ihm die

- Führung der Küche
- Kalkulation
- Einkauf
- und die Führung des

Personals
untersteht.
Selbstverständlich ist das
Salär den Forderungen ange-
passt.
Gerne erwarten wir Ihre
Offerte oder Ihren Telefonanruf:
(056) 26 72 62
A. Wermelinger
Hotel Stadion
Rötisserie La Cabane
Seminarstrasse 71,
5430 Wettingen P02-183

Wir suchen auf 1. September
1980

Barmaid
Bar-Dancing Obango,
8400 Winterthur
Tel. (052) 25 37 35 (Frau Bal-
tensperger) oder ab 19 Uhr
(052) 23 64 53 PZ 402

Kreptas
Wir suchen für unsere diversen

Restaurationsbetriebe -

qualifizierte

Kellner
1 Barmaid

sowie

Serviertöchter
Commis de cuisine
Küchenbursche
Hausbursche

(mit Ausweis B)

Eintritt nach Übereinkunft.

Telefon (061) 33 55 27/26
Frl. Heiniger verlangen 6304

BÄREN
3 S3

5KJRJ5WIL
sucht in Jahresstelle

Küchenchef
Wir erwarten:
Selbständigkeit im Führen
einer mittleren Brigade mit
Lehrlingen, Ideenreichtum
für Restauration, Spezialitäten

und Hotelküche,
Kalkulationssicherheit

und bieten:
Günstige, komfortable Wohnung

und entsprechendes
Gehalt.

Melden Sie sich bitte zur
ersten Kontaktnahme bei Frau
Schmid, Telefon (033)
51 23 23. 6328

Das neue Cafe Select
sucht

Koch/Köchin
oder Jungkoch

Das Cafe Select ist bekannt
für hohen, überdurchschnittlichen

Verdienst.

Angenehme Arbeitszeit
(Schichtbetrieb), 5-Tage-Wo-
che.

Wir zeigen Ihnen die
Verdienstabrechnungen und
geben genau Auskunft auf alle
Fragen.

Cafä Select
Limmatquai 16
(beim Bellevue), Zürich 1

Bitte melden Sie sich bei
Hr. Galli von 11 bis 14 und ab
18 Uhr Tel. (01) 252 43 72

6195

Wir suchen für die kommende
Hallensaison oder Jahresstelle
per 1. September oder nach
Übereinkunft

Serviertochter
oder Kellner
Teller- und A-la-carte-Service.
Möglichkeit zum Reiten. Nähe
Murten.

Gerne erwarten wir Ihren
Telefonanruf oder Ihre schriftliche
Bewerbung. 6402,

Im Reit-und Sportzentrum
Snack-Restaurant Franpais-Bar

Kegelbahnen, Muntelier/Murten
037/715932, Gebr. Zehnder

Rest. Charleston, Relnach/BL
sucht per sofort oder nach
Vereinbarung

Alleinkoch
Gute Entlöhnung.
Eventuell Hilfskoch oder
Jungkoch.
Sich melden unter Telefon
(061) 76 90 90, E. Ulmann.

Amriswil TG

Wir suchen per sofort nette, freundliche

Serviertochter
fur Schichtbetrieb, geregelte Freizeit,
guter Lohn

M Schmid-Högger
Restaurant Schwert
8580 Amriswil
Tel (071)67 18 18

Anruf anderer Zeitungen nicht
erwünscht

P 33-52684

i J

Flughafen-
Restaurants
Zürich, 8143300

Für sofort oder nach Übereinkunft suchen
wir noch folgende Mitarbeiter:

Chef de partie
Commis de cuisine
Serviertochter
Buffettochter
Officebursche
Officemädchen
Casserolier

(Ausländer
gung.)

nur mit C- oder B-Bewilli-

Wir bieten:
- Einen Ihren Leistungen entsprechenden

Lohn
- 2 Tage frei pro Woche
- Geregelte Arbeits-und Freizeit
- Verpflegung in unserem Personalrestaurant

- Unterkunft in unserem Personalhaus in
preiswertem Zimmer.

Wenn Sie sich für einen von diesen
Posten interessieren, rufen Sie uns doch
gleich an. Unsere Herren J.-L. Gerber oder
J. Grohe werden Ihnen gerne weitere Fragen

beantworten.

Flughafen-Restaurant
8058 Zürich-Flughafen
Telefon (01)814 33 00

6208

In unserem Hotelbetrieb (zurzeit im Umbau)
mit grosser Restauration und Saalgeschäft
wird die Stelle eines

Aide du patron/
Betriebsassistent

frei.

Selbständigkeit und Sprachkenntnisse sind
Bedingung.

Interessenten mit den erforderlichen
Voraussetzungen für einen solchen Posten senden
ihre Offerte unter Chiffre 6334 an hotel revue,
3001 Bern.

Kongress-Zentrum im Obertoggenburg
200 Betten

1. Oberkellner
Chef de reception

Chef de partie
Eintritt per sofort oder nach Übereinkunft.

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen bitte an

Hotel Acker
z. Hd. W.J.Beck

Postfach, 9658 Wildhaus
6190

HOTEL ACKER
WILDHAUS

CH-9658 Wildhaus 2, Telefon 074 5 22 21,
Telex 71208

Wir suchen einen jungen

Koch
(keinen Spätdienst und sonntags frei)

Chef de rang
Commis de rang

(auch Anfänger)

HOTEL + RESTAURANT FLORHOF
Florhofgasse 4, 8001 Zürich
Telefon (01) 47 44 70 6200

ty
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Grand Hotel Regina
3818 Grindelwald
sucht in Jahresstelle tuchtige(n)

1. Empfangssekretär(in)
Eintritt 15.9.1980 oder nach Vereinbarung

Bewerbungen mit vollständigen Unterlagen
an die Direktion 634a

Schweizerische Speisewagen-Gesellschaft

Ölten

Compagnie Suisse des Wagons-Restaurants
Ölten

Wir suchen fur den interessanten, selbständigen

und abwechslungsreichen Dienst auf
unseren Speisewagen zuverlässige und gut
ausgewiesene

Oberkellner
Dienstdomizile Rorschach, Zurich oder
Geneve

Wir bieten Ihnen interessante Stelle mit guten
Verdienstmoglichkeiten, geregelte Arbeitszeit.

Gerne erwarten wir Ihre schriftliche Bewerbung

mit Zeugniskopien, Foto und Angaben
des frühesten Eintrittsdatums

SCHWEIZEREISCHE
SPEISEWAGENGESELLSCHAFT

Direktion, 4600 Ölten 1 6303

mnoTKL
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AMBASSADOR
SERVICE HOTELS

SWTTZERIAND

sucht per sofort oder nach Vereinbarung
initiativen, ausgewiesenen

Saucier
(Chef-Stellvertreter)

sowie

Entremetier
Gerne erwarten wir Ihre Kurzofferte oder
Ihren Telefon-Anruf, (071)23 35 35, damit wir
die näheren Details persönlich mit Ihnen
besprechen können 6429

Hotel Interlaken
Interlaken

Wir suchen per sofort in Saison- oder Jahresstelle

noch folgende Mitarbeiter

Küche: Garde-manger
Entremetier
Küchenbursche

Wenn Sie Freude haben, in einem neueröffneten

Hotel, in einem jungen Team zu arbeiten,

erwarten wir gerne Ihren Anruf oder Ihre
schriftliche Bewerbung

Peter Meier
Hotel Interlaken, 3800 Interlaken
Telefon (036) 22 43 19 6288

Restaurant
Falkenschloss
Seefeldstrasse 5,8008 Zurich

Wir suchen per sofort oder nach Ubereinkunft

in mittlere Brigade fachlich gutausgewiesenen

Chef de partie
Commis de cuisine

Guter Verdienst, Schichtbetrieb

Schriftliche Offerten oder telefonische
Vereinbarungen an unseren Kuchenchef
F Wenger, Telefon (01) 202 40 05 6i85

Restaurant
Brauner Mutz
Basel

sucht nach Ubereinkunft

Chef de partie
Anfragen an
G Meierhofer
Tel (061)25 33 69
Barfusserplatz 10

Hotel Ochsen
8610 Uster

sucht per sofort in gutgehenden
Betrieb tüchtige

Serviertochter
oder Kellner

Hoher Verdienst
Personalwohnung
Schichtbetrieb
Bitte telefonieren Sie uns
Farn Badertscher
Tel (01)94012 17 6363

Wegen langfristiger Erkrankung

des Patrons suche ich
tüchtige

Mitarbeiterin
im Service

Frau Metry
Berghotel Albinen
3941 Albinen/Wallis
Telefon (027) 63 12 88

Motel-Bar-
Restaurant Luna
3812 Wilderswil
bei Interlaken

sucht per sofort

Chef de service

Haben Sie Freude, in einem
lebhaften Betrieb mitzuarbeiten,

melden Sie sich bei uns
Hoher Verdienst
Offerten an

F Amacher
Telefon (036) 22 84 14
ab 14 00 Uhr 6168

Berit Kur-Klinik.

Unser junges Team sucht

jungen Koch
Eintritt Herbst 1980

Kein Restaurationsbetrieb
Geregelte Arbeitszeit

Arbeitsschluss ca 19 00 Uhr
Ruhiges Arbeitsklima

734

Wer hätte Freude
in Lausanne ein Studiohaus
mit Service, zu leiten"?

Neu renoviert, Komfort,
geheiztes Schwimmbad, gediegene

Kundschaft

Offerten sind erbeten unter
Chiffre 6360 an hotel revue,
3001 Bern

Ihre Stelle
im Herbst
Auf 1 Oktober 1980 ubernehmen wir
die Direktion des renommierten und
lebhaften Bahnhofbuffets St Gallen
Als Ergänzung zum heutigen
dynamischen Team suchen wir einen

Chef de service
mit Organisationstalent
Eintritt:
ab 1 Oktober 1980

Bitte schreiben oder telefonieren Sie
Herrn oder Frau K. Kaufmann
(Dir. Bahnhofbuffet St. Gallen
ab 1. 10. 1980), Latternweg 8,
3052 Zollikofen,
Telefon (031) 57 05 97 P 29 412

BERIT
KUR-KLINIK

•••• TEUFEN
• Berit Kur-Klinik, 9052 Niederteufen •• ob St Gallen, Tel. 071/33 33 03 •

Mittelgrosses Hotel mit grosser
Restauration sucht in

Jahresstelle

eine Frau
und einen Herrn
oder ein Ehepaar

nicht unter 25 Jahren

Sie sollten an der Reception
versiert sein, um die Frau des
Direktors vertreten zu können

Er ist ein Mann, der sich in
Küche und Service auskennt
und fähig ist, Mitarbeiter zu
fuhren sowie den Direktor zu
vertreten
Offerten unter Chiffre 6183
an hotel revue, 3001 Bern

Hotel Holiday,
am Thunersee

SinJ Sie eine Person, die
Freude hat am Service und
am Fuhren von Mitarbeitern,
dann sind Sie die richtige
Person fur uns

Wir suchen in Jahresstelle
einen ausgewiesenen,
einsatzfreudigen

Chef de service
Eintritt nach Vereinbarung

Bitte senden Sie Ihre Offerte
an

Herrn H Feller, Direktor
Hotel Holiday
Gwattstrasse 1, 3604 Thun
Telefon (033) 36 57 57 6184

Tessin
Serviertochter

gesucht auf 1 September in
Spezialitätenrestaurant Nahe
Lugano Guter Verdienst,
angenehmes Arbeitsklima
Offerten an Ristorante Oxa-
lis, F Miggitsch, 6951 Ponte
Capriasca, Tel. 091/93 12 42

Assa 85-5138

Nahe Delsberg suchen wir ab
Oktober 1980 fur Erstklassre-
staurant selbständigen

Koch
(Wenn möglich Wirtepatent)
Wir bieten gute Entlohnung
und zeitgemasse Soziallei-
stungen Bei Eignung Dauerstelle

und angenehmes
Arbeitsklima

Offerten sind unter Chiffre
6309 an hotel revue, 3001
Bern, zu richten

Hotel Merkur
Rötisserie Le Mazot
Bahnhofplatz 35
3800 Interlaken

Wir sind jung und dynamisch
und suchen zur Ergänzung
unserer 10-Mann-Kuchenbri-
gade, in Saison- oder Jahresstelle

1 Chef de partie /
Tournant
1 Commis de cuisine

Eintritt per sofort oder nach
Ubereinkunft

Offerten mit den üblichen
Unterlagen sind zu richten an
die Direktion,
Tel (036)22 66 55 6265

HOTEL EUROPA

Das Sporthotel des Ober-Engadins
Warum die nächste Wintersaison nicht in
einem der schönsten Skigebiete der Welt
verbringen?

Wir suchen folgendes Personal fur lange Saison

(Mitte November bis anfangs Mai)

Administration:Praktikantin/
Praktikant
F + B, Kontrolle, Economat usw

Reception:

Loge:
Telefon:
Küche:

Service:

Buffet:

Bar:

Lingerie:
Hallenbad:

Receptions-
sekretärin/
-sekretär
sprachen- und NCR-42-kundig

Praktikantin/
Praktikant
Logentournant
Telefonistinnen
Chefs de partie
Chef de grill
(an selbständiges Arbeiten
gewohnt)

Commis de cuisine
Hilfskoch
2. Oberkellner
(sprachenkundig)

Chef de rang
(Grill, sprachenkundig)

Demi-chef de rang
(sprachenkundig)

Commis de rang
Buffetmädchen
Buffetbursche
Commis de bar

Lingeriemädchen
Masseuse/Masseur
(mit Badaufsicht)

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche Bewerbung

mit Foto Unterlagen bitte an die Direktion

Hotel Europa, z H von Herrn Butzberger,
senden

Hotel Europa, St Moritz, 7512 Champfer
Tel (082) 2 11 75 6232

Der Storchen in Schonenwerd, zwischen
Aarau und Ölten, ist ein altbekanntes Haus
mit modernsten Einrichtungen Fur die
Kuchenbrigade suchen wir einen

^ II Hotel
Storchen

Schonenwerd

Koch
in
Jahresstelle

Zeitgemasse Anstellungsbedingungen, geregelte

Arbeitszeit

Wir bitten um Kontaktnahme

Hotel Storchen, 5012 Schonenwerd
Telefon (064) 41 47 47

Storchen-Grill • Storchen-Snack • Bar-Dancing • Kegler-Pic
Sale für 8—300 Personen • alle Zimmer mit Bad *120
Parkplatze R.M Donni

Gesucht per sofort oder nach Ubereinkunft
fur unser

Bar/Dancing «Safari», Chur
Barmaid
Dancing-Kellner

sowie fur das

Restaurant Bratpfännli, Chur
Mitarbeiter(in) für den Service
Koch

Offerten sind erbeten an

R Volz, Rest Bratpfannli
Kupfergasse 11
7000 Chur
Telefon (081) 22 15 55 p 13-859
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Für eine lange Wintersaison (Ende November bis Mitte April) suchen wir
einsatzfreudige Mitarbeiter

-Flims
Graubünden

Gesucht fachkundige

Buffettochter/
Aide du patron

in lebhaften Betrieb mit
Team-room-Charakter. Evtl.
nur halbtags. Fähigkeitsausweis

erwünscht, aber nicht
Bedingung. Eintritt sofort
oder nach Übereinkunft.

P 05-9197,

Karl Gygax, Tel. 031 449424
Zentrum Freüdenherg im Ostring

Endstation Tram Nr: 5 Bern
Sie parkieren problemlos!

Sonntags geschlossen

In den am Vierwaldstättersee
herrlich inmitten von Parkanlagen

gelegenen Privatsitz
suchen wir ein zuverlässiges,
nicht allzu junges, kinderloses

Ehepaar
Sie engagiert sich nach
Bedarf mit Freude im Haushalt,
in der Küche und im Service.

Er ist als vielseitiger,,Mitarbeiter
bereft,'im öärt'nerteam

mitzuwirken und die Liegenschaft

mit dem dazugehörenden
Umschwung zu pflegen

und in Ordnung zu halten.
Dazu gehören auch Botengänge

und wenn nötig Mithilfe
im Haushalt und Service.

Sind Sie beweglich und
anpassungsfähig? Sehen Sie
sich nach einer längerfristigen

Vertrauensstelle um?
Schätzen Sie ein weitgehend
selbständiges Aufgabengebiet

mit entsprechender
Freizeit? Verfügen Sie über gute
Umgangsformen? Wenn ja,
dann sollten Sie sich über
das Angebot näher orientieren

lassen.

Neben guter Entlohnung bieten

wir Ihnen fortschrittliche
Anstellungsbedingungen mit
umfangreichen Sozialleistungen

(u. a. Pensionskasse
usw.) an.

Offerten sind zu richten unter

Chiffre 14440 an hotel
revue, 3001 Bern.

Wir suchen auf den 1.
September

jüngeren, tüchtigen

Koch
selbständig, angenehmes
Arbeitsklima, Jahresstelle.

Offerten sind zu richten an:
P. Borer
Hotel-Restaurant Touring
1700 Freiburg
Tel.(037)22 32 19 6375

Gesucht auf Anfang bis Mitte
September 1980

Alleinküchenchef
(Commis ist vorhanden) in
kleines, bestbekanntes
Speiserestaurant nach Basel.
(Sonntags geschlossen.) Er
sollte einige Erfahrung
haben und ein guter Kalkulator
sein.

Offerten richten Sie bitte an:
Ed. Bohnenblust
Restaurant St. Alban-Eck
St. Alban-Vorstadt 60
4052 Basel
Telefon (061) 22 03 20 6173

Service:

Barmaid
Restaurationskellner
Commis de restaurant
Buffettochter
Küche:

Chef saucier
Garde-manger
Entremetier
Commis de cuisine

i Sporthotel Happy Rancho, Kurt Schmid, Direktor
7031 Laax, Tel. (081) 39 01 31

Etage:

Zimmermädchen
Portier
Reception:

Sekretär(in)
Night-Auditor
Sportclub:

Masseur

HOTEL
sursee

au restaurant chceicr.
troubadour trotte schtube
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Berner Oberland
Gesucht ab sofort oder nach
Übereinkunft in Tagesbetrieb
junge, freundliche

Serviertochter

Buffettochter
(auch Ausländerinnen).
Kost und Logis im Hause.

F. Marbach
Confiserie/Tea-Room
Bel-Air
3803 Beatenberg
Tel. (036) 41 11 25 p 05-23530

Restaurant

MANMME
Hotel Bahnhof
8500 Frauenfeld
Wir suchen in unser junges Team
freundliche,

Service-
Fachangestellte
oder Kellner
Wir bieten Ihnen:
Fr. 2000- Garantielohn
5-Tage-Woche
13. Monatsgehalt
Sehr gute Sozialleistungen und
Einkaufsrabatt.
Auf Wunsch Einzelzimmer im
Hause.

Wir sind eine junge, dynamische
Restaurationskette mit 15 Betrieben

in der ganzen Deutschschweiz.

Bei Eignung bestehen
Aufstiegsmöglichkeiten in allen
unseren Restaurants.

Auf Ihren Anruf wartet
Max Ken
Hotel Bahnhof, 8500 Frauenfeld
Telefon (054) 7 20 51

5856

Wir suchen einen tüchtigen,
selbständigen

Koch
evtl. Köchin

der es versteht, eine gute,
abwechslungsreiche Küche
zu führen. In ä la carte sowie
im kleineren Bankettservice
bewandert ist.

Bevor wir jetzt noch viel zu
Papier bringen, rufen Sie uns
doch einfach an:

Fam. Dörlg
Hotel Buchserhof
9470 Buchs
Telefon (085) 6 11 05 64;

Hotel Restaurant
Krebs
3800 Interlaken

sucht nach Übereinkunft für
Sommersaison

Chef de partie
Jungkoch

Bewerbungen an
Ed. Krebs, Hotel Krebs
3800 Interlaken
Tel. (036) 22 71 61 6253

Gesucht für lange Wintersaison
%.

Küchenchef
qualifiziert

Entremetier
Saucier
Commis de cuisine

Unterlagen bitte an
Hotel Bristol, Davos 6384

m
AMBASSADOR
SERVICE HOTELS
SWITZERLAND

Hotel du
Sauvage*
Meiringen Hasliberg

Wir suchen per sofort oder
nach Vereinbarung für die
Sommersaison (evtl. in
Jahresstelle), gelernte, flinke
und initiative Mitarbeiter für:

Speisesaal/Terrasse/
A la carte

Kellner/
Servicetochter

Bar/Dancing

Kellner/
Servicetochter

Beherrschung der deutschen
Sprache ist Voraussetzung
für beide Stellen.

Es erwarten Sie:
Mitarbeit in einem fröhlichen
Mitarbeiterteam
Sehr gute Entlohnung
Weiterbildungsmöglichkeiten

Aufstiegschancen

Gerne erwarten wir Ihren
telefonischen Anruf oder Ihre
schriftliche Kurzbewerbung
Hotel du Sauvage
J.+B. Musfeld, Dir.
3860 Meiringen
Telefon (036) 71 41 41 5954

..CONTV^%

bieten einem qualifizierten Chef de partie, den
über mehrjährige Erfahrung in internationalen
Häusern verfügt, eine Aufstiegsmöglichkeit als

Chef de brigade
der unseren Sous-chef vertreten kann.

Wenn Sie über ein gutes Gespür im Umgang mit
Menschen und über Erfahrung im

Hausdamenbereich verfügen, haben Sie als

Etagenbeschliesserin
eine gute Chance, in unserer weltweiten

Hotelgesellschaft weiterzukommen.
Interessenten richten ihre Bewerbung bitte an

Hotel Inter-Continental
Personalabteilung
Karl-Arnold-Platz 5
D-4000 Düsseldorf

Telefon 0211/43 48 48

HOTEL
INTER* CONTINENTAL

Düsseldorf

be

Hotel Bellevue, 7050 Arosa
sucht für lange Wintersaison mit Eintritt November
1980

Chef saucier/Sous-chef
Garde-manger
Commis de cuisine
Kochlehrling 1. Jahr
Lingeriemädchen
Restaurationstochter
für gepflegten A-la-carte-Service im
«Bündner-Keller»

Restaurant

Bewerberfinnen) wollen sich bitte mit den nötigen
Unterlagen und Gehaltsansprüchen melden: F. Hold,
Hotel Bellevue, 7050 Arosa. 6417

evue
arosa

NATIONAL LÜZERN
'

Wir suchen per 1.8. oder
15.8.1980 für unser A-
carte-Restaurant Von-Pfyf-
fer-Stube

qualifizierten, tranchier- und
flambierkundigen

Chef de rang
oder eventuell

Aushilfe
für zirka 3 Monate

und per 1.9. 1980

Saalkellner
Offerte mit den üblichen
Unterlagen an

Grand Hotel National
Personalbüro
6002 Luzern
Telefon (041) 24 33 22

HOIECCRISTAL^

Per 1. Oktober sind bei uns
folgende Posten zu besetzen:

Höfa
(für Etage, Lingerie, Kaffeeküche,

Service und auf
Wunsch ab Frühjahr 1981
Reception)

Serviceangestellte
für Saalservice oder ä la carte

in unser neues Restaurant
Adler in Bad Ragaz.

Per 1. September suchen wir
bis Ende Oktober einen

Hausburschen
der Arbeiten im Hallenbad,
ums Haus und im Office
übernimmt.

Offerten sind zu richten an

E. + M. Reber-Leuthard
Hotel Cristal
7310 Bad Ragaz
Telefon (085) 9 28 77 6329

Hotel

Sritfflirr
Luzern

sucht für sein neueröffnetes Steak-
house in Jahresstelle qualifizierte

Serviertochter
oder Kellner
Eintritt nach Übereinkunft.

Für Ausländer nur mit Ausweis B
oder C möglich.

Interessenten wollen sich mit den
nötigen Unterlagen an das
Personalbüro wenden. Telefon (041)
23 51 55, Hotel Schiller, Luzern. 5938

e.
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Im Grossacker, st.Gallen
rNeueröffnung

Wir suchen auf 1. September 1980 oder nach Vereinbarung
noch folgende Mitarbeiter und Mitarbeiterinnen

Barmaid oder Barman
Kassiererin und Empfang
Hausbursche
für Buffet und Keller
(nur mit Bewilligung)

Bistro Cafe de Paris
Küchenchef
Jungkoch
Hiifskoch
Serviertochter
Wir freuen uns auf Sie und mochten Sie bald persönlich
kennenlernen.
Geschäftsführer Peter Nett, Hagenbuchstrasse 31, 9000 St.
Gallen, Telefon (071) 25 88 11 (bitte Peter Nett verlangen)

p 33-564

550 Gratis Parkplätze

Hotel Hohenfels
Arosa

Wir suchen fur die Wintersaison 1980/81 in
unserem Wintersporthotel der ersten Klasse
einen jüngeren, qualifizierten

Küchenchef
mit erstklassigen Referenzen.

Wir erwarten:
einen erfahrenen, dynamischen und ideenreichen

Fachmann, der eine kleinere Brigade zu
leiten versteht und fur das Haus ein konstant
hohes gastronomisches Niveau garantiert.

Wir bieten:
selbständige Arbeit, angenehmes Arbeitsklima,

gute Arbeitsbedingungen.

Ausführliche Bewerbungsunterlagen erbitten
wir an unsere Sommeradresse:
W. Wager
D-7300 Esslingen, Lenzhalde 47
Telefon (0049) 711/37 10 18 oder 37 79 09 63S2

Gepflegter Hotel- und Restaurationsbetrieb
sucht per 1.9.1980 als tüchtige Mitarbeiter in
Jahresstelle:

Chef de service oder
I. Chef de rang als Chef

und

Hotelsekretärin
mit Sprachkenntnissen.

Offerten an
Hotel Stoller
Badenerstrasse 357, 8040 Zurich

Hotel-Restaurant
Alpenblick
8707 Uetikon am See

sucht per 1 September

Serviertochter
evtl. Kellner

Guter Verdienst
Geregelte Freizeit
Zimmer steht zur Verfugung.

Offerten sind zu richten an.
B Trinkler
Telefon (01) 920 47 22 6405

Parkhotel, 6600 Locarno
sucht mit Eintritt auf 1. September oder nach
Ubereinkunft bis zirka Ende Oktober:

Etagengouvernante
Chef de rang
Kaffeeköchin
Wäscher
Commis de cuisine

(sofort oder nach Ubereinkunft.) f
Bewerbern mit gültiger Arbeitsbewilligung
bitten wir um Zustellung der Offerte mit den
üblichen Unterlagen.
Dir. J. Muspach
Telefon (093) 33 45 54 6396

6342

sind \ ^
eine schweizerische Hotelgruppe
mit erstklassigem Ruf und
individueller Atmosphäre. Wir suchen

zur Ergänzung neue Mitarbeiter,
die sich in einem gut eingespielten
Team wohl fühlen.

2500 Betten
wollen «verkauft» werden. Wir
suchen fur die Promotion unserer
Betriebe im In- und Ausland einen
Profi

Sales-Manager
(Dame oder Herr)

Einem erfahrenen,
verantwortungsbewussten und
einsatzfreudigen Bewerber bietet
sich bei uns eine sehr selbständige,
ausbaufähige Position.

«Verkaufen» Sie sich uns: Ihre
Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen richten Sie an unseren
Personalchef, Herrn B. Guller. «io?

GAUERB HOTELS
Bahnhofplatz 11, 1001 Ikrn, kl Oil / 22 -ö 01

Wir suchen für unseren
qualifizierten und fachlich
bestausgewiesenen Mitarbeiter
eine interessante und
aufbauende Tätigkeit als

Küchenchef
wahrend der Wintersaison in
einem renommierten Haus.

Wir mochten speziell seine
kreative, abwechslungsreiche

Menugestaltung wie
auch den A-la-carte-Service
hervorheben.

Interessenten melden sich
bei:
Joe L. Gehrer
Grand Hotel Beau Rivage
3800 Interlaken
Telefon (036) 22 46 21 6408

Hotel
International au Lac
Lugano
***/120 Betten

sucht per sofort oder nach
Ubereinkunft

Koch
(Entremetier)

Commis de cuisine
oder Praktikant

\

Bewerbungen an
Familie Schmid
Hötel International au Lac
6901 Lugano
Tel.(091) 22 75 41 6151

Arbeiten im
Berner Oberland!

An einem Ort, wo sowohl im
Sommer als auch im Winter
Hochsaison ist!

Einer

Serviertochter
bietet sich eine ausserge-
wohnliche Gelegenheit, ein
kleines Team zu ergänzen -
zu unseren Angestellten, die
bereits mehrere Jahre bei
uns sind!

Schätzen Sie ausser einem
hohen Verdienst auch eine
gepflegte, gemütliche
Atmosphäre und Selbständigkeit
bei Ihrer Arbeit?

Dann rufen Sie doch einfach
einmal an1

Tel.(036)71 10 33 6335

Hotel Krafft am Rhein
Basel

sucht

tüchtigen jüngeren

Küchenchef
per sofort oder nach
Ubereinkunft

Bitte melden bei
H. P. Waidmeier,
Tel.(061)26 88 77 6336

Mreritag
sucht per sofort oder nach
Ubereinkunft

Unterhaltungscenter
Chur

eine Leiterin
(Idealalter 30-50 Jahre)
sowie

Aufsichten
ganztags und aushilfsweise

Unterhaltungscenter
und Cafe Neuenburg

Leiter(in)
mit Fahigkeitsausweis

Servicepersonal
Service-Aushilfen

Nightclub/Dancing
Ostschweiz

Geschäftsführer
mit Nachtcluberfahrung

Restaurationsbetriebe
Basel

Geschäftsführer
mit Wirtepatent, fur
Quartierrestaurant

Service-, Küchen-
und Hilfspersonal

Bitte melden Sie sich bei der

VOREST AG, Basel
Tel. (061)33 55 26/27
(Frl. Heiniger verlangen)

P 03-11089

BB
Erstklasshaus im Räume
Thunersee sucht nach
Ubereinkunft in Jahresstellung

Chef de service/
Aide du patron

Bewerber, die gewillt sind,
Uberdurchschnittliches zu
leisten und die Sprachen
D/F/E beherrschen, melden
sich unter Chiffre 6383 an hotel

revue, 3001 Bern.

Hotelfach
Wichtiges Unternehmen für
Hotelbedarf sucht einen

Vertreter
fur das Oberwallis. Dauerhafte

Stelle, eventuell halbzeitig,
mit guteingeführter
Kundschaft.

Offerten und Curriculum vi-
tae und Foto unter Chiffre
EV 22-133, Journal Est Vau-
dois, 1820 Montreux.

L? J|0t£l
ikljtoaittierljof

ü>cl)toantien
Plz. 8762 <f> 058 8114 28

^ r
Kommen Sie zu uns ins Glarner-
land.

Fur unser Restaurant mit Rötisserie
suchen wir noch folgendes Personal

Kellner
Serviertochter
Commis de cuisine
Küchenbursche
Zimmermädchen
Wir bieten sehr guten Lohn und
geregelte Arbeitszeit.
Rufen Sie uns doch an1

A Perolini
Tel (058)81 14 28 p 19-1094

Sunstar-Hotels
Davos

Direktionsassistenten
mit kaufmannischer Grundbildung.

Ideal fur einen angehenden Fachschulabsolventen
oder Hotelfachschuler, welcher sich

auf höhere Aufgaben vorbereiten mochte.

Aufgabengebiet:
Enge Zusammenarbeit mit der Direktion in
Organisationsfragen usw.

Anstellungsdauer:
1 bis max. 2 Jahre

G Kehl, Personalchefin
SUNSTAR-HOTEL, 7270 Davos Platz
Telefon (083) 2 12 41 6026

Wir suchen per sofort in unseren
Hotel- und Restaurationsbetrieb

1 Praktikantin
1 Alleinkoch
oder Commis

(aushilfsweise)

Frau A. Schlegel
Hotel Plattenhof
Zürichbergstrasse 19, 8028 Zürich
Telefon (01) 251 19 10 e

HOLINO
P Restaurant

Wir suchen per sofort oder nach Ubereinkunft

freundliche, zuverlässige

Serviertochter
Geregelte Arbeits- und Freizeit, guter Lohn.
Schriftliche oder telefonische Anfragen bitte
an:

RESTAURANT MOLINO, im Rätia Center
Telefon (083) 3 79 01, Herr K. Hanhart
7270 Davos Platz P44-3600

Storchen Solothurn
Restaurant, Bar, Dancing

Wir suchen auf den I.September 1980 oder
nach Vereinbarung

Aide du patron
mit Kenntnissen in allen Sparten des Restau-
rant/Dancing-Betriebes.
Gerne erwarten wir Ihre Anmeldung mit den
üblichen Unterlagen.
Farn. Grub-Thomet
Telefon (065) 22 33 32 p 37-220

Hotel-Restaurant du Lac
3800 Interlaken

sucht per Ende August, Anfang September

Betriebsassistent(in)
initiative Kraft mit Betriebserfahrung
erwünscht.

Offerten mit Unterlagen an:
P Hofmann, Prop. 6395

Taverne Krone
Regensberg

Zur Ergänzung unseres Teams suche ich fur
unser gepflegtes, renommiertes Haus im Zentrum

des historischen Stadtchens Regensberg,

mit Fachkenntnissen gut ausgewiesene^)

Serviceangestellte(r)
D, F, E. Eintritt 1. September

Bewerbungen bitte an:

Frau A Flach
Telefon (01) 853 11 35 6394
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Hotel-Restaurant

EDEN AU LAC

?rjT*
i A k i iX* X^31

sucht per sofort oder nach Übereinkunft

Chef de rang (sprachenkundig)

Commis de rang

Offerten erbeten an die Direktion
Hotel Eden au Lac Zürich
Utoquai 45, 8023 Zürich
Tel. (01)47 94 04

de La

e/*v- reuchene"^

bei Biel

sucht zum baldmöglichsten Eintritt

bestqualifizierten

Küchenchef
Sie haben die Fähigkeit, eine mittlere Brigade
selbständig zu führen und motivieren. Sie
sind dynamisch, aufgeschlossen, bestens
ausgewiesen und haben Freude am Kochen
und ein Flair für die französische Küche.

Wir freuen uns auf Ihren Anruf und zeigen
Ihnen gerne unseren Betrieb.

Telefon (032) 96 14 10
Nikiaus Kalbermatten 6295

CARLTON
HOTEL

Sekretärin/Korrespondentin

Jahresstelle

Offerte mit Zeugniskopien und Foto
an die Direktion
Carlton Hotel, 7500 St. Moritz
Tel. (082) 2 11 41

Restaurant Guggach
Am Bucheggplatz/Rötelstrasse 150
8057 Zürich

Für unseren modernen Restaurationsbetrieb
mit angenehmem Arbeitsklima suchen wir per
sofort oder nach Übereinkunft

Chef de partie
Alle Sonn- und Feiertage frei

Bitte richten Sie Ihre schriftliche oder
telefonische Bewerbung mit den üblichen Unterlagen

an

C. Hemmann, Küchenchef
Telefon (01)363 34 15
oder (01) 363 32 10 3809

Hotel
WIL

sucht per sofort in Jahres- oder Saisonstelle

Entremetier
Commis de cuisine

in kleine Brigade.

Offerten oder telefonische Anmeldungen an

Dir. T. u. V. Zimmermann-Vogt
oder an
Küchenchef Rolf Götzinger
Derby-Hotel, 9500 Wil
Telefon (073) 22 26 26 5865

Hotel
Pardenn
*****
7250
Klosters

Wegen Erkrankungen und WK haben wir zu
baldmöglichem Eintritt folgende Stellen
anzubieten:

Küche:
Saal:

Grill-room:

Loge:

Chef de partie
Chef de rang
oder demi-chef
Restauranttochter

oder Kellner
Nachtportier
(auch für Student geeignet)

Auskunft erteilt:
Heinz Wacker, Dir.
Hotel Pardenn, 7250 Klosters
Telefon (083) 4 11 41

Riederalp/Wailis
Für diese Sommersaison
suchen wir noch ab sofort
jüngere, freundliche

Buffettochter

Serviertöchter
Guter Lohn, geregelte Freizeit,

Kost und Logis im Hause.

Offerten bitte an:
Hotel-Restaurant
Riederfurka
Farn. F. Martin-Kummer
3981 Riederalp
Telefon (028) 27 21 31 5862

Arbeiten Sie gerne in der
City von Zürich?
Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft

Chef de partie
Commis de cuisine
Serviertochter/Kellner

Geregelte Arbeitszeit.
5-Tage-Woche.

Gerne erwarte wir Ihr Telefon.

6020

_ RESTAURANTS _LCWENBRAU
Uraniastrasse 9 8001 Zunch Tel 01 211 11 55

Wir suchen ab sofort

Alleinkoch
Serviertochter

Bei beiden Stellen ist die
Saisonbewilligung vorhanden.

Kost und Logis im Haus.
Gute Verdienstmöglichkeiten.

Offerten sind zu richten an:

Hotel Alpenruhe
3825 Mürren 5608

Filzbach
(Kerenzerberg)

sucht in junges Team

Jungkoch
(als Stütze des Chefs)

Serviertochter
(Schichtbetrieb)
Tel.(058)32 18 32 6267

Gesucht tüchtige

vertrauenswürdige
Dame

für Buffet und Vertretung des
Chefs.
Anmeldung nimmt gerne
entgegen A. Suter, Cafe Rest.
Arcade, 6330 Cham, Telefon
(042) 36 22 38 .6231

Die Professionals
für Übersee-Stellen

HOTEX 11, rue du Mont-Blanc
1211 Geneve 1 - Tel. 022/32 93 75

Kornhauskeller Bern
sucht nach Übereinkunft in Jahresstelle
jüngeren, einsatzfreudigen

Chef de service
Nur ausgewiesener Bewerber (Schweizer)
mit guten Fachkenntnissen, Deutsch, Französisch,

Englisch sprechend, welcher Freude
am Organisieren und an Büroarbeiten hat,
richte seine handschriftliche Offerte mit Bild
an:

Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller
Postfach 124, 3000 Bern 7 5981

©
K
©
m
©
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Für unser lebhaftes Gross-Restaurant suchen
wir eine tüchtige und einsatzbereite

Gouvernante
zur Überwachung (zusammen mit der Chef-
Gouvernante) unserer Hausdienste und der
damit zusammenhängenden Aufgaben.
Unsere neue Kollegin stellen wir uns wie
folgt vor:
- Sie hat einige Sprachenkenntnisse (mündlich)

- Sie möchte gern selbständig arbeiten und
handeln

- Sie hat etwas Zivilcourage, um eine Chefstelle

zu bekleiden
- Sie ist zirka 24- bis 35jährig und hat etwas

Erfahrung im Gastgewerbe

Wir bieten dafür:
- eine sehr sorgfältige Einführung in diese

Aufgabe
- eine sehr geregelte Arbeitszeit
- eine sehr selbständige Aufgabe mit vielen

Kompetenzen
- und, last but not least, eine gute Entlohnung

Der Eintritt sollte auf September/Oktober
1980 erfolgen können. Gern erwarten wir Ihre
Offerte mit den üblichen Unterlagen an:
Bahnhofbuffet SBB, Inh. E. Wartmann
Centralbahnstrasse 10,4051 Basel
Telefon (061 >22 53 33
Verlangen Sie Frau H. Wartmann oder Herrn
R. Zürcher 6233

©

©
Sä*

©

©
&
©
&
©

Adressänderung (bitte in Blockschrift)

Alte Adresse

Name Vorname

Betrieb

Strasse Ort»

Postleitzahl

Q Mitglied O Abonnent

Neue Adresse

Name Vorname

Betrieb

Strasse Ort

Postleitzahl Telefon

Q Mitglied O Abonnent

zusendenan: HOTEL REVUE, Abteilung Abonnemente
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Changement d'adresse vD>

Ancienne adresse

Nom Prenom

Entreprise

Rue Localite

Numero postal d'acheminement

O Membre Q Abonne

Nouvelle adresse

Nom Prenom

Entreprise

Rue Localite

Numero postal d'acheminöment Telephone

Q Membre Q Abonne

a envoyera: HOTEL REVUE, Service des abonnements
Monbijoustrasse 130,3001 Berne



hotel revue Nr. 30 - 24. Juli 1980

EUROPE
Clarastrasse 35-43
Telefon 26 80 80

Zur Verstärkung unseres regen
Bankettbetriebes suchen wir per
sofort oder nach Übereinkunft
einen

Assistenten
des Bankettleiters
Sind Sie Absolvent der Hotelfach-

fschule mit Serviceerfahrung?
Haben Sie Freude an Organisation
und Durchführung von Banketten?
Wir bieten Ihnen eine interessante
und ausbaufähige Position innerhalb

einer Grossunternehmung.

Sie haben:
attraktives Salär
5-Tage-Woche
13. Monatslohn
Einkaufsvergünstigungen
Ihre Bewerbung richten Sie bitte an
die Direktion des Hotels

Europe Basel
(Fräulein R. Kurmann)
Clarastrasse 43,4058 Basel
Telefon (061) 26 80 80 6412

Bajazzo

Eröffnung, 26.9.1980

Für die Brasserie im
neuerstellten MMM-

Einkaufszentrum in
Stans suchen wir auf
ca. 18. September 1980:

Küche: Sous-Chef
Köche

Pizzeria: Pizzaiolo
Restaurant:Servier¬

töchter
Buvette:

Office:
Küche:

Buffetdame

Hilfskräfte
Casserolier

Kein Abend- und
Sonntagsdienst

Schriftliche Bewerbung

bitte an:
LUGASTR0 AG

Hirschenplatz 10
6004. Luzern

Wir suchen zu baldmöglichem
Eintritt

Receptionist(in) oder
Receptions-
praktikant(in)

Offerten mit den üblichen
Unterlagen an die

Direktion
Hotel Villa Caesar
6614 Brissago 6367

HOTEL TERMINUS
FRIBOURG

engage

assistante
de direction

OU

gouvernante-
receptionniste
(stagiaire acceptee)

main-courante, NCR 52

Entree:
de suite ou ä convenir

6107

Wir suchen per sofort oder
nach Übereinkunft für
Dorfrestaurant in Nähe Basel

Alleinserviertochter
oder Kellner

Sonntag geschlossen.

Sich melden bei
Farn. Gallati
Restaurant zur Eintracht
Muttenz
Telefon (061) 61 10 18 6305

In gepflegtes Spezialitätenrestaurant,

Nähe Basel, suchen
wir

Restaurationstochter/
Kellner
Saucier/Sous-chef

Wenn Sie eine interessante
und abwechslungsreiche
Stelle suchen und die Vorteile,

Sicherheiten und
Weiterbildungsmöglichkeiten eines
organisierten Betriebes
gemessen möchten, dann rufen
Sie uns an.

Farn. E. Möller-Herren
Telefon (061)61 07 70 6424

Clarastrasse 35-43
Telefon 26 80 80

Zur Ergänzung unseres
Mitarbeiterstabes an der Reception
unseres modernen Betriebes
suchen wir per sofort oder nach
Übereinkunft einen

stellvertretenden
Chef de reception
sowie eine(n)

Empfangssekretär(in)
(D/E/F)
Wir offerieren Ihnen eine
abwechslungsreiche Tätigkeit, ein
attraktiver Lohn und vorzügliche
Sozialleistungen bei 5-Tage-Woche
sind selbstverständlich.

Ihre Offerte richten Sie bitte an die
Direktion des Hotels Europe,
Clarastrasse 43, 4005 Basel, Telefon
(061) 26 80 80 6374

Bajazzo

$\aOTMgQ

Hotel Le Mazot
1936 Verbier VS

Gesucht ab 1. September
1980 bis 10. Mai 1981 freundliche

Stagiaire
Restaurant, Lingerie.
Offerten an
Farn. S. Tacchini
Telefon (026) 7 68 12 6368

Wir suchen ab sofort

Commis de cuisine
Serviertochter
oder Kellner
Sekretärin

Saison- und Jahresbetrieb,
Kost und Logis im Haus, gute
Verdienstmöglichkeiten.

Offerten sind zu richten an:
Hotel Alpenruhe
3825 Mürren
Telefon (036) 55 27 38 6427

SfiHl
2 Restauranis — 1 Bar — 85 Betten

Wir suchen per sofort oder nach
Übereinkunft einen tüchtigen

Partie-chef
de cuisine
und
Commis de cuisine
für kleine Brigade.

Geregelte Arbeitszeit und guter
Lohn.

Bitte sich wenden an
6439

Hotel-Rntauranl
STERNEN
7013 Domat/Ema
081-361165
J. P. + M.

Burkhardt-BOhlar '

5 km ab Südausfahrt Chur

Für kommende Wintersaison
suchen wir

1 Sous-chef
1 Commis de cuisine

Moderne Küche für Restauration

(200 Plätze) und
Hotelspeisesaal (100 Plätze).

Bitte melden Siesich:
H. J. Beldi
Hotel Silberhorn
3823 Wengen
Telefon (036) 55 22 41 6310

giolottiurn

Wir sind ein renommiertes Haus
im Herzen von Solothum und
haben auf Frühjahr 1981 noch

2
Servicelehrstellen

frei.

Ferner suchen wir auf Herbst
oder nach Übereinkunft

versierten, ä-la-carte-kundigen

Kellner
Sind Sie interessiert? Rufen Sie

uns doch einmal an.
ofa 122.361.354

J.undB. Küng-Roschi
Telefon 065 22 44 12

Gesucht für 15. August
in gut bekannte Cafe-
Bar am Bielersee eine

junge
Tochter

zur Mithilfe am Buffet,
Kost und Logis im Hause,

geregelte Freizeit.

Anfragen an:

Jean Dick
Au Canard Dore

2520 La Neuveville
Tel. (038) 51 13 14

P 06-24136

GSTAAßERHOF

160-Betten-Hotel, Speiserestaurant,
Käsespezialilätenrestaurant, Bar,

Räumlichkeiten für Anlässe und Seminare.

Auf die Neueröffnung im Dezember 1980
suchen wir folgendes Kader:

Direktionsassistent
(F & B, Personalwesen)

Chef de reception
Küchenchef
Sous-chef

Oberkellner
Barmaid/Barman

Wir erwarten ausgeglichenen Charakter,
berufliches Können, grossen Einsatz und die

Bereitschaft zu einer positiven
Zusammenarbeit in einem jungen Team.

Wir bieten:
Verantwortung und Kompetenzen,

geregelte Arbeits- und Freizeit,
zeitgemässe Entlohnung,

Unterkunft in neuem Personalhaus,
Weiterbildungs- und Aufstiegsmöglichkeiten

auch innerhalb der TOGA-Hotelkette.

Wir freuen uns auf Ihre schriftliche
Bewerbung mit Zeugniskopien, Foto und

Gehaltsansprüchen.
Hotel Gstaaderhof

Jost Huber
3780 Gstaad

6442

Das ruhige und moderne
Hotel im Herzen von csTnno

Management

Touristik- und Gastronomie AG
Obere Zollgasse 75
3072 Ostermundigen/Bern
Telefon 031 51 43 51 'i v'V

Glolas Glatt
Wir suchen zur Ergänzung unseres

Teams ninen versierten,
zielstrebigen

Koch
für eine vielfältige Tätigkeit in
unserer Comestibles-, Fisch- und
Traiteur-Abteilung.
Es erwartet Sie ein ansprechendes

Gehalt, zusätzliche
Abendentschädigung, Personalrabatte
im ganzen Konzern,
Einkaufsvergünstigungen im Zenter, spezielle

Kleiderkarte, Personalrestaurant,
Weiterbildungs-Möglichkeiten

durch uns unterstützt, 5-Ta-
ge-Woche mit individueller
Arbeitszeitgestaltung sowie weiterer

übliche Sozialleistungen.

Ihr Anruf zur Vereinbarung eines
Besprechungs-Termins lohnt
sich bestimmt.

(01)830 04 11

GLOBUS GLATT,
Personalabteilung
8301 Glattzentrum Ofa 154.273.000

Verenahof Hotels
Baden

Wir suchen mit Eintritt nach
Übereinkunft

Sekretär-Kassier
Sekretärin

(NCR-42-Buchungsmaschi-
ne)

Kondukteur/
Concierge
Wäscher

Es handelt sich um Jahresstellen.

Bitte richten Sie Ihre Bewerbung

an:

Direktion
Verenahof Hotels
5401 Baden
Telefon (056) 22 52 51 6213

STELLENGESUCHE DEMANDES D'EMPLOIS

Küchenchef
(Alleinkoch)
Stellung, mit
sucht neuen
Raum Luzern
bung.
Interessenten,
stungen Wert
te Arbeitszeit
erbeten unter
tel revue, 3001

in ungekündigter
guten Referenzen,
Wirkungskreis, nur
oder nähere Umge-

die auf gute Lei-
legen und geregel-
bieten, mit Offerte
Chiffre 6426 an ho-
Bern.

Inseratenschluss
Jeden Freitag

morgen 11 Uhr!

Secretaire
de nationality sue-
doise cherche em-
ploi pour une an-

neeä partir du
15.10.

Allemand, anglais,
franpais.

Tel. (021)60 26 47
(18.00-20.00)

P 22-120

Sie: Engländerin, 24 Jahre,

Serviererin, fliessend
deutsch sprechend.

Er: Deutscher, 21 Jahre,
Chef de rang, englisch

sprechend, ab 1.10. oder
1.11.1980

Saison- oder
Jahresstellung

in der Schweiz.

Offerten unter Chiffre
738 an hotel revue,

3001 Bern

Küchenchef
mit Patent und langjähriger
Erfahrung sucht Stelle als
Geschäftsführer.
Sich melden nach 20 Uhr
Telefon (032) 22 95 34

Assa 80-68460

Jeune fille cherche emploi, aoüt,
tourisme

reception hotel

francais-allemand. Tel. (037) 52 25 41
P 22-306.251

Chef de partie (24)
mit Auslanderfahrung, sucht Stelle in
einem Betrieb. Samstag und Sonntag
frei. Umgebung Luzern.
Offerten erbeten an Herrn B. Stuber.
Vitznauerhof, 6354 Vitznau 6346
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Das Vakuumverpacken in der Gastronomie

Lagern ohne Luft
Jeder Restaurateur, der noch nicht selbst vakuumverpackt, kennt das Verfahren
schon seit Jahren von der Zulieferindustrie vor allem bei Fleischwaren. Diese

Verpackungsmethode bringt aber nicht bloss der Nahrungsmittelindustrie und den

Grossbetrieben Vorteile. Entlastung des Küchenbetriebes, bessere Ausnützung der

Betriebskapazitäten, Personaleinsparung und eine spürbare Reduktion der
Lagerverluste sind nicht bloss Argumente der Apparateverkäufer.

Soll ich eine Vakuumverpackungsmaschine
kaufen? Die Antwort auf diese

Frage finden zu helfen, das ist der Zweck
dieses Beitrages. Er erklärt zuerst, was das
Vakuumverpacken überhaupt bewirkt
und wie die gebräuchlichen
Vakuumverpackungsmaschinen funktionieren.
Danach werden die verschiedenen
Einsatzmöglichkeiten mit all ihren Vor- und
Nachteilen beleuchtet um daraus dann
die wichtigsten Voraussetzungen für die
Beschaffung einer solchen Maschine
herzuleiten.

Was bewirkt die Vakuumverpackung?

Vakuumverpacken besteht darin, dass

man zur Weiterverarbeitung vorbereitete
Waren in Plastikbeutel abfüllt, diese luftleer

pumpt und anschliessend luftdicht
verschweisst.

Das Absaugen der Luft bewirkt
insbesondere, dass die Lebensmittel nicht
austrocknen und'hemmt weitgehend deren
Oxydation (Anlaufen). Allerdings, eine
Verlängerung der Haltbarkeit, wie sie in
vielen Betrieben, die vakuumverpacken,
angenommen wird, ergibt sich nur sehr
beschränkt. Fritz Marti, Leiter der
bakteriologischen Abteilung des kantonalen
Lebensmittelinspektorates in Bern, äusserte

sich zu dieser Frage folgendermas-
sen: «Es gibt zwar tatsächlich
lebensmittelverderbende und -vergiftende Mikroben,

die ohne Luft nicht auskommen.
Aber ebenso gibt es welche, die erst unter
Luftabschluss entstehen können. Beim
Vakuum verpacken darf deshalb nicht von
einer verlängerten Haltbarkeit ausgegangen

werden. Das Absaugen der Luft
verhindert einzig, dass sich nach dem
Abpacken zusätzliche Mikroben an der
Lebensmitteloberfläche einnisten.»

Das Vakuumverpacken ist also in
erster Linie eine Verpackungsmethode, die
es erlaubt, Lebensmittel sauber, platzsparend,

handlich und lagcrungsfreundlich
zu verpacken.

Wie wird unter Vakuum 7

verpackt?
Vakuumieren ist eine denkbar einfache

Geschichte. Die für die Weiterverarbeitung

vorbereiteten Lebensmittel werden
in einen geschmacksfreien Plastikbeutel
abgefüllt. Die Vakuumverpackungsmaschine

setzt den Inhalt des Beutels unter
Vakuum und verschweisst ihn.

Für den Verpflegungsbereich sind zwei
gebräuchliche Maschinentypen auf dem
Markt. Beim einen Verfahren wird der
Plastikbeutel in einer Kammer unter
Vakuum gesetzt. Das andere Verfahren
beruht darauf, dass man mittels einer Düse
die Luft aus dem Plastikbeutel absaugt.

In der Lebensmittelindustsrie werden
auch sogenannte Tiefziehautomaten
eingesetzt. In diesen Automaten wird vor
dem Vakuumieren auch gleich noch die
Packung hergestellt. Sie sind allerdings
nicht für den Einsatz in der Restauration
gedacht.

Der Verpackungsvorgang
Bei der Kammermaschine wird der

gefüllte Plastiksack mit der Öffnung auf der
Schweissschwelle in den Kammerboden
hineingelegt und der Kammerdeckel (bei
grösseren Maschinen automatisch)
zugeklappt. Darauf setzt die Luftpumpe die
ganze Kammer unter Vakuum. Sobald
Luftleere erreicht ist, wird der Plastikbeutel

verschweisst. Der ganze Vorgang
dauert zwischen 10 und 20 Sekunden.
Diese Maschinen arbeiten mit einem
Vakuum von 99 Prozent und mehr.

Bei den Direktabsaugmaschinen wird
der gefüllte Beutel um die Düse gelegt.
Nach 5 bis 10 Sekunden steht er unter
einem 90 bis 95prozentigen Vakuum und
wird verschweisst. Da bei diesem Verfahren

keine Kammer notwendig ist und
somit auch weniger Luft abgepumpt werden
muss, sind die Maschinen kleiner und
leichter.

Was kann vakuumiert
werden?

Prinzipiell können alle Lebensmittel
vakuumverpackt werden. In der Praxis
sind es aber vor allem Fleisch, Fisch,
vorbereitete Lebensmittel und vorgekochte
Speisen. Es spielt dabei keine Rolle, ob
sie fest oder flüssig, roh oder gekocht
sind. Bei weicheren Produkten besteht
allerdings die Gefahr, dass sie vom Unterdruck

zusammengedrückt und deformiert
werden. Solche Waren werden denn auch
unter einem weniger starken Vakuum
verpackt.

Begasung
Die meisten Hersteller bieten ihre

Maschinen zudem mit einer Begasungseinrichtung

an. Das Prinzip der Begasung
besteht darin, die Sauerstoff enthaltende
Luft abzusaugen und durch ein Inertgas
(meist Stickstoff) zu ersetzen. Dabei wird
die Vakuumkammer wie beim normalen
Vakuumverpackeiuluftleer gepumpt, vor
dem Verschweissen jedoch wieder mit
dem geschmacks- und sauerstofflosen
Gas aufgefüllt. Bei dieser Verpackungsart
liegt der Plastikbeutel nicht am Packgut
an. Es wird durch eine Art Luftkissen, das
ebenfalls die Oxydation und das
Austrocknen verhindert, geschützt.

Vakuumverpacktes Fleisch
Die messbarsten Vorteile werden bei

der Vakuumverpackung des Fleisches
erzielt. Sie ergeben sich aus dem weitgehenden

Wegfall von Verdunstungsverlusten
und Parrüren.

Jeder Betrieb, der Frischfleisch
einkauft und selbst lagert, weiss dass das
Fleisch nach der erforderlichen Lagerzeit
von zwei bis vier Wochen bis zu 10 Prozent

seines Gewichts durch die Verdunstung

verloren hat. Wird das Fleisch
Vakuumverpackt abgelagert, ist keine
Verdunstung mehr möglich. Entgegen einer
immer noch weit verbreiteten Meinung

Angebotsübersicht
Die Angebotsiibersieht umfasst die für die Restauration geeigneten Vakuumverpackungsmaschinen aller Anbieter, die beim SHV-
Dokumentationsdienst eingetragen sind. Hier oder direkt bei den Lieferanten können Prospekte und weitere Informationen bezogen

werden.

Firma
lypenbezeichnung

Standart K amme rvo1ume n
(in cm)

Schweiss-
länge (cm)

Pumpe
m3/h

Begasung Evakuier¬
zeit (sec)

Preis -
rahmen

Barth Verpackungs AG, Alte Landstrasse 141,8802 Kilchberg, Tel. 01 715 28 61

Vakubov Tischmodell 40 x 40 x 8 40 10-20 5 450
Vakumat K 4 Standmodell 45 x 55 x 18 45 63 eingebaut 10-20 8 950

Vakumat K 5 Standmodell 45 x 75 x 18 75 100 einqebaut 10-20 10 950
Vakumat M 16 Standmodell 42 x 45 x 16 41 40 eingebaut 10-20 7 4 50

Bürgi Infra Grill, Gotthardstrasse 52, 6410 Goldau, Tel, 041 82 25 10

Super 1 Tischmodell 45 x 34 x 11 31 20 12 3 790

Super 2 Standmodell 45 x 34 x 11 31 20 12 4 290

Erme Verpackungen, 8965 Berikon, Tel 057 5 74 18

Gastro Vac 77 Tischmodell 42 x 32 x 14 39 25 einqebaut 14-16 4 600
Gastro Vac 10 Tisch/Stand 40 x 40 x 15 39 25 eingebaut 10-12 4 500
Gastro Vac 20 Standmodell 45 x 45 x 18 44 60 eingebaut 10-12 6 300

Inauen Maschinen AG, Melonenstrasse 2, 9100 Herisau, Tel. 071 52 22 55

VC 999 05 Tischmodell 41 x 31 x 14 39 25 erhältlich 14 4 900
VC 999 01 Standmodell 72 x 45 x 25 71 + 45 100 erhältlich 15 13 700
VC 999 02 Standmodell 46 x 54 x 18 45 74 eingebaut 19 9 600
VC 999 03 Standmodell 95 x 45 x 25 95+45+45 220 erhältlich 15 17 700

Rouvidre SA, Chemin de la Colline 7, 1007 Lausanne, Tel. 021 25 34 54

Boxer T 40 Tischmodell 52 x 48 x 15 40 40 erhältlich 20 6 600
Boxer 40 Standmodell 52 x 48 x 15 40 40 erhältlich 20 7 600
Boxer 100 Standmodell 52 x 104 x 17 85+40+40 100 erhältlich 20 14 950

läuft der Reifungsprozess trotz dem Fehlen

von Sauerstoff ganz normal ab.

Abgesehen vom Gewichtsverlust reduziert

sich durch die Vakuumverpackung
auch die Wertminderung der Fleischoberfläche

und damit der Anfall von Parrüren.

Zu diesen zwei Vorteilen kommt ein
dritter hinzu, wenn das ausgereifte
Fleisch portioniert vakuumverpackt wird.
Dadurch entfallen jegliche weiteren
Abschnittverluste. Bei der gleichzeitigen
Portionierung eines ganzen Fleischstückes ist
es zudem leichter, die richtige Portionen-
grösse einzuhalten. Kommt hinzu, dass
während den Essenszeiten nicht noch lange

Fleisch vom Stück geschnitten werden
muss, sondern die abgepackten Portionen
in der erforderlichen Menge bloss noch
aus dem Tageskühlschrank geholt werden
können. ~ i,>, -*1.

Vakuumverpackte Gerichte
Es sind zwei Überlegungen, die das

Vorkochen und Portionieren von Gerichten

oder Menübestandteilen sinnvoll
erscheinen lassen. Das Vorkochen ermöglicht

einerseits, die Zeiten, während denen
in der Küche nicht viel läuft, produktiv
auszunützen. Die vorbereiteten Gerichte
reduzieren ihrerseits den Arbeitsaufwand
während den Spitzenzeiten. Dadurch
ergibt sich eine gleichmässigere Kapazitätsauslastung,

die zu Personaleinsparungen
Führen kann, wenn der Personalbestand
nicht mehr auf die Spitzenzeiten
abgestimmt werden muss. Andererseits erlaubt
die portionsweise Vakuumverpackung
von Gerichten eine Verbreiterung des
Angebotes. So können jetzt auch Gerichte
angeboten werden, auf die früher verzichtet

werden musste, weil sie zu selten
verkauft wurden.

Vakuumverpackungsmaschine

Die Vakuumverpackungsmaschinen ROUVIERE, die letzte Schöpfung

unseres Unternehmens, werden die höchsten Ansprüche
befriedigen.

Durch ihre einfache Bedienung können sie durch ungelernte Personen

betrieben werden.
Die speziell entwickelte integrierte Schaltung ermöglicht einen
automatischen Arbeitsablauf und verhütet Manipulationsfehler.

Die von ROUVIERE hergestellten Maschinen sind von hoher Qualität,

bemerkenswert, bis in die letzte Einzelheit ausgearbeitet.

JEAN-PIERRE ROUVIERE S.A.
BALANCES - BASCULES - MACHINES

7, ch. de la Colinne 1007 LAUSANNE-MONTOIE Tel. (021) 25 34 54

Der Plastikbeutel liegt mit der Öffnung auf
der Schweissschiene, die den Beutel
verschweisst, sobald das erforderliche Vakuum
erreicht ist.

Zubereitung von vorgekochten
Speisen

Die Zubereitung von vorgekochten
Speisen erfordert eine gewisse Erfahrung,
denn sie beruht auf Kühlkostverfahren.
Dabei werden die Gerichte küchenmässig
hergestellt, in die Portionenbeutel abgefüllt

und vakuumiert. Zum Vakuumvcr-
packen müssen vor allem flüssige Produkte

auf 50 bis 60 Grad abgekühlt werden,
da sie unter Vakuum sonst zu kochen
beginnen. Um Risiken durch Mikroorganismen,

die beim Abfüllen zu den halbwarmen

Gerichten gelangen können, auszu-
schliessen. werden die Beutel nach dem
Vakuumieren mit Vorteil nochmals Für 10

Minuten auf 80 Grad Kerntemperatur
pasteurisiert und dann möglichst rasch
abgekühlt. Langsames Abkühlen birgt ein
zusätzliches Risiko für die Entstehung
und die Entwicklung von schädlichen
Mikroorganismen in sich. Wegen der besseren

Abkühlung und nachher auch wegen
der besseren Regenerierung sollten die
Beutel deshalb nicht dicker als drei Zentimeter

sein.
Die so abgepackten Gerichte können

dann bei 0 bis 4 Grad drei Wochen aufbewahrt

werden.
Eine längere Haltbarkeit wird natürlich

auch bei vakuumverpackten Speisen
durch die Tiefkühlung erreicht. Aber
auch hier ist auf kurze Abkühl- und Auf-
wärmezeiten zu achten. Regeneriert werden

die gekühlten und tiefgekühlten
Produkte im Heisswasserbad oder im
Mikrowellenherd.

Abgesehen von diesen verfahrensspezi-
flschen Vorteilen ergibt das Vakuumverpacken

eine ganze Reihe weiterer
Erleichterungen.

Die unentbehrliche Datierung der
Verpackungen vorausgesetzt, ermöglicht diese

Verpackungsmethode eine gezieltere
Lagerbewirtschaftung, das heisst eine bessere

Disposition, einen unmittelbareren
Zugriff und last but not least eine genauere

Lagerkontrolle. Die Aufbewahrung der
Ware erfordert keine speziellen Geflisse
mehr. Das spart Platz und die Reinigung
entfallt. Und was ebenso wichtig ist:
vakuumverpackte Speisen nehmen weder
Gerüche an. noch geben sie solche ab.
Der Fisch kann also problemlos neben
dem Filet liegen.

Beschaffungskriterien
Eine Vakuumverpackungsmaschine

stellt in keinem Fall ein absolutes Muss
dar. Man kann sich immer auch ohne
arrangieren. Aber ebenso ist kaum ein Fall
denkbar, wo sich das Vakuumverpacken -
vorausgesetzt, dass man die Möglichkeiten

der Maschine tatsächlich nutzt - nicht
lohnt. Wie bei vielen Küchengeräten ist es

allerdings auch hier praktisch unmöglich,
alle Vorteile zu quantifizieren und im Sinne

einer Investitionsrechnung den Kosten
gegenüberzustellen.

Quantifizierbar sind lediglich die
Abhang- und Abschnittsverluste. Diese
Verluste kann auch jeder Küchenchef selber
bewerten. Reichen die eingesparten
Verluste aus, um eine Maschine auf Fünf Jahre

zu amortisieren, dürften die zusätzlichen

Vorteile den zusätzlichen Kosten
aber mehr als die Waage halten. Dass
dazu schon ein relativ bescheidener Umsatz

genügt, zeigt die folgende Rechnung.
Der Abhangverlust bei der Fleischlagerung

liegt zwischen 5 und 10 Prozent und
der Parrürenverlust bewegt sich nochmals
etwa im selben Rahmen. Es kann also
davon ausgegangen werden, dass das Frischfleisch

mindestens 10 Prozent seines Wertes

einbüsst, wenn es nicht vakuumverpackt

wird. Der Preis eines Rinds-Hinter-
viertels beträgt heute zirka 20 Franken
pro Kilo, die Knochen abgerechnet (15
Franken mit 25 Prozent Knochen). Pro
Kilo können schon so zwei Franken
eingespart werden. Ein jährlicher Fleischverbrauch

von 500 Kilo ergibt - vorausgesetzt

die gemessenen Verluste des Betriebes

entsprechen der angenommenen
Grössenordnung - einen Amortisationsbeitrag

von 1000 Franken. Zwar müssen
davon noch die Kosten Für die Energie
und die Plastikbeutel abgezogen werden.

VC 999 05 (Inauen)

Doch die Energiekosten sind vernachlässigbar

klein und der Beutelpreis von 5 bis
20 Rappen, je nach Grösse und Qualität,
wird dadurch, dass kein Spülgut anfallt,
praktisch wettgemacht. Die Maschine
lohnt sich also vor allem dann, wenn man
das Fleisch selbst lagert und um so mehr,
je mehr Fleisch man ä la carte verkauft.

Der Nutzen des Vorkochens von Menüs

und Menübestandteilen lässt sich
kaum quantifizieren. Aus der Verbesserung

der Verpackungs- und Lagermöglichkeiten

ergibt sich aber das Kriterium,
dass sich eine Vakuumverpackungsmaschine

um so mehr lohnt, je weniger
sicher die Nachfrage vorausgesehen werden

kann. Dort, wo der Absatz genau vor-
aussehbar ist. lässt sich die Küchenproduktion

ohnehin schon optimaler planen,
was auch die Lagerhaltung vereinfacht.

BUZ
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Schweizer Jungkoch-Elite im Wettkampf
um den Hiigli-Preis 1980
6 erste Preise: «Schlemmer-Reise durch Frankreich»,

3 Tage quer durch die französische Gastronomie.

Die Gewinner:
Stefan Murer
Hotel Sternen, Beckenried

Olivier Vuille
Hotel Löwen, Grenchen

Wilfried Nussbaum
Rest. Allenberg, Männedorf

Brigitte Walter
Rest. Schneeberg, Schaffhausen

Christian Hofmann
Gasthof Bären, Mägenwil

Felix Eberhard
Rest. Sternen, Niederteufen

Wir wünschen viel Vergnügen und en Guete!
Ehrenpreis für die Jungkoch-Elite: Ein wertvolles Fachbuch.

Aargau
Chpstian
Hofmann, Gasthof
Baren, Mägenwil

A^enzell
•Rene Dietsche
Hotel Hecht
Appenzell
•Peter Strübi
Hotel Bären
Gonten

Appenzell
A.Rh.
Felix Eberhard
Rest. Sternen
Niederteufen
Basel-Stadt
Daniel Schaub
Grand Hotel
Euler, Basel

Bern
Marianne
Herrmann, Bezirksspital,

Herzogen-
buchsee

Fribourg
Fritz Leicht
Hötel du Tilleul
Matran

Graubünden
Arno Thony
Hotel Due du
Rohan, Chur

Jura
Vär£ne Steulet
Buffet CFF
Delämont

Luzern
•Urs Keller
Grand Hotel
National, Luzern
•Hermann
Heimann, Hotel
Chateau Gutsch
Luzern
Neuchätel
Väronique
Balanche, Rest,
de l'Aörogare, La
Chaux-de-Fonds

Nidwaiden
•Stefan Murer
Hotel Sternen
Beckenried
•Andreas Stutz
Heimstatte SPM
Emmetten

Obwalden
•Heinrich
Bucher
Hotel Spannort
Engelberg
•Marie-Theres
Mathis, Hotel
Engelberg,
Engelberg

St.Gallen
Paul Naf
Hotel Uzwil
Uzwil
Schaffhaiisen
•Christian Meier
Hotel Rheinfels
Stein am Rhein

•Brigitte Walter
Rest. Schneeberg
Schaffhausen
•Peter Weidmann,

Hotel
Kronenhof,
Schaffhausen

Schwyz
Peter Kraft
Hotel Rigi-Bahn
Rigi-Staffel

Solothurn
•Christoph
Tschech, Bahn-
hofbuffet,
Solothurn

•Olivier Vuille
Hotel Löwen
Grenchen

Thurgau
•Monika Rickenbach,

Rest.
Löwen, Sulgen
•Theres Signer
Hotel Schwert
Amriswil

•Yvonne Sonderer,

Hotel Krone,
Berlingen
•Claudia Zeitz
Alterszentrum
Kreuzlingen
Tessin
Luisa Valsangia-
como, Rist. Palz-
zina, Mezzovico
Uri
Peter Bonetti
Hotel Schwarzer
Bären
Andermatt
Valais
Joseph Stalder
Hotel- &
Badergesellschaft

Leukerbad

Zug
•Rudolf Sarbach
Rest. Rathauskeller,

Zug
•Hildegard
Schadler, Rest.
Wilder Mann
Buonas

Zürich
•Wilfried
Nussbaum, Rest
Allenberg
Männedorf
•Peter
Schumacher, Dolder
Grand-Hotel
Zürich
Fürstentum
Liechtenstein
Renate Sele
Linden-Pic /
Hotel Linde
Schaan

•Lehrlinge mit den gleichen
Notenbestwerten.

,crvcö

,SaUc

Allen Teilnehmern (jeder hat
in seinem Kanton die Kochlehre

mit der besten Gesamtnote

abgeschlossen),
wünschen wir eine erfolgreiche
Laufbahn, und gleichzeitig
beglückwünschen wir ihre
Patrons, die entscheidend
zum hervorragenden Lehrab-
schluss der Jungköche
beigetragen haben.

Kühl-Zellen
Tiefkühl-Zellen
Klima-Zellen

Anschlussfertig
Ohne störende Umtriebe in
wenigen Stunden aufgestellt
Jederzeit wieder zerlegbar
Problemlos zu vergrössern
Ein Schweizer Produkt
entwickelt und fabriziert von

ROSENMUND AG
4410 Liestal, Gestadeckplatz 6
Telefon 061 -919155

Senden Sie mir bitte Ihre Dokumentation

Name

Adresse

ROSENMUND AG, 4410 Liestal, Gestadedeckplatz 8

\l

VsJ.J

N Toques, Art. Nr. 6004-2, aus nassfest
imprägniertem Papier, mit Kreppkopf, luftdurchlässigem

Oberteil und veränderbarer Kopfweite,
Grösse (gefalzt) 22 cm hoch, 29 cm breit, Stückpreis.

Stück 100 600 1000 5000

Fr. -.90 -.87 -.84 -.82

Bestellen Sie bitte heute noch!

Hirschmattstrasse 42 Telefon (041)23 65 05

Planen Sie einen Umbau?
Oder einen Neubau?
Wir machen Ihnen den
wichtigsten Sparvorschlag:
Planen Sie mit uns.

Seit 15 Jahren beraten unsere Spezialisten Hoteliers
und Gastwirte in bezug auf die Betriebs- und die Ein-
richtungsplanung Mit ihrer Erfahrung haben unzählige
Betriebe unzählige Kosten gespart. Und einen
einwandfreien Betriebsabiauf gesichert Profitieren auch
Sie davon Sprechen Sie mit unseren Fachplanern.
Damtt Sie in Ihrem Betrieb die Leistungsfähigkeit
vergrössern und die Kosten verkleinern können.

Schweizer Hotefier-Verein
Beratungs- und Dokumentardienst
Monbijoustrasse 130,3001 Bern

Telefon (031)46 18 81

Planen Sie Ihren Betrieb mit unterer Erfahrung

DON ^ir wunsc^en e,n unver-öVIv bindliches Gespräch

FREMDENZIMMER
MIT DUSCHE UND WC
Ohne kostspieligen Umbau können auch Sie
Ihre Fremdenzimmer damit ausstatten.
In wenigen Stunden können wir Ihre Hotelzimmer mit Hotel-Duschkabmen oder mit fertigen VE-
NUS-Samtärzellen mit echten Keramtkfhesen ohne Störung Ihres Hotelbetriebes ausstatten Die
fur Hotels entwickelten VENUS-Sarutärzellen fertigen wir in jeder Grosse, speziell nach den
Räumlichkeiten an

Nasszelle mit Keramikfliesen Nasszelle mit Dusche. Lavabo und WC

Seit 10 Jahren ein Begriff in Deutschland und Österreich. Jetzt auch in der Schweiz.

VENUS - Europas ältester und grösster Hersteller von Sanitärräumen und Duschen mit
Keramikfliesen. Über 25 000 eingebaute Duschbader beweisen, bei wie vielen fortschrittlichen Hoteliers

sich unsere Duschen und Sanitarzellen schon erfolgreich bewahren.
Wir bieten Ihnen ausserdem einwandfreie Montagen, perfekten Kundendienst sowie niedrigste
Fabrikpreise.

q Ich bitte um kostenlose und unverbindliche Information
über das VENUS-Fertigbader-Gesamtprogramm

Name:

Name de Betriebes:

Strasse:

Telefon:

Einsenden an:

SANIBAD AG
Landstrasse 435
9496 Balzers
Telefon (075) 4 22 40 708

VERMISCHTES •DIVERS

BILLARD BRUNNER
ZURICH

SÄMTLICHE BILLARD-ARTEN
TISCHFUSSBALL
TISCHTENNIS
Sämtliches Zubehör
Reparaturservice

NEU
Occasions-Automatenmarkt

Ausstellung und Verkauf
Seefeldstr. 62

V 8008 Zurich, Cfj 01/47 45 77 J

Pour hoteliers et restaurateurs

nous proposons:

hrc services sa
achat, vente, recherche de
personnel, etudes, organisation,

creation, etc.
Case postale 45
1247 Anieres/Geneve
tel. (022) 51 18 92 p 18-28833

Für Ihren Hotelgast

Gartenschach

Nüni-
stei
Verlangen Sie
Prospekte

waldegg
6014 littau
(041)55 24 91

^SrSSSiSonn
746

Hötels-Restaurants
Bars

Öftres et demandes
Tel. (038) 24 16 84, le matin

ASSA 87-535

Übersetzerin
französischer Muttersprache,

erledigt die Übertragung
ins Französische von Werbetexten,

Prospekten usw.
zuverlässig und rasch.

Anfragen unter Chiffre 6390
an hotel revue, 3001 Bern.

Wir entfetten auch Ihre

Küche, Ventilationen usw.
Teppiche, Polster und Matratzen

werden durch unsere Equipe sauber und
schonend gereinigt.

Wir sorgen für Hygiene in Ihrer Lokalität.

Top-Clean
Tel. (01)833 32 35 174

Kehricht,
überfüllte,

übelriechende
Container
NOVAPRESS

schafft Ordnung
und kostet keine

Fr. 2000.-
Eine Vorführung
wird Sie überzeu¬

gen!
Tel. (031) 36 15 04

Novaton AG

Auserwählte
Occasionen
Cadillac Seville Sedan 1976, silbergrau, ca. 55 000 km

netto Fr. 17 400.-
Cadillac Seville Sedan 1978, silbergrau, ca. 50 000 km

netto Fr. 23 900.-
Cadillac Seville Sedan 1979, saddle met., ca. 25 000 km

netto Fr. 28 450.-

Aile Fahrzeuge unfallfrei ab MFK.
GMAC-Kredit.
AAA Agence Americaine SA
4132Muttenz, Tel. (061)61 62 62 p-03-1

Freiwillige, öffentliche Versteigerung
des

Hotels Aurora
in Ardez

(Unterengadin)
mit neu zugekauftem Umschwung 2250 m2.

Die Versteigerung findet am Donnerstag,
dem 31. Juli 1980, um 13.30 Uhr im Gemeindehaus

in Ardez statt.
Besichtigung des Steigerungsobjektes am
Steigerungstag ab 10 Uhr oder nach
Vereinbarung.

Auflegung der Steigerungsbedingungen ab
21. Juli 1980 beim Steigerungsleiter in Guar-
da.

Auskünfte erteilen:
Andrea Mengiardi, 7549 Ardez
Telefon (084)9 21 22
Flurin Willy, Steigerungsleifer
7549 Guarda, Telefon (084) 9 21 88 6347

Abegglen—Pfister AG Luzern
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Uns gefällt es
in der Schweiz!

Deshalb suchen wir fur die kommende
Wintersaison oder in Jahresstellung ein neues
Aufgabengebiet.
SIE: Gouvernante oder 2. Gouvernante
ER: Saucier (Sous-chef) oder Tournant
Wir sind verlobt, 21/26 Jahre alt und
Deutsche.

Ihr Angebot senden Sie bitte an:
Martina Braun und Manfred Lutz
Hotel Adula, 7018 Flims 6343

Diplome Ecole höteliere Lausanne, actuelle-
ment au Bresil, 15 ans d'experience, parfaites
connaissances en anglais, franpais, Italien,
portugais, espagnol et arabe cherche place
dans

reception ou direction

Ich bin 27 Jahre alt, Schweizer, habe die EH
Lausanne abgeschlossen, spreche D, F, E, I,

und bin in ungekundigter Stellung im Nahen
Osten im F- & B-Bereich und als Assistent des
Geschäftsführers tatig.
Ich suche in einer Hotel- oder Restaurantkette

eine herausfordernde Tätigkeit entweder
im

F- & B-Bereich oder als
Operation Analyser

Ich bin bereit, im In- und Ausland eingesetzt
zu werden.

Bitte Offerten unter Chiffre 6332 an hotel
revue, 3001 Bern.

d'hötel en Suisse

Correspondance a O.C. Fibras LTDA, AT,
Nazli Levy, case postale 3093, 01000 Sao Paulo

(SP) Bresil. 6438

Inserate
in der
Hotel-Revue
haben
Erfolg!

Wichtig
Bitte Erscheinungsdatum

vorschreiben

Kuchenchef (31) sucht neuen
Wirkungskreis auf Dez 1980 als

Küchenchef

in Jahresstelle! Nur Spitzenhotel
mit grosser Brigade und erstklassiger

Küche, oder Kurhaus,
Klinik, Sanatorium (eventuell auch
Industrie)1 Kantone Deutschschweiz.

Langj Erfahrung im In-
und Ausland, versiert in allen
Sparten, Diatkenntnisse Beste
Referenzen vorhandeni

Zuschriften erbeten unter Chiffre
6389 an hotel-revue, 3001 Bern

25jahnger Ostschweizer, ledig, Koch,
mit Kenntnis in Service und Betriebs-
fuhrung, mit Fahigkeitsausweis, nicht
sprachenkundig, in ungekundigter
Stellung, seit 214 Jahren als Aide du
patron in lebhaftem Betrieb, sucht annähernd

selbständige

Tätigkeit
auf 1 Oktober oder nach Ubereinkunft
im Gastgewerbe oder eventuell anderer

Branche
Kontaktaufnahme unter Chiffre 6364
an hotel revue. 3001 Bern

31jahriger

Vizedirektor
gelernter Koch, Diplom Bel-
voir, Diplom S. I. U., Sprachen
D, F, E,

sucht neuen Wirkungskreis
im Raum Stadt Zurich.

Ihre Offerte erreicht mich unter

Chiffre 6341 an hotel
revue, 3001 Bern.

Gesucht auf Anfang Dezember
1980 langfristiges

Engagement als

Direktor
(evtl. Vizedirektor)

in 1.-Klass-Hotel oder grossem

Restaurationsbetrieb

Schweizer (32), mit Familie,
zurzeit in Top-Position' für
Schweizer Unternehmung im
Ausland, möchte in die
Schweiz zurückkehren.

Ausbildung: KV, EHL, Cornell.

12 Jahre Erfahrung in
Hotellerie und Restauration.
Sprachen: D, F, E, I.

Jede Offerte wird vertraulich
behandelt.

Ihr Schreiben erreicht mich
unter Chiffre 6331 an hotel
revue, 3001 Bern.

Portier, Etage

Gerant, Kuchenchef, 33jäh-
rig, in ungekundigter
Stellung, mit Fahigkeitsausweis,
sucht Stelle als

Küchenchef/Kantinenleiter

Räume Zug - Luzern wird
bevorzugt. Offerten bitte unter

Chiffre 6251 an hotel
revue 3001 Bern.

Gastwirt, 33, verheiratet, zurzeit

Pachter eines Mittelbetriebes

im Kanton Luzern,
sucht per Ende 1980, eventuell

1981 Wirkungskreis als

Geschäftsführer
Gerant oder
Pächter

eventuell auch in subalterner
Funktion mit reellen
Aufstiegschancen, in Gastbetrieb,

Hotel oder
Unterhaltungslokal. (Jahrelange
Erfahrung als Conferencier.)
Auch Casino angenehm.
Sprachen: D, F, I, E.

Offerten bitte unter Chiffre
6340 an hotel revue, 3001
Bern.

Maitre d'hötel

Fachkundiger Mann, Schweizer,
gesetzten Alters, sucht guten Dauerposten

in kleinem oder mittelgrossem Hotel

als

nur deutsche Schweiz Eintritt auf
Herbst 1980 oder nach Ubereinkunft
Offerten unter Chiffre 6361 an hotel
revue, 3001 Bern

franpais, 26 ans, serieuse reference,
cherche place a l'annee, libre au mois
de septembre
Faire offres sous Chiffre 6345 a ('hotel
revue, 3001 Berne

Junger, vielseitiger und
initiativer Hotelier, mit Kochlehre

und Hotelfachschule
Lausanne, mit 10jähriger
Erfahrung im In- und Ausland,
zurzeit in ungekündigter
leitender Position, sucht
Veränderung in anspruchsvolle

Führungsaufgabe
in Hotel- oder Touristikbranche

im In- oder Ausland.
Herausfordernde, kreative Tätigkeit

in grösserer oder kleinerer

Einzelunternehmung
wünschenswert.
Ich freue mich auf Ihre
Kontaktaufnahme mit grober
Definition unter Chiffre 5896 an
hotel revue, 3001 Bern.

hocel revue LIEGENSCHAFTEN-MARKT* MARCHE IMMOBILIER

Zu verpachten, eventuell zu verkaufen

Ausflugsrestaurant
in bester Lagf an Durchgangsstrasse, Nahe
Bielersee.

Neu erstellt 1977, modernst eingerichtet und
rustikal ausgebaut.
Gaststube 55 PI., Saal 100 PI., Grill-Room 55
PI. Terrasse 40 PI, Barbewilligung (noch
auszubauen bis zirka 50 PI.)

Grosse Parkplatze, Oekonomiegebaude mit
Garagen.

Wirtewohnung und Personalzimmer.
Gesamtfläche Land zirka 53 a.

Fur tüchtigen Fachmann beste Existenz.
Kapitalkräftige Interessenten melden sich unter
Chiffre 7435 Lg ofa-Langenthal, Orell Füssli
Werbe AG, Langenthal.

Wir sind ein initiatives und seriöses Ehepaar
mit langjähriger Erfahrung in Restaurationsund

Dancing-Branche und suchen fur Frühjahr

1981 in Miete oder Pacht gepflegtes
Restaurant eventuell mit Bar

Motel mit
Restauration

Wenn möglich in grosserem Einzuqsqebiet
oder Stadt.

Gerne erwarten wir Ihre Offerte unter Chiffre
6434 anhotel revue, 3001 Bern

Vierwaldstättersee

Zu verkaufen, evtl Pacht mit spaterem Kauf,
total umgebautes

Restaurant, Dancing
(Aparthotellerie)

Beste Lage/direkt am See/verkehrsfreie
Quaianlage (Schiffstation, Kursschiffe)
Restaurant 100 Platze, Dancing-Hotelbar 100
Platze/Bankettsaal 30 bis 50 Platze/Terrasse
100 Platze/Annex mit 5 Angestelltenzim-
mern/4'/i-Zimmerwohnung im Haus
Kombiniert mit 33 Appartements
Erstklassiger Ausbau/neue Warmeisolation/
wirtschaftliche Grund wasser-Warmepumpe
fur Heizung und Warmwasser
Kapitalanlegern kann Pachter vermittelt werden

Auskunft erteilt.
Werner Wyss. Architekt, 6060 Samen
Hochhaus Bitzighofen

La direction (diplöme Glion) et son equipe di-
rigeant un j

hötel-
restaurant
saisonnier

Kl s

(ete) de lere categorie, sont ä la recherche
d une exploitation analogue en station d hi-
ver.

Toutes propositions de direction ou location
de type saisonnier ou annuel seront prises en
consideration.

Ecrire sous Chiffre 6436 ä l'hötel revue, 3001
Berne.

Zu verkaufen oder evtl. zu vermieten

Hotel/Gasthof
am Fusse der Säntis

- Restaurant 50 Platze
- Zwei Saalraume mit 40 und 120 Platzen
- 30 Betten
- 100 Platze Massenlager
- OKK-Vertrag

Ein tüchtiger Berufsmann findet hier eine
gute Existenz.

Verkaufspreis, inkl Gross- und Kleininventar
Fr 975 000-

Wir erteilen Ihnen gerne nähere Auskunft.

KATAG-TREUHAND LUZERN
Habsburgerstrasse 22, 6003 Luzern
Telefon (041) 23 72 23 p 25-3726

Von kapitalkräftigem Interessenten zu kaufen gesucht in
der deutschsprachigen Schweiz

Hotel
Im Idealfall Hotel garni mit zirka 50 Zimmern, jedoch nicht
Bedingung.

Offerten unter Chiffre 6422 an hotel revue, 3001 Bern.

In Kleinstadt der Ostschweiz, an gunstiger
Lage, per sofort nur an Selbstinteressent zu
verkaufen

Kleinhotel

Tel (041) 66 29 32 P 25-163032

mit Restaurant, Cafe, neuzeitlicher Küche.
Zur Liegenschaft gehören 5 Wohnungen.
Notiges Eigenkapital nach Vereinbarung

Anfragen unter Chiffre K 33-902436 an Publi-
citas, 9001 St. Gallen

Erfahrener Wirt mit tatkräftigem

Mitarbeiterteam
übernimmt

Restaurationsoder
Imbissbetrieb,

auch verbunden mit
Unterhaltungslokal, in Miete,
Pacht, oder Kauf, im Räume
Basel.

Vorhandenes Eigenkapital,
wie auch bisherige Tätigkeit
ermöglicht auch Übernahme
eines grosseren Betriebes.

Offerten erbeten unter Chiffre

J.03-990237 an Publicitas,
4010 Basel.

Diplome ecole höteliere
cherche

gerance d'un
etablissement

hotel ou restaurant, region
Suisse romande.

Offres sous Chiffre 28-14 ä
L'Est Vaudois, 1820
Montreux.

Gunstige Gelegenheit fur

Pächter(in)

Societe

cherche ä reprendre
region lemanique, hotel ou
restaurant en gerance, voir
direction.
Eventuellement achat si
interessant.

Offres sous Chiffre 28-16 ä
I'Est Vaudois, 1820 Montreux.

A vendre ou eventuellement
ä louer

snack/bar
restaurant

Situation de premier ordre au
centre de Lausanne. 120 places

plus terrasse. Recem-
ment renove.
Faire offre sous chiffre 6409
a l'hötel revue, 3001 Berne.

Fur Kauf und Verkauf sowie Miete und
Vermietung von

gastgewerblichen Betrieben:

HOTEL-

An sehr guter Lage am Dorfplatz

in llanz verpachten wir
per sofort oder nach
Ubereinkunft ein Restaurant mit
60 Sitzplatzen und Terrasse.
Wirtewohnung (4 Zimmer)
vorhanden

Gunstiger Pachtzins. p 13-2

allemann Immobilien chur
Tittwiesenstr. 61 7000 Chur T«l. 081/24 44 10

Ältestes Spezial-Treuhandburo
fur das Gastgewerbe

Seidengasse 20, 8023 Zurich 1

Telefon (01) 211 60 62 109

Zu vermieten, evtl. zu
verkaufen per sofort oder nach
Ubereinkunft

Hotel/Restaurant
im Tessin, an der Monte—
Cenerie-Strasse, 50 Betten,
Schwimmbad.

Anfragen an Hotel Treuhand
AG, 7500 St. Moritz, p 13-2406

1
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Top Bar-
Dancingbetrieb
(Disco und Live)

in der deutschen Schweiz,
mit einem Umsatz von zirka
2,5 Mio Fr. (steigerungstähig)
günstig zu verkaufen.

Ernsthafte Interessenten seht
ein massgebendes Gutachten

zur Verfügung. Auskunft
erhalten Sie unter Chiffre
11680 an hotel- und touristik-
revue, 3001 Bern.

Im Räume Basel zu vermieten

Hotel-Restaurant
an guter Lage.

Antritt und Kapitalbedarf
nach Übereinkunft.

Fachkundige, einsatzwillige
Bewerber senden Offerte unter

Chiffre H 03-108806 an
Publicitas, 4000 Basel.

Junge Familie sucht auf zirka
1982 oder später

kleinere
Familienpension

(20-25 Betten)
oder Hotel Garni

Zwei-Saison-Betrieb.

Offerten bitte unter Chiffre
6437 an hotel revue, 3001
Bern.

A remettre

Hötel-Cafe-
Restaurant

dans banlieue industrielle,
region Lausanne, 30 lits,
cafe: 80 places, salle ä manger:

70 places, grande patente
necessaire.

Prix: Fr. 450 000 -
Faire öftres sous Chiffre 17-
500309 ä Publicitas, SA, 1701
Fribourg.

Melden Sie uns freie Kochlehr
„ stellen, damit wir Ihnen

Bewerber-Adressen vermitteln können

Betrieb

k Strasse

inen/^L-x\\\\
PLZ, Ort

Telefon
^B4tte

einsenden an
Schweizer Hotelier-Verein

Abteilung für berufliche Ausbildung,
Monbijoustrasse 130
3001 Bern, Tel. 031/46 18 81

\7//

/

Wer berichtet und
informiert zuverlässig

und kompetent
über

Hotellerie
WQchmihch

technische

fachbeitrage

' wöchentlich
In-forwidfi'onesi
-für die
Keisebranche

Management, Marketing, Projekte, Eröffnungen,
Frequenzen, Animation, Parahotellerie,

Restauration, Technik, Gastromarkt

und
Tourismus

Verkehrsvereine, Regionen, Destinationen,
Fremdenverkehrspolitik, -Wirtschaft und
-verbände, Daten, Fakten, Personalien

und
Touristik?

Veranstalter, Reisebüros, Angebote,
Programme, Flug-, Schiff-, Bahn-,

Autotouristik, Counter, Personalien usw.

Die

hotel
revue ;

Monbijoustrasse 130, 3001 Bern
031 / 46 18 81

Jetzt:

nach (/mttfSSWidep

noch aktueller
noch vielseitiger

hotel revue ANSCHLAGBRETT'TABLEAU NOBR

%>IT^

The EFA International School
«EFA House» 58, Chapel Road
WORTHING West Sussex
(ENGLAND)
Telefon (0903) 209 244
Telex 872 612

ENGLISCHKURS
an der Südküste von England

• Spezialkurs für Hotelangestellte
• Vorbereitungskurs auf alle anerkannten

Englischprüfungen in Worthing vom:
29. September 1980 bis 19. Dezember 1980
5. Januar 1981 bis 27. März 1981
6. April 1981 bis 26. Juni 1981

Dauer: 12 Wochen

• Preis: E 692 inkl. Schulgeld, Vollpension in engl.
Familie • Modernste Lehrmittel • Kleine Klassen •
Exkursionen • Sportmöglichkeiten.
Kursteilnehmer werden am Flugplatz abgeholt.
Charterflug ab Zürich.

Ausführliche Dokumentation und weitere Auskünfte
erhalten Sie bei:
Frau N. Frei, Seeburgstrasse 8, 6006 Luzern
Telefon (041) 37 29 18 155

Hotelschule
Lötscher
6356 Rigi Kaltbad
Tel. (041)83 15 53

Name.

Zu welchem Kurs dürfen wir
Ihnen nähere Unterlagen
senden?

O Food and Beverage-Kurs
26. Oktober-7. November
1980

O Receptionskurs
9. November-19. Dezember
1980

O Managementkurs
22. Marz-10. April 1981

Adresse. '

Drucksachen
«Der Bund» Ein Anruf,

Verlag und Druckerei AG Telefon (031) 25 12 11,
Effingerstrasse 1 genügt.

3001 Bern

Internationale
BARFACHSCHULE

Kaltenbach
Modernste Fachausbildung mit Diplomabschluss.
Deutsch, franz., ital., engl.
Älteste und meistbesuchte Fachschule der Schweiz,
gegr. 1913.
Perfekt im Fach durch Kaltenbach Zukunftssicher!
Kostenlose Stelleninformation
Frühzeitige Anmeldung erwünscht.

Kursbeginn: 4. August, 1. September
Auskunft und Anmeldung:
KALTENBACH, Weinbergstrasse 37,8006 Zürich
Telefon (01) 47 47 91 (3 Min. v.-Hauptbahnhof>

Little School of English & Commerce
Claydon House, 107-109, Marine Parade,
Worthing, Sussex, England
(gegr. 1960)

Die Nummer 1, Sprachschule in West Sussex

Englisch-
Intensivkurse
für Hotelangestellte

A %ilf4 V

Kursbeginn:
22. September 1980, 5. Januar 1981, 6. April 1981
Dauer: je 12 Wochen
Preis: E 761.80 inkl. Schulgeld/Familienunterkunft.
Januar und April Vorbereitungskurse auf Cambridge-Examen.

Kleine Klassen. Schule direkt am Meer. Vielseitige
Sportmöglichkeiten. Exkursionen. Charterflug ab
Zürich (Anmeldung min. 6 Wochen vor Kursbeginn).

Unverbindliche Auskünfte und Dokumentation durch
die Direktion oder:

Frau G. Wegmüller
Les Granges, 1261 Arzier (VD)
Telefon (022) 66 23 32 p 18-286O

Wer interessiert
sich für die
Hotelbranche?
Unser 1000fach bewährter
Hotel-Fernkurs bietet auch Ihnen
eine gründliche Einführung in
das Hotel- und Restaurationsfach.

Lassen Sie sich kostenlos
informieren. Vorkenntnisse sind
nicht erforderlich.

Institut Mössinger AG
Räffelstrasse 11, 8045 Zürich
Telefon (01) 35 53 91

Ja, ich interessiere mich für die
Hotelbranche. Informieren Sie
mich unverbindlich über Ihren
Fernfachkurs.

Name

Strasse*

Ort"

4233

Weit gespannt ist der
Diensjleistungsfächer unseres Materialdienstes?

Ziehen Sie doch Ihren Nutzen daraus.

Der Chef empfiehlt

Zum Beispiel:
Artikel 1050

Kassenbuch mit
50 numerierten Blättern mit Doppel

Original abtrennbar
Fr. 9.—

Viele «Rezepte» haben wir
für Sie erprobt, damit Sie
in Ihrem Betrieb rationell
und kostengünstig
arbeiten können. Sie
bestellen, wir liefern
und beraten.

•5? 031 461881

SchweilerHotelier-Verein Sodtt6 suisse des hötelien
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-Gute Mitarbeiter -
wie werben und selektionieren-

Ohne eigenes Dazutun fallen Ihnen weder Gäste
noch gute Mitarbeiter ins Haus.
Da wie dort hängt vieles von der Werbung ab.
Darüber hinaus wollen Sie den Geeignetsten
herausfinden.

Ziel:
Sie sollen die Grundsätze einer erfolgreichen
Personalbeschaffung erläutern können und ein geeignetes

Selektionsverfahren anwenden.

Inhalt:
Personalbeschaffung
- Möglichkeiten der Personalwerbung
- Aufbau und Inhalt eines Stelleninserates
Personalauswahl
- Hilfsmittel der Selektion
- Bedeutung und Vorgehen beim

Vorstellungsgespräch

Teilnehmer: Verantwortliche Mitarbeiter für Per¬
sonalbeschaffung

Kurs-Nr.: A/80
Datum: 28. August 1980
Ort: Hotel Sternen, Domat/Ems
Zeit: 9.30 bis 17 Uhr
Kursleiter Rudolf Bolliger, Abteilung für berufli-
und Referent: che Ausbildung, Leiter der Kader¬

schulung SHV.
Auskünfte: siehe Inserat «weitere Kurse».

•Leistungen bewerten -
helsst Mitarbeiter fördern-

fr
Möchten Sie nicht auch regelmässig eine Bestätigung

Ihres Könnens erhalten?
Möchten Sie wissen, ob Sie was besser machen
könnten?
- Bestimmt -, aber auch Ihre Mitarbeiter wünschen
sich von Zeit zu Zeit eine Beurteilung Ihrer Leistungen.

Ziel:
Sie werden die Schwerpunkte bei einer Qualifikation

erkennen und ein System aufbauen können.

Inhalt:
- Ziel einer Mitarbeiterqualifikation
- Aufbau und Inhalt einer erprobten

Qualifikationsmethode
- Probleme der objektiven Bewertung
- Führen eines Qualifikationsgespräches
- Organisatorische Voraussetzungen

Teilnehmer: Höheres und mittleres Kader
Kurs-Nr.: B/80
Datum: 4. September 1980
Ort: Hostellerie Geroldswil
Zelt: 9.30 bis 17 Uhr
Kursleiter Rudolf Bolliger, Abteilung für berufli-
und Referent: che Ausbildung, Leiter der Kaderkur-

se SHV.\ Auskünfte: siehe Inserat «weitere Kurse». 4

Planen Sie einen Umbau?
Oder einen Neubau?
Wir machen Ihnen den
wichtigsten Sparvorschlag:
Planen Sie mit uns.

Seit 15 Jahren beraten unsere Spezialisten Hoteliers
und Gastwirte in bezug auf die Betriebs- und die
Einrichtungsplanung. Mit ihrer Erfahrung haben unzählige
Betriebe unzählige Kosten gespart. Und einen
einwandfreien Betriebsablauf gesichert. Profitieren auch
Sie davon. Sprechen Sie mit unseren Fachplanern.
Damit Sie in Ihrem Betrieb die Leistungsfähigkeit ver-
grössern und die Kosten verkleinern können.

Schweizer Hotelier-Verein
Beratungs- und Dokumentardienst
Monbijoustrasse 130, 3001 Bern

Telefon (031)46 18 81

Planen Sie Ihren Betrieb mit unserer Erfahrung

DQRI Wir wünschen ein unver
bindliches Gespräch
mit Ihrem Fachberater

Name

Vorname

Strasse

PLZ/Ort

Mitarbeiter besser führen

fr &
Ziel:
Der Teilnehmer erwirbt die Fähigkeit, in seinem
Führungsbereich wirksame Massnahmen zu treffen, um
die Leistungsbereitschaft seiner Mitarbeiter zu
erhohen.

Inhalt:
- Beweggründe menschlicher Arbeitsleistung
- Der Einfluss des persönlichen Führungsverhaltens

auf die Arbeitsleistung
- Motivationstheorien und ihre Anwendungsmöglichkeiten

- Organisatorische Führungshilfsmittel
- Lernpsychologische Grundsatze für die Ausbildung

am Arbeitsplatz
Teilnehmer:
Mitarbeiter aller Bereiche auf höherer und mittlerer
Kaderstufe

Kursnummer:
3/80
Datum:
9.-12. September 1980

Ort:
Hotel Sardona Elm
Kursleiter:
Rudolf Bölliger, Leiter der Kaderschulung SHV

Auskünfte:
ehe Inserat «Weitere Kurse»

sann
Managementausbildung
für das Gastgewerbe
Das Schweizerische Institut für Unternehmerschulung
im Gewerbe (SIU), eine Selbsthilfeinstitution der
gewerblichen Organisation der Schweiz mit langjähriger
Schulungserfahrung, führt ab Oktober 1980 wieder
Unternehmerschulungskurse für das Gastgewerbe
durch.

Vorgesehen Kursorte:
Basel, Bern, Chur, Luzern, St. Gallen, Zürich.

Dauer des Kurses:
320 Lektionen ä 45 Minuten; 1 Tag.pro Woche (wird auf
Wunsch der Teilnehmer festgelegt).

Hauptstoffgebiete:
- Grundlagen der Unternehmungsführung (Gesamtführung)

- Personalwesen
- Unternehmungsführung im Beschaffungsbereich
- Unternehmungsführung im Produktionsbereich
- Unternehmungsführung im Marketingbereich
- Unternehmungsführung im Verwaltungsbereich
- Rechnungswesen
- Volkswirtschaftliche Fragen
- Rechtsfragen
Ziel des Kurses:
Die Teilnehmer sollen praxisbezogen in die moderne
Betriebswirtschaftslehre eingeführt und damit vertraut
gemacht werden. Es geht nicht um reine Wissensvermittlung,

sondern auch um eine Änderung der
Verhaltensform, indem den Teilnehmern Übungsgelegenheiten

geboten werden. Lernziele umschreiben jedes
Stoffgebiet.

Dieser umfassende Kurs kostet für Mitglieder der dem
SIU angeschlossenen Verbände statt Fr. 3500.- nur
Fr. 2500.-, d. h. lediglich Fr. 7.80 pro Lektion (inkl.
Bücher, "Skripten und Ordner). Dies ist nur möglich, weil
das SIU nicht nach Gewinn strebt und u. a. auch von
den gastgewerblichen Verbänden finanziell unterstützt
wird. Durchführung bei 15 Anmeldungen.

Der Kurs kann mit einer fakultativen Prüfung
abgeschlossen werden (Diplom für Unternehmungsführung
SIU, anerkannt für die Prüfung zum dipl. Restaurateur).

Näher Auskünfte erhalten Interessenten (Unternehmer,
Kaderleute, Nachwuchskräfte) kostenlos durch Einsen-

•den des untenstehenden Talons oder über Telefon
(031)25 77 85 (SIU).

Adresse:
SIU, Postfach 2721,3001 Bern

Qualifizierte und
verantwortungsbe-
wusste
Servicefachleute sind sehr
gesucht.

Unsere praxisbezogene

Spezialausbildung bietet
die echte Motivation

für die berufliche
Besserstellung
und die

wirtschaftliche
Unabhängigkeit.

Erfolg, Sicherheit,
persönliche
Wertschätzung und
Mehrverdienst stehen

all denen zu,
die mehr wissen
und mehr leisten.

Telefon
(041) 44 69 55

BLATTLERS
Spezialfachschule

Servicekundigen Damen
und Herren vermittelt unser

WEINSEMINAR
all die wertvollen spezifischen

Kenntnisse über die
Weine und deren korrekten
Service.
Viele Degustationen, prakti-

' sehe Service- und Ver-
kaufsubungen, Weinberg-
und Keiiereibesuche
fördern Interesse und Sicherheit

und befähigen zum
erfolgreichen Verkaufen.
Spezialkursauswies.
Verlangen Sie Kursurderlagen.

Kursleiter: Theo Blättler
Nächster Kurs:

6-10.10. 1980

6000 LUZERN
Murbacherstratse 16

Weitere Kurse
Prochains cours

Fremdländische Gerichte
Ziel: Sie lernen verschiedene erprobte Gerichte aus fremden
Ländern kochen, die das Verkaufsprogramm noch attraktiver
machen.

Kursnummer: VIII/80
Ort: Hotel Seestern, Oberägeri
Datum: 1. und 2. Oktober 1980

Promotion de vente pour l'hötelier
Objectiis: A la fin du cours, le participant sera en mesure

d'organiser la vente pour son etablissement vers
les agences de voyages et les touroperators en
Suisse et ä l'etranger.

Cours No: Vtll-80 f
Lieu: Lausanne
Date: Mardi 7 octobre 1980

Verkaufsförderung
für Receptionsangestellte
Ziel: Die Teilnehmer sollen dank den erworbenen Kenntnissen
fähig sein, ein gezieltes Verkaufsgespräch zu führen sowie die
Gäste vor, während und nach dem Hotelaufenthalt noch besser
zu betreuen.
Kursnr.: IX/80-1 IX/80-2 IX/80-3 IX/80-4
Ort: Bad Ragaz Geroldswil Bern Brig
Datum: 21.10.1980 22.10.1980 2810.1980 28.10.1980

Aktive Gästebetreuung
Ziel: Unser Kurs soll anhand von Beispielen und Anregungen
zeigen, dass jedes Ferienhotel auf seine Art Möglichkeiten hat,
attraktive Ferien anzubieten.
Kursnr.:
Ort:
Datum:

X/80-1
Chur
4.11.80

X/80-2
Wettingen
5.11.80

X/80-3
Bern
6.11.80

Etude et analyse du bilan
Objectifs: A la fin du cours, le participant aura actualise ses
connaissances comptables et juridiques essentielles, connattra
les differents bilans, saura comment lire un bilan, comment
('interpreter, comment l'ätablir pour le fisc, pour les actionnaires et
pour la banque et enfin comment I'utiliser pour qu'il soit un
instrument de gestion de I'entreprise.
Cours No: IX-80f
Lieu: Geneve
Date: Vendredi 7novembre 1980

Mitarbeiter besser führen
Ziel: Die Fähigkeit erwerben, Massnahmen zu treffen, um die
Leistungsbereitschaft seiner Mitarbeiter zu erhöhen.

Kursnummer: 4/80
Kursort: Wildhaus
Datum: 18. bis 21. November 1980

Auskünfte/Renseignements
Schweizer Hoteller-Verein, 3001 Bern
Soclätä suisse des höteliers, 3001 Berne
T6I. (031)4618 81

Energie kostet viel Geld

fr
Wir machen die Erfahrung, dass in vielen Betrieben wesentlich
mehr Energie verbraucht wird, als dies tatsächlich notwendig
wäre.
Ziel: Mit diesem Kurs wollen wir Ihnen aufzeigen, wie Sie mit
relativ geringen Kosten Ihren Energieverbrauch reduzieren
können.
Inhalt - Energiepolitik - aktuelle Situation - Der Aufwandposten

«Energie» - Praktische Energiebeispiele - Wo kann
gespart werden?
Teilnehmer: Betriebsleiter
Kurs-Nr.:
VII/80-1
Datum:
26.8. 1980

Ort:
Hotel Sternen
Domat/Ems

VII/80-2 VII/80-3

21.8.1980 2.9.1980

VII80-4

19. a 1980

Hotel Schweiz. Hotel Touring
Spirgarten Hotelier- Naters
Zürich Verein

Bern
Zeit:
von 09.30 bis 17.00 Uhr
Kursleiter:
Walter Rohner, Abteilung für berufliche Ausbildung, Leiter der
Fachkurse SHV
Referent:
Heinz Abegglen, Leiter der Energieberatung, Ingenieurbüro
Scherler, Bern
Auskünfte:
siehe Inserat «weitere Kurse»
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Neue «Lex Furgler»
Das Eidg Justiz- und Polizeideparte-

ment gibt den Entwurf fur ein neues
Bundesgesetz über den Erwerb von
Grundstucken durch Personen im Ausland
(«Lex Furgler») in die Vernehmlassung
Damit soll der bestehende Bundesbe-
schluss von 1973 abgelöst werden, der
Ende 1982 ablauft

Der neue Beschluss bringt verschiedene

Verschärfungen So werden die Immo-
bihengesellschaften strenger reglementiert,

der Erwerb beherrschender Anteile
an solchen durch Auslander soll nicht
mehr dazu fuhren, dass diese frei
Liegenschaften erwerben kann Neben der
finanziellen werden auch andere Formen
der Beherrschung durch Personen im
Ausland ins Recht gefasst

Das Kontingentsystem fur Verkaufsbe-
wilhgungen wird verfeinert Es wird kein
Unterschied mehr zwischen gesperrten
und nicht gesperrten Orten gemacht Neu
soll zwischen gewöhnlichen Ferienwohnungen

und solchen mit Vermietungszwang

unterschieden werden Verkaufs-
bewilhgungen fur Zweit- und Ferienwohnungen

dürfen an Auslander nur erteilt
werden, wenn ein ausgewogenes Verhältnis

zwischen schweizerischen und
ausländischem Besitz gewahrt bleibt

Die Gemeinden dürfen zusätzliche
Beschrankungen bis zur Bewilligungssperre
erlassen Vorgeschlagen wird auch eine
von der Verwaltung unabhängige Be-
schwerdeinstanz Der Entwurf enthalt
zwei Vorschlage fur die Reglementierung
der «Aparthotels».

Hilfe fur die Landwirtschaft
Das Eidg Volkswirtschaftsdepartement

hat die Zollzuschlage fur Importheu
gesenkt und fur das Berggebiet aufgehoben
Eine Senkung der Preiszuschläge fur wei¬

tere Futtermittel ist in Vorbereitung
Zusätzliche Einlagerungsaktionen sollen die
Bewältigung des Schlachtviehuberschus-
ses ermöglichen, das eingelagerte Bank-
fleisch wird zum Austausch gegen
Nierstucke Pur den Export freigegeben Zur
Uberbruckung von Notlagen werden den
Bauern Betriebshilfen und im Berggebiet
zusätzlich Beitrage fur den verbilligten
Ankauf von Futtermitteln ausgerichtet In
begründeten Fallen wird die vorzeitige
Ernte von Futtergetreide gestattet und die
Anbaupramie trotzdem ausgerichtet
50 000 Tonnen Kraftfutter dürfen zusätzlich

importiert werden
Die Bauern, die noch Futtervorrate

besitzen, werden aufgefordert, ihr Vieh noch
nicht zu verkaufen Die Konsumenten
können der Landwirtschaft am besten
helfen, wenn sie von den gunstigen Aktionen

profitieren und mehr Schweizer
Fleisch essen

Kontroverse Mitbestimmung
Das Vernehmlassungsverfahren über

die verschiedenen Vorstosse fur die
Mitbestimmung der Arbeitnehmer hat
widersprüchliche Stellungnahmen ausgelost
Die Palette der Meinungen reicht vom
Verzicht auf jede gesetzliche Regelung
(Liberale. Bankiervereinigung) bis zu
einem Verfassungsartikel über die
Mitbestimmung in Betrieb und Unternehmung
(SP, Gewerkschaften) Unter diesen
Umstanden ist fraglich, ob ein politisch trag-
fahiger Kompromiss gefunden werden
kann

Zinssenkungen
Die Grossbanken haben die Zinsvergütungen

fur drei- bis sechsjährige Kasssen-
obhgationen um ein Viertelprozent
zurückgenommen Fur sieben- und achtjährige

Titel werden dagegen weiterhin 5V*

Prozent bezahlt Dieser Zms ist weiterhin
sehr attraktiv Man rechnet damit, dass
nach der Emissionspause eine neue
Bundesanleihe zu nur 4vj Prozent auf den
Markt kommt R S

Personalien e Garnet

Joseph V. Vittoria, 46 seit vergangenem

November Präsident von Hertz
Europe Ltd in London, wurde jetzt als

Nachfolger des in die Generaldirek-
tion von RCA. der Muttergesellschaft
von Hertz berufenen Frank A. Olson
zum Präsidenten der Hertz Corporation

weltweit bestimmt Neu
verantwortlich fur Hertz Europe wird der
bisherige Geschäftsführer von Hertz
Frankreich Richard Kirkman.

*
Walter Fretz, bisher Verkaufsdirektor

der Loews-Gruppe Monte Carlo,
wurde /um neuen Verkaufsleiter fur
die Bundesrepublik Deutschland,
Osterreich und die Schweiz ernannt

*

Ab kommenden 1 Oktober will
Kurt Brust, bisher Gesehaflsleiter der
Bank Leu Reisen in Zurich seinen
vorzeitigen Ruhestand aktiv gemessen
Frust seit 40 Jahren in der Branche,
da on 28 Jahre bei Bank Leu Reisen

und die vergangenen 23 Jahre deren
Geschaftsleitcr. wird auch künftig
dem Reisefach als «britischer Tourist»
verbunden bleiben An seine Stelle
treten eine ganze Reihe von Nachfolgern

Die Geschaftsleitung der Bank
Leu Reisen geht an das Dreierkollegi-
um Hans Wey, Dr. Gastone Bettini
lind Max Wild über, wahrend Peter
Koch (Lamprecht Reisebüro) Kurt
Brust statutengemass auf dem Prasi-
dentensesscl der Vereinigung Zürcher
Reisebüros folgt

Die Generalversammlung der
katholischen Kommission «Kirche im
Tourismus». Fachgremium der
Schweizer Bischofskonferenz, hat
Roland Stuber, Bern, zu ihrem neuen
Präsidenten gewählt Er tritt die Nach-
lolge von Andreas Marzohl an. der
Mitglied der Kommission bleibt mit
einem Schwerpunkt in seiner Tätigkeit
atil Gastgewcrbe-Seelsorge

Das grosse Buch der Pasteten
Friedrich W Ehlen, Eduard Longue,

Michael Raffael. Frank Wesel Die
Geheimnisse der Pätes, Bouchees, Terrinen
und Pies Fotografie Christian Teuhner,
208 Seiten mit über 400 Farbfotos
Grossformat 23x30 cm Leineneinband mit
Schulzumschlag und Schuber (Teubner-
Fdition im Gräfe und Unzer Verlag) Fr
88-

Pastetcn erfahren heute uberall eine
Renaissance In ihren vielen Formen, wie
Terrinen oder Galantinen, sind sie zu
Favoriten aller Feinschmecker geworden
Pastetenbacken ist Kochen und Backen

zugleich, verlangt nach phantasievoller
Gestallung und verleilet zu den raffiniertesten

Neuschopfungen Die Teubner-
Edition hat sich nun dieses interessanten
Themas angenommen und im Münchner
Verlag Gräfe und Unzer das erste umfas-

iPresta
Cola Quinine Water Bitter Lemon

Longdrinks mit Rasse
pur oder als Mixgetränke

sende Standardwerk - üppig illustriert -
über Pasteten und Terrinen herausgebracht

Es ist ein höchst reizvolles Buch
geworden eine Fundgrube sowohl fur
diejenigen, denen das Feinste gerade gut
genug ist. als auch fur jene, die Rustikal-
Landhchcs zu schätzen wissen Das Werk
entstand in Zusammenarbeit namhafter
Fachleute und enthalt die besten bekannten

und unbekannten Rezepte aus der

ganzen Welt fur Pasteten, Terrinen und
Pies Es fehlt nichts Wissenswertes über
das Thema, über die Geschichte der
Pastete. über Pastetenteige und -gewurze,
über Farcen Gelees und Decksaucen,
über Timbales Tartletts Bouchees
Krustaden. Pies. Piroggen. Empanadas. Risso-
len Em Kapitel über die Gerate, Formen

und Fachausdrucke sowie ein
Pasteten-Lexikon mit Warenkunde von A-Z
vervollständigen dieses hervorragend
ausgestaltete grosse Fach- und Femschmek-
ker-Buch

Hessen
Foires
1980

11.-25.9.

13.-17.9.

13.-28.9.

19.-24.9.

21.-29.9.

24.9.-5.10.

26.-28.9.

26.9.-5.10

30.9.-3.10.

2.-6.10.
5.-7.10.

7.-10.10.

9.-19.10.
10.-12.10.

14.-17.10.

15.-20.10.

16.-21.10.
19.-23.10.

19.-27.10.

24.-26.10.

24.-30.10.

25.10.-2.11.

25.10.-9.11.
30.10-16.11.

I .—9.11.

4.-6.11.

8.-12.11.

8.-16.11.

9.-12.11.

9.-13.11.
13.-17.11.

15.-22.11.

15.-23.11.
15.-23.11.

30.11-5.12.

30.11.-5.12.

1.-3.12.

3.-7.12.

ETC Travel Supcrmarts.
New York Hartford.
White Plains.
Philadelphia. Boston
12 Pow-Wow. Los

Angeles
Comptoir Suisse.
Lausanne
IKOFA '80. 13 Int
Fachmesse der
Ernahrungsvv tssen-
schaft. München
Innsbrucker Messe mit
Fachmesse fur die
Fremdenverkehrsvv irt-
schaft Innsbruck
Int Centenary
Exhibition. Melbourne
Crea Tisch. 14 Int
Fachmesse Pur

Tischkultur und
Tafelgeschirr. Salzburg
HOVENTA. Int
Handels- und
Gastgewerbe-
ausstellung. Budapest
Inter Airport. Int
Fachmesse fur
Flughafenbau
Termmalgestaltung und
Luftfrachlausrustung,
Frankfurt
Ski World. Toronto
PATA. 5 Travel Mart.
Fidschi
Interalpin '80.
Fachausstellung fur
Winterdienstgerate.
Innsbruck
OLMA St Gallen
KANTINE. Fachmesse
fur Kantinen und
Cafeterias Herning
INTERFOOD.
Int Messe fur
Lebensmittelindustrie.
Grqsskuchen und
Handel, poleborg
TU p.1 SMART.
Fachmesse fur
Hote|(erie Gastronomie
und Catering. Padova
Ski Show Montreal
INTERHOGA
AUSTRIA. Fachmesse.
Wien
Salon Equip'Hötel/
Colleclivite. Paris
Travel Age West Show.
Anaheim/US A

IKA/HOGA Int
Kochkunstausstellung
fur das Hotel- und
Gaststattengewerbe
Frankfurt
Salon de neige et de

montagne. Paris
SNOW '80 Basel
Internationale Messe.
Santiago de Chile
Kuhnaria Berlin
Deutsche Gnsiwirte-
und Nahrungsmitiel-
ausslellung. Berlin
TTW. Travel Trade
Workshop. 5e Marche
professionnel du
voyage Montreux
HOGATEC '80. Int
Fachmesse Hotellene.
Gastronomie. Catering
Dusseldorf
Daily Mail
International Ski Show.
London
International Flotel
Motel and Restaurant
Show. New York
Arab Travel '80. Dubai
Ski Expo 80.

Wintersport und
Tourismus. Ljubljana
HOGAROTEL.
Barcelona
Touristika 80 Frankfurt
Tecnholel-Bibe '80. Int
Ausstellung fur
Gastgewerbe und
Fremdenverkehr
Genova
HORESCA. Salon int
du materiel pour hotels,
restaurants cafes et
collectivlies Bruxelles
HORECOM
Exposition pour
colleclivites et grandes
cuisines Bruxelles
Wellverkaufstagung
I uflhunsu Berlin
World Travel Market.
London

1981

28.2-8.3.

19.-233.

ITB, Internat
Tounsmusborse, Berlin
Salon des vacances. Int.
Ferienmesse, Lausanne

Kongresse
Congres

du

1980

24.-31.8. BITS. Bureau int
tounsme social.
Montreal

14.-20.9. A1EST. Association
Internationale d'Experts
scientifiques du
Tounsme, 30 Kongress.
Balearen

14.-21.9. EUHOFA-Kongress.
Antwerpen

27.9-10.10. WTO. World Tourism
Organization. Manila

5.-12.10. UFTAA/FUAAV.
Nairobi

12.-16.10. IHA. Intern Hotel-
Association. Manila

29.-31.10. UFI-Kongress (Int
Messeverband). Berlin

10.-14.11. Skal. Int Vereinigung
der Skäl-Clubs. Dublin

Generalversammlungen
Assemblies generates

1980

22.-24.8. ASTA. Annual Meeting
Swiss Chapter.
Lausanne

11.-12.9. SFV. Schweiz
Fremdenverkehrsverband.

Arbeitstagung
und GV. Zurich

14.-21.9. EUHOFA. Congres de
l'Ass europeenne des
directeurs d'ecoles
höteheres, Anvers/
Belgique

2.-3.10. SVS. Schweizerischer
Verband der
Seilbahnunter-
nehmungen. Locarno

5.-10.10. UFTAA. Universal
Federation of Travel
Agents' Associations
Nairobi

9.-12.10. EUTO Europ Verband
fur Fremdenverkehrsfachleute.

Union
Europeenne des Cadres
du Tounsme Linz

19.-25.10. ASTA. American
Society of Travel
Aaents. Manila

21.-22.10. Klub
kinderfreundlicher
Schweizer Hotels. GV.
Les Marecottes

27.-30.10. IATA GV. Montreal
14.-20.11. ICCA Intern

Conventions and
Congress Association.
Wien

17.-22.11. Chaine internationale
des Relais el Chateaux
Luzern

18.-20.11. VSKVD
Weiterbildupgskurs
Gurten/Bern

21.11. VSKVD. Herbst-GV.
Bern

24.-26.11. DRV. Jahrestagung des
Deutschen Reiseburoverbandes

Berlin
27.-30.11. WATA. Assemblee

europeenne et seance de
travail. Wien

3.12. SHV. Ausserordentliche
DV. Bern

12.-13.12. ASK.
Arbeitsgemeinschaft
Schweiz Kongressorle.
St Moritz

1981

253. SVZ. Schweiz
Verkehrszentrale
Vorstand. Fürstentum
I icchtenstein

6.5. SVZ. Schweiz Ver¬

kehrszentrale. 41

Mitgliederversammlung
Genf

7.-8.5. VSKVD. I ruhjahrs-GV
Winterthur

17.-20.5. Fl CT. I ederntion
intern des centres
louristiques.
Jahrestagung Vaduz

26.-27.5. SHV. Schwei/er
Hotelier-Verein.
Delegiertem ersa 111111-

Iung SSH ass del
I ri bo urc

Workshop aux
Caraibes

Le comite directeur de I'Association
hötehere des Caraibes (Caribbean Hotel
Association - CHA) vient de designer les

Bahamas comme heu de tenue de son

workshop du 20 au 22 janvier 1981 Les
hoteliers des Caraibes ont choisi cette
date et ce heu apres avoir appns la fusion
de la foire «Carib-a-rama» avec la «Bolsa
del Tunsmo» (bourse de tounsme). a

Guatemala City.
Selon la CHA. it n'est pas necessaire

d'associer son workshop a cette double
manifestation qui. precise M Tony Mack,
ex-president de la CHA, ne rencontrerait
pas l'interet des hoteliers, la participation
de la CHA au dernier «Carib-a-rama». a

Porto-Rico le printcmps dernier, n'aurail
pas ete concluante «Nous n'y avons pas
trouve la meme frequentation de tour
operators europeens qu'a la premiire
edition organisee en Jamaique. souhgne le

comite de la CHA Porto-Rico ne nous of-
frait que des visiteurs incapables de signer
des contrats »

Le nombre d'Europeens visitant les
Caraibes devrait etre de 1,4 million d'ici
1985. sou plus du double de ce qui a ete

enregistre depuis 1978 jusqu'a aujour-
d'hui. d'apres les etudes de marche reali-
sees par l'organisme allemand Stcigenber-
ger Le rapport presente a la conference
des delegues du tounsme des Caraibes
monlre que, de 1970 a 1978. les

Europeens representent de 2.7 a 9.5'c des
visiteurs. avec un potentiel d'augmentation
annuelle de 19% E B

Votre bibliotheque

Pour i'homme d'affaires
Les editions Brea viennent de consa-

crer un nouveau volume de leur collection
«Le guide pratique de I'homme d'affaires»

a l'Afnque Orientale qui regroupe
1'Egypte, la Libye et le Soudan Ce guide
a pour but d'aider les voyageurs, tounstes
et hommes d'affaires, a apprehender ces

pays dans les meilleures conditions.
Chaque pays est presente selon le

meme schema, caracteres generaux (g6o-
graphie, langue, religion, les villes et les

hommes, organisation politique, economic),

renseignements pratiques (papiers
indispensables, argent, vetements, moyens
d'acces, location de voitures, jours fenes,
douanes, hotels, cadeaux d'affaires) et
adresses utiles (ambassades, culles, centres

culturels, ecoles et universites, nume-
ros de telephones utiles, banques, heures
d'ouverture des bureaux, poids et mesu-
res, distractions, informations-presse,
tounsme et bibliographie)
9 Guide pratique de I'homme d'affaires,
Brea Editions, 24, avenue Ledru-Rolhn, F-
75012 Paris Au prix de 65 francs franqais
en librairie et de 78francs franqais par cor-
respondance

Le plaisir de griller
Si. certains week-ends, quelques jar-

dins ou coins de forel exhalent des odeurs
allechantes. e'est que les gourmets sont au
travail, preparant leur feu et la braise qui
rend la viande si savoureuse C'est pour
les cuisiniers «du dimanche», mais aussi

pour les menageres se servant d'un grill Ü

la cuisine, que le Service d'information
cuhnaire du Koch-Studio vient d'editer
un brochure pratique, «le plaisir de griller»

Elle contient 108 recettcs eprouvecs. 18

photos en couleurs, ainsi qu'une quantite
de conscils pour griller au charbon de
bois. au grill de contact et a 1'infragrill En
outre, un chapitre special est consacre aux
gratins rapides
9 «Le plaisir de griller». Koch-Studio, case

postale, 8099 Zurich Au prix de 9fr 80

jusqu'au 30 septembre (12fr. 80 apres cette
date)

En Floride
La sene des Guides Bleus, edites par

Hachette, vient dc s'ennchir d'un nouvel

ouvrage consacre a la Floride Ce guide,
etabli par M Remy Leroux, se veut.
comme tous les volumes de la collection,
adapte au «nouvel etat d'espnt du voya-
geur», e'est-a-dire une approche complete
ct profonde d'un pays ou d'une region, il
aborde de nombreux sujets (l'actualite,
I'histoire. la civilisation, les arts, le fonds
culturel, etc il donne de nombreux
renseignements et consols pratiques (la
pratique du voyage, le gite et la table, les

boutiques, les promenades, les excursions
avec cartes, plans et photos) ct il emploie
un style direct, utilise des anecdotes, arri-
vant ainsi ä une comphcite constante avec
le lecteur
9 En Floride. Guides Bleus. Fditions
Hachette. 284, boulesard St-Germam, F-75007
Paris


	

